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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertasiyasi annotasiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi va  zaruriyati. Jahon
hamjamiyatining yetakchi mamlakatlarida maktab ta’lim tizimini modernizatsiya
qilish munosabati bilan o‘qitishning samarali modellaridan foydalanish va o‘qitish
amaliyotiga ta’lim va tarbiyaning o‘zaro alogadorligi va bog’ligligini hisobga
oluvchi yangi tushunchalarni joriy etishni nazarda tutuvchi zamonaviy ta’lim
paradigmasini yaratish masalalari alohida ahamiyat kasb etmoqda. Maktab ta’lim
tizimini modernizatsiya qilish o‘quvchilarning muloqotchanlik, real vaziyatli shartli
mulogot muhitiga sho‘ng’ish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beruvchi o‘qitish
modellarini ishlab chigishning dolzarbligini belgilaydi.

Dunyoda bilingval o‘quvchilarning vaziyatli shartli nutqly muloqot
ko‘nikmalarini shakllantirish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib borilmogda. Xususan,
University (Buyuk Britaniya), Michigan State University (AQSh), University of
Sydney (Avstraliya) kabi dunyoning yetakchi ilmiy markazlari va ilg’or oliy ta’lim
muassasalari tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda ta’limning yangi modellarini
ishlab chiqish zarurligi isbotlangan; University of Tokyo (Yaponiya), Lund University
(Shvetsiya), Université d'Angers (Fransiya) kabi universitetlar vakillari tomonidan
zamonaviy pedagogik texnologiyalarni ishlab chiqish va ta’lim jarayoniga joriy etish
magqsadga muvofigligi asoslab berilgan, tillarni o‘qitishning kommunikativ-madaniy
kontseptsiyasidan foydalanishning ahamiyati Universitas Catholica Rosenbergensis
«Studia Russico—Slovaca» (Slovakiya), Univerzitet u Zenici (Bosniya), Rossiya
xalglar do‘stligi universiteti (Rossiya), Sankt-Peterburg davlat universiteti (Rossiya)
kabi ixtisoslashgan oliy o‘quv yurtlari professor-o‘qituvchilari faoliyati bilan
tasdiglangan.

Respublikamizda rus tili o'qitish nazariyasi va amaliyoti masalalari “o‘sib
kelayotgan yosh avlodni ma’naviy-axlogiy va intellektual rivojlantirishni sifat
jithatidan yangi darajaga ko‘tarish, o‘quv-tarbiya jarayoniga ta’limning innovatsion
shakllari va usullarini joriy etish” ! ni ta’minlovchi vazifalar nuqtai nazaridan dolzarb
hisoblanadi. Ushbu vazifalarni hal qilish o‘quvchilarning tafakkurini rivojlantirishga,
ularning mantiqiy-konseptual kategoriyalarni o°‘zlashtirishga yordam beruvchi o'qitish
modelini ishlab chiqgish zaruriyatini belgilaydi, shular orasida ularning mazmuniy,
grammatik va kommunikativ-madaniy ahamiyati jihatidan shart kategoriyasi alohida
orin tutadi. Til materialini saralash va taqdim etish bilingval o‘quvchilarning
kommunikativ  faoliyatini ta’minlash uchun shartli munosabat vositalarini
o‘zlashtirishni taqozo etar ekan, bunday o‘qgitish modelini ishlab chiqish
O‘zbekistondagi ko‘p millatli sinf tarkibiga ega bo‘lgan ta’lim rus tilida olib
boriladigan maktablarda rus tilini o‘qitish amaliyotida to‘plangan tajribani inobatga
olishni tagozo etadi. 8-9-sinf o‘quvchilari uchun rus tili darsliklarida materialni
taqdim etish o‘quvchilar tomonidan nutqiy muloqot shartlaridan tashqarida shartli

10‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil 29 apreldagi PF-5712-son «O‘zbekiston Respublikasi Xalq
ta’limi tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida»gi Farmoni (Elektron resurs). —
URL: https://lex.uz/docs/4312783.
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munosabat vositalarini o‘zlashtirishga qaratilgan bo‘lib, bu kommunikativ-funksional
aspektda rus tili nutqining grammatik tomonini o‘rgatish jarayonini tashkil etishga
imkon bermaydi. Shu sababli maktab o‘qgituvchilari shart munosabatlarini
ifodalashning turli xil vositalaridan foydalangan holda o‘quvchilarda rus tilida
muloqot qilish ko‘nikmalarini shakllantirish va rivojlantirish, uni o‘rganishning
motivatsion-ehtiyoj sohalarini kengaytirish, darslarning tarbiyaviy va rivojlantiruvchi
salohiyatini ochib berish bo‘yicha ilmiy-uslubiy va amaliy materiallarga ehtiyoj
sezadi. Bu esa maktab ta’lim tizimini modernizatsiya qilish talablari va 8-9-sinflarda
bilingval o‘quvchilarni rus tilida shart munosabatlarini ifodalashga o‘rgatishning real
amaliyoti o‘rtasidagi ziddiyatlarni bartaraf etishni ko‘zda tutuvchi tadqiqotimiz
mavzusining dolzarbligini belgilaydi.

O‘zbekiston Respublikasining 2020-yil 23-sentabrdagi O‘RQ 637-sonli “Ta’lim
to‘g‘risida”gi  Qonuni, O°‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil
5-sentabrdagi PF-5538-son “Xalq ta’limini boshqarish tizimini takomillashtirishga
doir qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”; 2019-yil 29-apreldagi PF-5712-son
“O‘zbekiston Respublikasi xalq ta’limi tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini  tasdigqlash ~ haqida”;  2020-yil ~ 2-martdagi  PF-5953-son
“2017-2021-yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor
yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasini “Ilm, ma’rifat va raqamli iqtisodiyotni
rivojlantirish yili”da amalga oshirishga oid Davlat dasturi to‘g‘risida”, 2020-vyil
6-noyabrdagi PF-6108-son “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya
va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”; 2020-yil 6-noyabrdagi
PQ-4884-son “Ta’lim-tarbiya tizimini yanada takomillashtirishga doir qo‘shimcha
chora-tadbirlar to‘g‘risida”; 2021-yil 1-apreldagi PQ-5047-son “lim-fan sohasidagi
davlat siyosati va innovatsion rivojlantirishdagi davlat boshgaruvini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari  to‘g‘risida”; 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmon va
qarorlarida; O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 19-maydagi
VMQ 312-son “Chet tillarni o‘rganishni ommalashtirishni samarali tashkil etish
chora-tadbirlari to‘g‘risida” va ta’lim sohasida qabul qilingan boshqa me’yoriy-
huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgigot respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqy,
iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq
bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Ko‘pgina xorijiy olimlarning ishlari
shart kategoriyasini ko‘rib chiqgishga bag‘ishlangan. Ushbu kategoriyani
tavsiflashning mantiqiy va falsafiy yondashuvi Matheus Silva, Jon Cantwell, William
Lycan, Fabien Shang, A.V. Sineleva, Yu.V. lvleva, O.G. Shevchenko, A.A.



Akopyan? va boshga olimlarning ishlarida tadgig gilingan. Shart ma’nosini
ifodalovchi konstruksiyalarni tavsiflashda lingvistik yondashuvning xususiyatlari Jefri
Lik, Yan Svartvik, Barbara Abbott, Adnan Bujak® va boshga tadgigotchilarning
ishlarida o°z aksini topgan.

Rus tilshunosligidagi ushbu konstruksiyalar o°zlarining semantik
imkoniyatlari, lisoniy birliklarning (R.M. Teremova, V.B. Etyuxin, E.A.
Didenko*), o‘ziga xos xususiyatlari nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqilgan bo‘lib, shart
semantikasini sodda gap (N.E. Loseva, L.S. Kryuchkova, A.A. Kalinin®),
murakkablashgan sodda gap (S.A. Aleksanova, G.N. Manaenko, O.M.
Chupasheva®) va qo‘shma gap darajasida ifodalovchi (L.Yu. Maksimov, V.V.
Babayseva, P.A. Lekant, Yu.E. Borozdina, A.V. Akopyan, L.V. lvanichkina’)
ifodalaydi. Shart semantikasiga ega lisoniy birliklarning funksional-sintaktik

2Matheus Silva. The Inextricable Link Between Conditionals and Logical Consequence, 2023. -
https://philpapers.org/rec/SILTIL-3; John Cantwell. Revisiting McGee’s Probabilistic Analysis of Conditionals //
Journal of Philosophical Logic. — Ne 5, 2022. — P. 1-45. — https://philpapers.org/browse/conditional-assertion.;
William Lycan. Conditional-assertion theories of conditionals. — In Judith Jarvis Thomson & Alex Byrne (eds.),
Content and Modality: Themes from the Philosophy of Robert Stalnaker. Oxford University Press. — P. 148-164. —
https://philpapers.org/browse/conditional-assertion.; Fabien Schang. A 4-valued logic of strong conditional // South
American Journal of Logic — Ne 3 (1), 2018. — P. 59-86. — https://philpapers.org/asearch.pl?pub=10221; Cunenesa
A.B. (I)OpMaJ'IBHO-J'IOFI/I‘IeCKOG) OpeaAcTaBJICHUEC CEMAHTHUKU W CUCTCMHOCTH TCPMHUHOB (I)I/IJIOCO(i)I/II/I H JIOTUKH:
ABtoped. aucc. ... 10KT. uion. Hayk. — Cankr-IlerepOypr, 2015. — 51 c.; enes B.}O. Odopmienue goruueckoro
HHCTpyMeHTapus B uctopuu pycckoil puiocopun XVII - nauana XVIII BB.: Jucc. ... gokt. ¢pui. Hayk. — M., 2001.
— 229 c.; IllleBuenko O.I'. I'mnoreTHyeckoe 3HAHWE B MONAIBHOCTAX si3bika: Jluce. ... KaHA. (i HayK. —
Hosocubupck, 2009. — 173 c.; AxomsH A.A. OCOOGEHHOCTH JIMHTBUCTHYECKOW pENpEe3eHTallul JIOTHKO-
¢bunocohckoi KaTeropuu yciaoBus: Ha MaTepuajie aHIIMHCKOTO M PYCCKOro s13bIKOB: Jlucc. ... kaHj. Guion. HayK. —
ITaturopck, 2011. — 157 c.

3Geoffrey Leech, Jan Svartvik. A Communicative Grammar of English. — London: Routledge, 2013. — 456 p. —
https://doi.org/10.4324/9781315836041; Barbara Abbott. Some Remarks on Indicative Conditionals // Proceedings
from Semantics and Linguistic Theory (SALT). — Ne 14, 2004. - P. 1-19. - DO
https://doi.org/10.3765/salt.v14i0.2914; Bujak A. Conditionals in political texts: Doctoral dissertation. — Osijek,
2014. — 172 p. — https://urn.nsk.hr/urn:nbn:hr:142:266852.

“TepemoBa P.M. DyHKIMOHANbHas TIpaMMaTHKA: OJOK OOYCJIOBIEHHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE:
moHorpadust. — CII6.: PTTIY um. A.N. T'epuena, 2017. — 284 c.; Estioxun B.b. Kareropust o0ycnoBieHHOCTH B

COBPEMEHHOM pyCcCKOM s3bIke: Jlucc. ... mokT. ¢mmon. Hayk. — CII6., 1995. — 331 c.; dunenko E.A. CrocoOsr
BBIPKEHUS YCIJIOBUSI B PYCCKUX TMOCIOBUIIAX: ABTOped. Aucc. ... KaHa. ¢unoin. Hayk. — Mocksa, 2001. — 19 c.
5Jlocesa H.E. BrlpakeHne yCIOBHBIX OTHOLIEHUI B CTPYKType IPOCTOrO MpessoxkKeHus: ABToped. mucc. ... KaH.

¢unon. Hayk. — Mockga, 1985. — 24 c.; Kproukosa JI.C. [lanexxHas ¥ NpeIoKHO-TIaAEKHAs CHCTEMa PYCCKOTO
s3pIKa. DYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKHH actieKT: MoHorpadus. — M.: ®@nunTa, 2023. — 136 c.; Kamunua A.A.
CemaHTMKa W TpeIUKaTHBHOE (YHKIMOHUPOBAHUE IPEIOKHO-TIAACKHBIX (OpPM  CYIIECTBUTEIBHBIX B
COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike: Jlucc. ... kauyg ¢uon. Hayk. — M., 2003. — 243 c.

®AnekcanoBa C.A. CHHKpETH3M KaK CHCTEMHOE SsBIIEHHE B c(epe OOCTOATENbCTBEHHON JIETEPMHHAIIUM
npeaoxkeHus: ABrtoped. aucc. ... JOKT. ¢minoin. Hayk. — Pocros-Ha-Zlony, 2009. — 46 c.; Manaenko I.H.
Oc0)XHEHHOE TIPEUIOKEHUE B SI3bIKE U peud. OuepKu 1Mo TEOPUH M METOJIOJIOTHUH MCCIECJOBAaHMS: MOHOTpadHs. —
Crapomonb: CI'Y, 2003. — 255 c.; Uynamesa O.M. I'pammaTrka pycckoro aeenpudactus: Jucc. ... TOKT. ¢pumod.
Hayk. — Mypmanck, 2010. — 382 c.

"Makcumop JLIO. MHoroMepHas KiacCHQUKAlUs —CJIOKHONOMYMHEHHBIX —IIPEJIOKEHUH (Ha MaTepuae
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JUTEPaTypHOTO s3bIKa): MoHOTpadus. — M.: ®mnunta, 2016. — 677 c.; babaiinera B.B.
CucreMa 4ICHOB MPEIJIOKCHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe: MOHOrpadus. — M.: ®aunrta: Hayka, 2011. — 496
c.; Jlekanr II.A. Anamutudeckue (HOpPMBI M aHAIWTHYECKHE KOHCTPYKIHH B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE:
MoHorpadus. — M.:. UMY MI'OY, 2015. — 86 c.; bopozguna IO.E. TekcrooOpasyiomue NOTEHIMH |
KOHTEKCTyaIbHbIE peanuzanuu YCIIOBHBIX CJI0’KHOTIOAYMHEHHBIX MIPeUI0KEHUH c COM03aMHU
HenudhepeHIMpoBaHHOTO 3HaueHus: ABtoped. mucc. ... kaun. ¢wion. Hayk. — Jlumenk, 2003. — 27 c.; AkomnsH
A.B. ECJIM n Tonsko ECJIU: monorpadus. — Epesan: ET'Y, 2012. — 172 c.; VBannukuna JI.B. Bripaxenue
OTHOIIEHHH 00YCIIOBJICHHOCTH B OECCOI03HOM CJIOKHOM NpeuiokeHun: Jluce. ... kaua. ¢unon. Hayk. — M., 2004. —
127 c.



sinonimik gatorni (M.S. Bunina, T.M. Miroxina, T.V. Nerusheva®), tashkil etishi
va funksional-semantik maydonlarni (A.X. Ashrapova, Yu.Yu. Ledenev, J.N.
Timofeeva, E.V. Zavgorodnyaya®).

Sintaktik munosabatlar tabiatini o‘rganish mahalliy tilshunoslikning tadqiqot
obyekti bo‘lgan. Payt munosabati (D.I. Ro‘ziyeva, A.J. Paizbekoval®), makon
(M.M. Davlatova'l), belgi Ye.A. Lagay'?), qiyosiy va chog‘ishtiruv (O.V. Kon?3),
sabab-ogibat (S.A. Alimsaidoval*) munosabatlari ko‘rib chigilgan. Shart
munosabatlari, ularning semantikasi va ifoda vositalarining o‘ziga xo0s
Xususiyatlari tadgiq gilinmagan.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-tadqiqot
ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston davlat jahon tillari
universitetining ilmiy-tadgigot rejasiga muvofiq “Doktorantlar, tadqiqotchi va
o‘quvchilarning ilmiy-tadgigot va ilmiy-ijodiy ishlari” yo‘nalishi bo‘yicha amalga
oshirildi.

Tadgigotning magsadi O‘zbekistonning ta’lim rus tilida olib boriladigan
maktablari  8-9-sinflari bilingval o‘quvchilarni hozirgi rus tilida shart
munosabatlarini ifodalaovchi vositalarni o‘rgatishning modelini ishlab chigishdan
iborat.

Tadqgiqot vazifalari:

o‘quv magsadlarida rus va o‘zbek tillarida shart munosabatlarini ifodalash
vositalarini giyosiy tahlil gilish;

ta’lim rus tilida olib boriladigan maktablarning 8-9-sinf o‘quvchilari uchun rus
tili bo‘yicha amaldagi dastur va darsliklarni o‘rganilayotgan muammo nugqtayi
nazaridan tahlil gilish;

®bynuna E.E. OcoGEHHOCTH TIPOCOAMYECKONW HMHTEP(EPEHIMH B CHTYyallid WCKYCCTBEHHOTO TPHS3BIYHSL:
JKCIIEPUMEHTANBHO-(DOHEeTHYeCKoe uccaenoanue: Jlucc. ... KaHA. ¢uion. Hayk. — Bomrorpan, 2004. — 187 c.;
MupoxnHa T.M. YciaoBHbIE NPeUIOKEHUS] HEMHIMKATUBHOTO THIA: CTPYKTYpa, CEMAaHTHKA, (DYHKIIMOHUPOBAHHUE:
Hucc. ... xaan. ¢wrion. Hayk. Jlumeuk, 2004. — 163 c.; Hepymesa T.B. BrlpakeHune KaTeropuu ycIOBHS TIPH
TTOMOIITH CPEJACTB JIEKCUUIEeCKoM ceMaHTuku: Jlucc. ... kauj. punomn. vayk. — Open, 2003. — 165 c.

®Ampanosa A.X. DYyHKIMOHAILHO-CEMAHTUYECKOE MOJE KOHAMIMOHAILHOCTH B PAa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKAX:
Astoped. aucc. ... kaua. ¢punoin. Hayk. — Kazanb, 2006. — 24 c.; Jlenenes 10.10. fBnenns nzodyHKunoHam»HOCTH
Ha pa3lInuHbIX SPycax CUHTAKCHYECKOW CHUCTeMBbI si3bika: Jlucc. ... NOKT. ¢unoia. Hayk. — CtaBponons, 2001. — 344
c.; Tumodeera XX.H. CrnocoObl U cpeacTBa BBIPaKEHHS CIICACTBEHHBIX OTHOIICHHH B MPOCTOM M CIIOKHOM
NPE/IOKEHUSIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEpaTypHOM s3bike: Jluce. ... kaHn. ¢uiron. Hayk. CraBpornoins, 1996 —
204 c.; 3asroponuss E.B. CrtpykrypHO-ceMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMH Ha DPa3iIMYHBIX
Apycax CHHTaKCHCa COBPEMEHHOT'O pyccKoro si3blka: Jlucc. ... kana. ¢puion. Hayk. — CraBpomnois, 2000. — 178 c.
Pysuera JI.U. PaseuTre pycckoii peun yuamuxcs-y30ekoB 7-9 KaccoB npu au(EpEeHIMPOBAHHOM TOAXOJE K
o0y4eHMI0 (Ha MaTepualie BHIPRKEHHS BPEMEHHBIX OTHoUIeHWi): [ucc. ... kaHxA. mea. Hayk. — Tamkent, 1994, —
154 c.; Ilanz6exoBa A.J[)k. JIMHTBOKOTHUTHBHBIN acIleKT PENpe3eHTallMH BPEMEHHBIX OTHOLICHHH B IOCIOBHIAX
AHIIIMICKOTO, PYCCKOT0, Y30E€KCKOT0 M Ka3aXCKOT0 A3BIKOB: Jlucc. ... H0oKT. ¢punocopuu (PhD) o ¢uion. naykam. —
Tamkent, 2019. — 151 c.

Uasnatora M.M. KOMMYHUKaTHBHO-ODMEHTHPOBAaHHOE OOyYeHHE Y30€KCKHMX IIKOJBHHKOB CPEICTBAM
BBIPXEHUSI MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHUH HA PyCcCKOM s3bIKe: Jlucc. ... kKaHa. men. Hayk. — Tamkent, 2009. — 174
c.
2JTaraii E.A. JIMHTBOMETOMYECKHE OCHOBBI O0YYEHHUS Y4aLIUXCA-OUIIMHIBOB 5-6 KJIACCOB CPEICTBAM BBIPAXKEHUS
OIPENIENUTENIBHBIX OTHOILIEHHH B PyCCKOM s3bIKe: JlucC. ... KaHA. nel. Hayk. — TamkeHt, 2005. — 196 c.

BKon O.B. JIMHrBOMETO/MYECKHE OCHOBBI Pa3BUTHS y yHYaIIMXCsA-y30€KOB KOMMYHHKATHBHO-DEYEBBIX YMEHHUH
CPaBHEHHUSI U COMOCTABJICHUS HA PyCCKOM si3blke: JlUcc. ... KaHx. nef. Hayk. — TamkeHt, 2005. — 182 c.
“Anumcanyopa C.A. ®OPMHPOBaHME COLMOJIMHIBUCTUYECKOH KOMIIETEHIIMU YYaIIUXCsS 0ONIE06pa3oBaTebHbIX
HIKOJ C ONOPOM Ha KpaeBeAuyecKHe TEKCTbl UCTOPUKO-TUTEpaTypHOro xapakrepa: J[ucc. ... OOKT. HMeA. HayK. —
Tamkent, 2021. — 393 c.
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o‘quvchilarning shart munosabatlarini ifodalovchi til vositalarini egallaganlik
darajasini, shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan foydalanishdagi
giyinchiliklarni aniglash;

bilingval o‘quvchilarga shart munosabatlarini ifodalash vositalarini o‘rgatish va
ularni nutqiy amaliyotda faollashtirish bo‘yicha respublika o‘qgituvchilarining
tajribasini o‘rganish;

kommunikativ-madaniy  konsepsiya asosida  mashglar  tizimi, shart
munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o°zlashtirish bo‘yicha mustagil ish uchun
topshiriglar, shuningdek, ularni bajarish bo‘yicha tavsiyalarni o‘z ichiga olgan
o‘qitishning modelini ishlab chiqish;

ta’lim rus tilida olib boriladigan maktablarning 8-9-sinflari  bilingval
o‘quvchilarini rus tilida shart munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘rgatish
bo‘yicha biz tomondan taklif qilinayotgan model samaradorligini ta’limiy
eksperiment jarayonida tekshirish.

Tadgigotning obyekti sifatida O‘zbekistonning ta’lim rus tilida olib
boriladigan maktablarining 8-9-sinflari bilingval o‘quvchilarga rus tilida shart
munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘rgatish jarayoni olingan.

Tadgigotning predmetini kommunikativ-madaniy konsepsiya asosida ta’lim
rus tilida olib boriladigan maktablarning 8-9-sinfar bilingval o‘quvchilarga rus tilida
shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘rgatish texnologiyalari, metodlari va
usullari tashkil etadi.

Tadqgiqotning usullari. Tadgigotda nazariy (tadqiqot muammosi bo‘yicha
lingvistik, lingvodidaktik, uslubiy, o‘quv-uslubiy adabiyotlarni tahlil va sintez gilish);
empirik (kuzatish, pedagogik tajriba-sinov o‘tkazish); matematik-statistik (tajriba-
sinov ma’lumotlarini gayta ishlash va ularni tahlil gilish) usullari qo‘llanildi.

Tadqgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

8-9-sinflarda bilingval o‘quvchilarning vaziyatli shartli nutqiy muloqot
amaliyotida muayyan vogea va real vogelik dalillariga nisbatan o‘z nuqtayi nazarini
argumentlashda foydalaniladigan universal mantigiy-mazmuniy kategoriya sifatida
shart kategoriyasini o‘zlashtirish zarurligi ilmiy-nazariy jihatdan asoslangan;

madaniy va o‘zini 0‘zi ta’minlaydigan shaxsni shakllantirishga yordam beruvchi
interaktiv o‘qitish modeli samaradorligi bilingval o‘quvchilarni shart munosabatlarni
ifoda etis hga o‘rgatishning kommunikativ-madaniy konsepsiyasi asosida isbotlangan;

shart  konstruksiyalardan  foydalanishga  qaratilgan  mashglar  tizimi
kommunikativ-madaniy ~konsepsiyasiga shaxsga yo‘naltirilgan yondashuvning
differensiatsiya, oldingi tajriba, emotsional-ixtiyoriy soha va individuallik
komponentlarini integratsiya qilish asosida o‘quv jarayonining lingvodidaktik
ta’minoti ishlab chiqgilgan mashqlar tizimi orqali takomillashtirilgan;

bilingval o‘quvchilariga shart munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘rgatish
jarayonining lingvodidaktik ta’minoti rus tilini o‘zlashtirish uchun ijobiy ichki
motivatsiyani kreativlik komponenti asosida amalga oshirilib, shart ma’nosini
ifodalovchi konstruksiyalarni idrok etishda o‘quvchilarning mustaqil faoliyatini
rag‘batlantirish magsadida ishlab chiqilgan ish daftari orqali o‘quvchilarning kognitiv
faoliyati takomillashtirilgan.



Tadqgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

8-9-sinflar bilingval o‘quvchilarning vaziyatli shartli mulogotni olib borishda
shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘zlashtirishda bilim va ko‘nikmalarini
shakllantirishning muhim roli aniglangan;

ta’lim modelidan foydalanganda o‘quvchilarning rus tilidagi nutqi darajasi oshib
borishi isbotlangan;

shart munosabatlarini ifodalovchi konstruksiyalarni anglash, tahlil qilish,
taqqoslash, o‘zgartirish, tuzishga garatilgan kommunikativ-madaniy yo‘nalishdagi
mashglar tizimi ishlab chigilgan, shuningdek, o‘quvchilarning mustaqil ishi uchun ish
daftari tuzilgan;

o‘quvchilarning fikrlash faoliyatini rivojlantirish va ijodiy salohiyatini yuzaga
chigarishga garatilgan pedagogik texnologiyalardan foydalanish asosida shart
munosabatlarini o°‘rgatish metodikasi takomillashtirilgan.

Tadgqiqot natijalarining ishonchliligi ilgari surilgan g‘oyalarning ilmiy-nazariy
asoslanishi, tadgiqot metodologiyasi va metodikasi, taklif etilayotgan ish tizimini
tajriba-sinovdan o‘tkazish, yakuniy kesimni miqdoriy va sifat jihatidan tahlil
gilishning obyektivligi bilan belgilanadi.

Tadgiqgot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Ishning ilmiy ahamiyati
falsafa, mantiq, tilshunoslik fanlarining o‘rganish obyekti sifatida shart
kategoriyasining ko‘p aspektliligini hisobga olish zaruriyatini nazariy asoslash, shart
munosabatlarini ko‘rib chigishda funksional yondashuvdan foydalanish, vaziyatli
shartli nutqqa o‘rgatishning kommunikativ va madaniy konsepsiyasini ishlab chiqish
bilan izohlanadi.

Ishning amaliy ahamiyati tadqiqot materiallaridan ta’lim rus tilida olib
boriladigan = maktablarning  o‘quv  jarayonida, o‘quv-uslubiy  majmuani
takomillashtirishda, darsliklarni yaratishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgqiqgot natijalarining joriy gilinishi. 8-9-sinflarning bilingval o‘quvchilariga
hozirgi zamon rus tilida shart munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘rgatish
bo‘yicha olingan ilmiy natijalar va metodik tavsiyalar asosida:

8-9-sinflar bilingval o‘quvchilarning vaziyatli shartli nutgiy mulogot amaliyotida
muayyan vogea va real voqelik dalillariga nisbatan o0°‘z nuqtayi nazarini
argumentlashda foydalaniladigan universal mantigiy-mazmuniy kategoriya sifatida
shart kategoriyasini o‘rgatish zarurligi to‘g‘risidagi tadqiqot materiallari va
xulosalardan  O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 12-iyundagi
“Jaloliddin Manguberdi nomidagi harbiy-akademik litsey faoliyatini tashkil etish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-184-son qarori loyihasining 2-bandini ishlab
chigishda foydalanildi (O‘zbekiston Respublikasi Mudofaa vazirligining 2023-yil
27-iyuldagi 10/1349-sonli ma’lumotnomasi), shuningdek, F3-20191258 “O‘zbek
adabiyotining ko‘p tilli platformasini yaratish (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) amaliy
loyihasini amalga oshirishda tatbiq gilingan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil 30-sentabrdagi
03/1-1971-sonli ma’lumotnomasi). Natijada tadqiqot materiallari loyihalar doirasida
ishlab chiqilgan me’yoriy hujjatlarni tayyorlashda manba bo‘lib xizmat qildi;

madaniy va o‘zini 0‘zi ta’minlaydigan shaxsni shakllantirishga, o‘quvchining
subyektiv salohiyatini rivojlantirishga yordam beradigan, bilingval o‘quvchilarni shart
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munosabatlarni ifoda etishga o‘rgatishning kommunikativ-madaniy konsepsiyasini
amalga oshirishni ta’minlaydigan o‘qitishning modeli samaradorligi to‘g‘risidagi
tadqiqot materiallari va xulosalardan “Erudit” fundamental loyihasini bajarishda
foydalanildi (O‘zbekiston Respublikasi Mudofaa vazirligining 2023-yil 8-avgustdagi
10/1549-sonli ma’lumotnomasi), shuningdek, F3-20191258 “O‘zbek adabiyotining
ko‘p tilli platformasini yaratish (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) amaliy loyihasini amalga
oshirishda tatbiq gilingan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2023-yil 30-sentabrdagi 03/1-1971-sonli ma’lumotnomasi).
Tadqiqotning asosiy g‘oya va xulosalari loyihalar doirasida o‘quv-uslubiy
materiallarni takomillashtirishga xizmat qildi;

kommunikativ-madaniy  konsepsiya aspektida, shuningdek, zamonaviy
pedagogik texnologiyalarni qo‘llashda  vaziyatli shartli muloqotda shart
konstruksiyalardan foydalanishga qaratilgan mashqglar tizimi asosida bilingval
o‘quvchilarni  shart munosabatlarini  ifodalash  vositalariga  o‘rgatishning
takomillashtirilgan metodikasidan foydalanish yuzasidan tavsiyalardan “Erudit”
fundamental loyihasini bajarishda (O‘zbekiston Respublikasi Mudofaa vazirligining
2023-yil 8-avgustdagi 10/1549-sonli ma’lumotnomasi), shuningdek, F3-20191258
“O‘zbek adabiyotining kop tilli platformasini yaratish (o‘zbek, rus, ingliz tillarida)
amaliy loyihasini amalga oshirishda foydalanildi (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil 30-sentabrdagi
03/1-1971-sonli ma’lumotnomasi). Loyihalar mazmuniga ta’lim sohasida chet tillarini
(shu jumladan rus tilini) ofqitishning lingvisttk va didaktik asoslarini
takomillashtirishga garatilgan ilmiy-amaliy tavsiyalar kiritilgan;

8-9-sinflarning bilingval o‘quvchilariga shart munosabatlarini ifodalovchi
vositalarini o‘rgatish jarayonining rus tilini o‘rgatish uchun ijobiy motivatsiya
shakllantirish, shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni  o‘rganishda
o‘quvchilarning mustaqil faoliyatini rag‘batlantirish magsadida ishlab chiqilgan ish
daftari orqali lingvodidaktik ta’minotini takomillashtirish bo‘yicha takliflar
O‘zbekiston  Respublikasi  Prezidentining 2023-yil ~12-iyundagi “Jaloliddin
Manguberdi nomidagi harbiy-akademik litsey faoliyatini tashkil etish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi PQ-184-son qarori loyihasining 2-bandini ishlab chigishda joriy
qgilingan (O‘zbekiston Respublikasi Mudofaa vazirligining 2023-yil 27-iyuldagi
10/1349-sonli ma’lumotnomasi), shuningdek, F3-20191258 “O‘zbek adabiyotining
ko‘p tilli platformasini yaratish (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) amaliy loyihasini amalga
oshirishda tatbiq qilingan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2023-yil 30-sentabrdagi 03/1-1971-sonli ma’lumotnomasi).
Natijada xulosa va tavsiyalar loyitha doirasidagi elektron resurslar, bosma o‘quv-
uslubiy nashrlar, nazariy va amaliy materiallarni tayyorlashda muhim manba bo‘lib
xizmat qildi, platformaning rus tilidagi amaliy materiallari kontentini mazmunan
boyitdi.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot ishining asosiy qoidalari va
xulosalari 14 ta xalgaro va 11 ta respublika ilmiy-nazariy va ilmiy-amaliy
konferensiyalarida muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 35 nomdagi ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
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komissiyasining doktorlik dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop etish
tavsiya gilingan ilmiy nashrlarda 10 ta maqola, shulardan, 3 tasi xorijiy jurnallarda
chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, umumiy
xulosalar, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilova qismlaridan iborat bo‘lib,
ishning asosiy hajmi 167 betni tashkil etadi.

DISSERTASIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning kirish gismida tadgigot mavzusining dolzarbligi va
zaruriyati, uning O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi asoslangan, muammoning o‘rganilganlik darajasi
tavsiflangan, tadgiqotning maqsadi va vazifalari, tadgiqot obyekti va predmeti
aniglangan, tadgiqotning usullari, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon
gilingan, olingan natijalarning ishonchliligi, ilmiy va amaliy ahamiyati asoslab
berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, e’lon qilinganligi,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi bo‘yicha ma’lumotlar bayon etilgan.

Dissertatsiyaning “Ta’lim rus tilida olib boriladigan maktablarning
8-9-sinf o‘quvchilariga rus tilida shart munosabatlarini ifodalovchi vositalarni
o‘rgatishning mantiqiy-falsafiy va lingvistik asoslari” deb nomlangan birinchi
bobida shart kategoriyasi tushunchasi falsafiy va mantiqgiy nuqtayi nazardan ochib
beriladi, shart munosabatlarining lingvistik xususiyatlari yoritiladi, rus va o‘zbek
tillarida shart munosabatlarini ifodalovchi vositalar giyosiy tahlili amalga
oshiriladi.

Shart kategoriyasi — bir necha voqea, hodisalar, jarayonlar o‘rtasidagi xilma-
xil mantiqiy munosabatlar bog‘ligliklarining o‘ziga xosligini aks ettiruvchi
universal kategoriyalardan biri bo‘lib, ularning o‘zaro bog‘ligligini anglashni talab
giladi. Tadgiqgotlarning tahlili shart kategoriyasi bir qancha fanlarda o‘rganiladi,
uni ko‘rib chiqish rakursi har xil, bilim sohasining o‘ziga xosligi bilan asoslanadi,
degan xulosaga kelishga asos bo‘ldi. Shart munosabatlari turli sintaktik
darajalarda: sodda gapda, murakkablashgan sodda gapda, qo‘shma gapda.

Shart sintaktik munosabatlar muayyan morfologik ifoda usullariga ega. Sodda
gaplarda shartli komponent otning npu, 6e3 predlogli so‘z shakli bilan, tobe
komponent esa fe’lning aniq shakli bilan ifodalanadi. Murakkablashgan sodda
gapda tobe komponent ravishdosh yoki substantiv o‘ram bilan ifodalangan
ajratilgan hol bo‘lsa, shart komponent esa fe’lning maxsus shakli bilan ifodalanadi.
Shart munosabatini ifodalovchi qo‘shma gaplarga shart semantikasini ifodalovchi
qo‘shma gaplar mujassamlanadi. Shart ergash gaplar bosh gapda anglashilgan ish-
harakatning ganday shart bilan yuzaga kelganini, yuzaga kelishi mumkinligini
bildiradi. Ergash gapli qo‘shma gapda shart komponenti ergash gapda, talab
qiluvchi komponent esa bosh gapda bo‘lib, bu bo‘laklar o‘rtasida to‘g‘ridan-to‘g‘ri
shartlashuvchi munosabatlar amalga oshiriladi. Shunga o‘xshash munosabatlar
bog‘langan va bog‘lovchisiz qo‘shma gaplarda berilgan bo‘lib, bunda shart
semantikasiga ega tobe bog‘lovchilar yo‘qligi sababli ma’lum bir grammatik,
leksik, pozitsion va intonatsion bog‘lovchi vositalar yig‘indisi aktuallashadi.
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Rus tilida shart munosabatlarini ifodalovchi vositalarning kengaytirilgan
tizimi o‘quvchilar o‘zlashtirishi uchun juda murakkab obyektdir. O‘zbekistondagi
maktablarning hozirgi vogeligi shundan dalolat beradiki, ta’lim rus tilida olib
boriladigan sinflarda rus tili ona tili bo‘lmagan turkiyzabon o‘quvchilar ko‘p.
Bilingval o‘quvchilar “ona tili va o‘rganilayotgan tilning paradigmatik va
sintagmatik birliklari” o‘rtasidagi aloga ularning ongida aks etishi kerak bo‘lgan
vaziyatga tushadi®. Bu esa rus tilining grammatik xususiyatlarini o‘rgatish
jarayonida ikki tizim o‘rtasidagi o‘xshash va farqli dalillarini, bizning holatda esa
rus va o‘zbek tillarida shart munosabatlarini ifodalash vositalarini hisobga olish
zarurligini tagozo etadi.

Shart semantikasiga ega konstruksiyani qiyosiy o‘rgatish bo‘yicha zamonaviy
materiallar sharhi shart ergash gapli qo‘shma gaplar rus tilidagi kabi o‘zbek tilida
ham shart munosabatlarini ifodalovchi asosiy sintaktik birlik ekanligini ko‘rsatadi.
Rus tilida eciu, xonu, excenu, npu mom ycrosuu umo, koeoa, ¢ ciyuae ecau Kabi
ergashtiruvchi bog‘lovchilar, o‘zbek tilida esa agar, agarda, bordi-yu, modomiki,
basharti, mabodo ergashtiruvchi bog ‘lovchilar shart ma’nosini ifodalovchi formal
ko‘rsatkichlardir. Bog‘lovchisiz qo‘shma gaplarda rus tilida ham, o‘zbek tilida ham
shart ma’nosi ifodalanadi, ammo o‘zbek tili uchun u darajada xarakterli emas.
Taqqoslanayotgan tillarda formal ko‘rsatkichlar mavjud bo‘lmaganda predikativ
qismlarning modal rejalari, predikativ fe’l-kesimlarning tur va zamon
kategoriyalari shakllari va boshga omillarning mosligi muhim ahamiyat kasb etadi.

Bilingval o‘quvchilarga o‘z fikrlarini to‘g‘ri va ongli ravishda tuza olishi va
ulardan muloqot vazifalariga muvofig foydalana olishlari uchun ushbu
konstruksiyalarni o‘rgatishda rus va o‘zbek tillaridagi sodda va murakkablashgan
sodda gaplarda shart ma’nosini ifodalash vositalarining nomuvofigligi (mavjud
emasligi yoki kamdan-kam qo‘llanilishi) o‘qitish amaliyotida hisobga olinishi
kerak.

Dissertatsiyaning “8-9-sinflarda bilingval o‘quvchilarni rus tilida shart
munosabatlarni ifodalovchi vositalarga o‘rgatish ishlarining holati tahlili” deb
nomlangan ikkinchi bobida o‘qishlar rus tilida olib boriladigan umumiy o‘rta
ta’lim maktablarining 8-9-sinflari uchun amaldagi o‘quv dasturi, darsliklar tahlili
bayon etiladi, bilingval o‘quvchilarning shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni  o‘zlashtirganlik  darajasi  to‘g‘risidagi  yakuniy kesim
ma’lumotlari  keltiriladi, shuningdek, o‘rganilayotgan muammo aspektida
o‘qituvchilar tajribasi tahlil gilinadi.

Shart ma’nosiga ega bo‘lgan gaplarni o‘rganishga ajratilgan soatlar hajmining
kamligi ushbu konstruksiyalarni chuqur va sifatli o‘zlashtirishga va “muloqotning
muayyan sohalari va vaziyatlarida turli xil kommunikativ muammolarni hal
gilishda lingvistik vositalardan foydalanish™® imkonini bermaydi. Shart
ma’nosining ko‘p o‘lchovliligi va uni tilning barcha darajalarida ifodalash usullari

BIxycynos M. BunuHreanbHoe oOpa3oBaHue: NMpobiieMa 3BYKOBOM M JIMHTBOKYJIBTYpHOW wuHTepdepeHmun //
Bectauk PY/IH. Cepusi: Bonpock! 00pa3oBanus: sI3bIKM U crieriuanbHOCTh. — 2017. Boim. 14. — Ne 3. — C. 351.
*HanmonansHas yuebHas MporpamMma 1o PycCKOMY S3BIKY JUIsS IIKOJ OOIIEr0 CPEAHEro 0Opa3oBaHMs ¢ PYCCKUM
s3pikoM  oOyuenmst (1-11 xmaceer). — Tamkent: PLO, 2020. — C. 4. (Onexrponnslii pecypc). — URL:
https://uzviylik.tdi.uz.
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dasturning mazmuni va miqdoriy jihatlarida shart kategoriyasining ganday taqdim
etilishi bilan mos emas. Bu 8-9-sinflar uchun rus tili darsliklarida shart
ma’nosining o‘ziga xos xususiyatlarini o‘zlashtirish bo‘yicha materialni tagdim
etish va shart konstruksiyalaridan foydalanish bo‘yicha zarur ko‘nikmalarni
mustahkamlash va rivojlantirish uchun mashglarni tanlashda o‘z aksini topgan.

Ta’lim rus tilida olib boriladigan umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 8 va 9-
sinflari uchun rus tili darsliklarining mazmun komponentini, leksik-grammatik
materialning mohiyatini, shuningdek, sintaktik shart munosabatlarini ifodalash
vositalarini o‘zlashtirishga oid ma’lumotlar va mashqglarning mavjudligini
aniqlash, uni o‘quvchilar nutqida faollashtirish maqgsadida amalga oshirilgan tahlil
quyidagilarni aniglash imkonini berdi. Darsliklarda shart konstruksiyalar hagida
nazariy ma’lumotlar kam berilgan, ajratilgan hol turlari qatorida shart holi
ko‘rsatilmagan, shart ma’nosining ravishdosh va substantiv o‘ram bilan ifodalanish
imkoniyatlari qayd etilmagan, o‘quvchilarni mustaqil gap tuzishga, ularni
o‘zgartirishga, nutqiy muloqotning turli vaziyatlarida yangi jumlalar tuzish va
foydalanishlariga  qaratilmagan, o‘quvchilarni izlanuvchanlik va ijodiy
salohiyatlarini namoyon qilishlariga undamaydi. Qayd etilgan dalillar o‘quv
dasturlari va darsliklarga shart konstruksiyalarni sifatli o‘zlashtirishga yordam
beradigan va rus tilini o°qitishning kommunikativ-madaniy konsepsiyasi aspektida
o‘rganishga qiziqish uyg‘otadigan materiallarni kiritish zarurligini ko‘rsatadi.

2020-2021- o‘quv yilida Toshkent shahrining Uchtepa tumanidagi ta’lim rus
tilida olib boriladigan 44-, 238-son maktablari, Chilonzor tumanidagi 79-son
maktab, Farg‘ona viloyati Marg‘ilon shahridagi 6-, 11-, 18-son maktablar, Buxoro
viloyati Kogon shahridagi 3-, 9-son maktablar, 10-son ixtisoslashtirilgan maktab,
Qashgadaryo viloyati G‘uzor tumanidagi 4-, 34-, 6-son maktablarda 8 — 9-sinf
o‘quvchilarining shart konstruksiyalarni o‘zlashtirish darajasi to‘g‘risida obyektiv
ma’lumotlarni olish magsadida tasdiglovchi kesim o‘tkazildi. Tasdiglovchi kesim
vazifalariga quyidagilar kiritildi: 1) o‘quvchilarda shart ma’nosining sintaktik
semantikasi hagida aniq tasavvurning mavjud yoki mavjud emasligini aniglash;
2) shart ma’noli gaplarni to‘g‘ri tuzish va o‘zgartirish ko‘nikmalarini
shakllantirish; 3) turli nutqiy vaziyatlarda shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni o‘zlashtirganlik darajasini aniglash; 4) shart konstruksiyalardan
foydalanishda yo‘l qo‘yiladigan tipik xatolarni aniqlash.

Shart konstruksiyalarni egallaganlik darajasini baholash shart ma’nosi va
uning turli darajalardagi gaplarda namoyon bo‘lishi haqidagi bilimlar; vaziyatli
shartli nutqda shart semantikaga ega bo‘lgan gaplarni aniqlash, tahlil qilish, tuzish
va qo‘llash ko‘nikmalari; dialogik va monologik nutqda shart konstruksiyalarni
tuzish, o‘zgartirish, foydalanish, tarkibida shart munosabatlarini ifodalashning turli
usullari gatnashgan gaplardan matnlar tuzish ko‘nikmalarining mavjudligini
aniglash mezonlariga asoslanadi.

Tasdiqlovchi kesimda o‘quvchilarga analitik, yarim konstruktiv, konstruktiv
va ijodiy xarakterdagi gator vazifalardan iborat material taklif gilindi.

Tasdiglovchi kesim topshiriglarining bajarilishini tahlil gilishda bir gator tipik
xatolar aniglandi:
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1) shartning sintaktik semantikasini noto‘g‘ri tushunish: Ou 6e3 auwnux cros
ceapun nam exycuwiti niaoe (Shart holi sifatida 6es auwnux cnos birikmasi
ko‘rsatilgan);

2) shart munosabatini ifodalovchi qo‘shma gaplarni boshga turdagi
munosabat ifodalaydigan gaplardan farglay olish ko‘nikmasining yo‘qligi: Ox
COBepUUL XOPOWULlL NOCMYNOK, U Opy3bsa xeansm e2o (gap qismlari o‘rtasidagi
sabab-natija munosabatlari shart munosabati sifatida tavsiflangan);

3) komponentlar orasidagi shart munosabatli gaplarni noto‘g‘ri tuzish: Mue
CMano oueHb PAOOCMHO, YCAbIUWA8 NoXeany om yyumens (BMECTO 5 OueHb
06padosacs);

4) shart ma’noli gaplarni o‘zgartira olmaslik: Ilpu nanuuuu oocmyna e
unmepHem yuyeHux Ovicmpee Hanuuiem pegepam. — [locmynas 6 uHmepHem,
VUeHUK Ovicmpee Hanuuiem peghepam (BMECTO umest 00OCMyn 8 uHmepHem...).

Shuni ta’kidlash kerakki, taklif gilingan vaziyatlar bo‘yicha suhbat va
monologik matnlar tuzishda o‘quvchilar shart munosabatlarini ifodalashning bir xil
vositalaridan foydalanganlar: 4 cs0y okono 6pama, eciu on nonpocun nomous ¢
ypoxkamu. Ilomom nocmompro yueonux. Cam nomoey, eciu 3adauue He OYEHb
mpyonoe. 308y mamy, ecau 3aoanue mpyonoe (Taklif gilingan quyidagi vaziyat
bo‘yicha: Kax mwet nocmynuwiv, eciu maadwiuii Opam nonpocun nomods c
ypokamu? fagat postpozitiv shart ergash gapli go‘shma gaplar qo‘llanilgan).

Topshiriglarni bajarishda o‘quvchilar imlo va tinish belgilarida ham xatolarga
yo‘l qo‘ygan.

Toshkent shahri, Farg‘ona, Buxoro, Qashqadaryo viloyatlaridagi tasdiglovchi
kesim topshiriglarini tekshirish, o‘quv jarayonini kuzatish, darslarga kirish,
o‘qituvchilar bilan suhbatlashish, rus tili o‘qituvchilari bilan o‘tkazilgan
so‘rovnomalar natijalari pedagogik amaliyotga o‘quvchilar bilan shart ma’nosini
ifodalovchi konstruksiyalar hagida mustahkam bilimlarni shakllantirish va ularni
vaziyatli shartli nutqda qo‘llash motivatsiyasi bo‘yicha magqsadli ishlarni tashkil
etishga yordam beradigan o‘qitishning samarali modelini amaliyotga joriy etish
zarurligini ko‘rsatadi. Ushbu model darsda ham, darsdan tashgari vaqtda ham
o‘quvchilarning tahliliy va ijodiy faoliyatini rag‘batlantiradigan interfaol ta’lim
usullari va metodlaridan foydalanishni ko‘zda tutadi.

Dissertatsiyaning “8-9-sinf bilingval o‘quvchilarning rus tilida shart
munosabatlarini ifodalash vositalarini o‘zlashtirish bo‘yicha ishlarning
uslubiy tizimi” deb nomlangan uchinchi bobida o‘qitishning kommunikativ-
madaniy konsepsiyasini amalga oshirishda ta’lim modeldan foydalanish
asoslanadi, 8-9-sinflarning bilingval o‘quvchilari tomonidan rus tilidagi shart
munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘zlashtirish bo‘yicha mashgqlar tizimi
tagdim etiladi, ta’limiy eksperiment jarayoni va natijalari tavsiflanadi. Bugungi
kunda o‘qgituvchi va o‘quvchilar o‘rtasida subyekt-subyekt munosabatlarini
o‘rnatish orqali “yangi turdagi pedagogik munosabatlarga asoslangan yangi ta’lim
paradigmasini”®’ yaratish zarur. O‘gituvchi va o‘quvchilar o‘rtasidagi bunday

YBonnapesckas E.B. Teopus 1 npakTHKa JIMYHOCTHO-OPMEHTUPOBAHHOTO 00pa3oBanus. — Poctos-Ha-Jlony: Byuar,
2000. - C. 47.
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munosabatlar ta’lim modeli vositasida ta’minlanadi. Ushbu modelda o‘quv
jarayonini tashkil qilish uchun pedagog ta’lim faoliyatining umumiy yo‘nalishini
aniglaganda, axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan, elektron ta’lim
resurslaridan, Internet manbalaridan foydalanish mumkin bo‘lgan o‘quv vazifalari
to‘plamini tanlaganda, o‘quvchi esa o‘quv materialini o‘zlashtirish va taklif
qilingan imkoniyatlardan foydalanish yo‘lini ongli ravishda tanlaganda, o‘qituvchi
va sinfdoshlari bilan harakat rejasi va erishilgan natijani muhokama qilganda
shunday texnologiyalardan foydalanadi. Shu bilan birga hamkorlikdagi faoliyat
o‘quvchilarni tashabbus va ijodlarini namoyon qilishdan chetlatmaydi. Shu sababli
ta’lim modeli madaniy va o‘zini 0‘zi ta’minlaydigan shaxsni shakllantirishga,
o‘quvchining subyektiv salohiyatini rivojlantirish va tatbiq etishga yordam beradi.

Tadgiqotimizda shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni bilingval
o‘quvchilarga o‘rgatish modeli deganda, rus tilida shart munosabatlarini
ifodalashning xilma-xil usullarini o‘zlashtirish va shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalardan turli muloqot vaziyatlarida foydalanishga garatilgan o‘quv-
pedagogik jarayonning tuzilishi va bosgichlari tushuniladi.

Biz ishlab chiggan model magsadli, konseptual, tashxislash, o‘quv, texnologik
va natija bloklaridan iborat (1-rasmga garang).

Magsadli blokda ta’lim magsadi — rus tilida mulogot aktini amalga oshirishda
vaziyatga asoslangan nutqda shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan
foydalanish ko‘nikmalarini shakllantirish etib belgilangan.

Konseptual blokda ta’lim (o‘qitish) konsepsiyasi — kommunikativ-madaniy
konsepsiya ko‘rsatilgan bo‘lib, uning asosi ko‘p tilli madaniyatli ta’lim mubhitida til
va madaniyatni birgalikda o‘rganish g‘oyasi hisoblanadi.

Tashxislash blokida o‘quvchilarning rus tilidagi shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarini o‘rganishda egallashi kerak bo‘lgan bilim va ko‘nikmalar
mazmuni ochib beriladi.

Ta’limiy (o‘quv) blok uch turdagi mashqglarni o‘z ichiga olgan mashglar
tizimini taqdim etadi. Ularning har biri shart ma’nosining o‘ziga xos xususiyatlari
va uni ifodalash vositalari to‘g‘risidagi bilimlarni bosqichma-bosqgich
shakllantirishni, ularning o‘quv faoliyati jarayonida shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalar bilan ishlash va ularni muloqot aktida qo‘llash ko‘rinishidagi bilim
va ko‘nikmalarni mustahkamlashni ta’minlaydigan uchta majmuani o‘z ichiga
oladi. Ushbu blok, shuningdek, rus tilini o‘rgatish va o‘quvchilarning tahliliy va
ijodiy gobiliyatlarini namoyon qilishga undaydigan vazifalar ishlab chigilgan ish
daftarini oz ichiga oladi.

Texnologik blok o‘qitishning interfaol metod va usullarini, shuningdek, ta’lim
jarayonining barcha ishtirokchilarini faol o‘zaro hamkorlikda ishlashga jalb qilish
imkonini beradigan nostandart dars shakllarini 0‘z ichiga oladi.

Natijalar blokida besh ballik shkala bo‘yicha: “5” — a’lo, “4” — yaxshi, “3” —
qoniqarli, “2” — qoniqarsiz baholash mezonlari belgilangan, shuningdek, o‘qitish
va shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan vaziyatga asoslangan nutgda
foydalanish ko*‘nikmalarining shakllanganlik natijalari aks ettirilgan.
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Magsad: rus tilida mulogotni amalga oshirishda vaziyatga asoslangan nutqda shartli
konstruksiyalardan foydalanish ko‘nikmalarini shakllantirish

)

Til o‘qitishning kommunikativ-madaniy konsepsiyasidan foydalanish }

)

Bilim Ko‘nikma Malaka

|

———

Mashqlar tizimi J Ish daftari

Uchtadan majmua

.

i

————

O‘qitishning interfaol metod va usullari J [ Darsning nostandart shakllari

—\

. Besh balli shkala: «5» — a’lo, «4» — yaxshi,
Baholash mezonlari . .
«3» — goniqarli, «2» — qonigarsiz

~N

Vaziyatga asoslangan nutqda shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan foydalanish
ko‘nikmalarining shakllanganligi

J

1-rasm. Ta’limning kommunikativ-madaniy konsepsiyasini amalga oshirish
asosida bilingval o‘quvchilarga shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni
o‘rgatishning modeli



Ta’lim modelini ishlab chigishda uning konsepsiyasini aniqlash yetakchi omil
sanaladi. So‘nggi yillarga olib borilgan tadqiqotlar rus tilini o‘qitishning
kommunikativ-madaniy konsepsiyasini qo‘llash samaradorligini asoslaydi.
E. Kollarova fikriga ko‘ra, ushbu konsepsiya tilni madaniyat bilan o‘zaro bog‘liq
holda'® o‘rganishni ta’minlaydi va bu orqali “o‘quvchining ma’naviy rivojlanishiga
erishiladi™®. Ushbu konsepsiyadan foydalanishning magsadga muvofigligini
E.l. Passov quyidagilarda ko‘radi: o‘quvchilarda “lisoniy, nutgqiy va boshga
gobiliyatlar, turli xil hayotiy vaziyatlarda mulogot gilish malakasi rivojlanadi, tilni
yanada o‘zlashtirishga bo‘lgan qiziqishni shakllantiradi”®. 1.G. Balashova,
G.Yu. Bogdanovich, T.Yu. Novikovalarning fikriga ko‘ra, “tillarni o‘qitishning
kommunikativ-madaniy konsepsiyasi markazida til va madaniyatni o‘zaro
bog‘liglikda o‘rganish g‘oyasi yotadi?!.

Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘zlashtirish bo‘yicha mashqlar
tizimi 1-jadvalda keltirilgan:

1-jadval.
Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘zlashtirish bo‘yicha
mashglar tizimi

| tur

Il tur

11 tur

Retseptiv mashglar

Reproduktiv mashqglar

Produktiv mashglar

1. Shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarning

semantikasi  va tuzilishini
bilish, tushunish va anglashga
garatilgan mashqglar majmuasi.
2. Shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarning grammatik
belgilarini aniglash va tahlil

1. Namuna asosida shart
ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni tuzish
ko‘nikmalarini

rivojlantirishga

mashglar majmuasi.
2. Shart ma’noli qo‘shma gap
tuzish uchun bosh yoki tobe

garatilgan

1. Shart ma’nosini
ifodalovchi  konstruksiyalar
yordamida vaziyatga
asoslangan matnini
tuzish  va borish
ko‘nikmalarini

rivojlantirishga

mashqlar majmuasi.

suhbat
olib

garatilgan

qgilish malakalarini | bo‘lakni tanlab, gap tuzish | 2. Har Xxil turdagi (hikoya,
rivojlantirishga garatilgan | bilim va  ko‘nikmalarini | tasviriy, muhokama)
mashqglar majmuasi. rivojlantirishga garatilgan | monologlar tuzish
3. Shart ma’nosini ifodalovchi | mashglar majmuasi. malakalarini rivojlantirishga
konstruksiyalarni o‘z ichiga | 3. Shart mazmunli gaplarni | garatilgan mashglar
olgan material bilan ishlashda | o‘zgartirish, shart ma’nosini | majmuasi.

nutq faoliyatining  barcha | ifodalovchi konstruksiyalarni | 3. Shart ma’nosini
turlari bo‘yicha ko‘nikmalarni | tizimlashtirish ~ va  ularni | ifodalovchi  konstruksiyalar
mustahkamlashga  qgaratilgan | bog‘lanishli matnga kiritish | ishtirokida mustaqil matn

mashglar majmuasi.

ko‘nikmalarini
avtomatlashtirishga garatilgan
mashglar majmuasi.

tuzish va tayyor matnlarni
tahlil qilish ko‘nikmalarini
avtomatlashtirishga garatilgan
mashglar majmuasi.

18K ollarova E. Hovory o kulturologickom smerovani cudzojazy¢nej edukécie. 2 vydanie. — Bratislava: Statny

pedagogicky ustav, 2014. — 214 s.

9Xajizep ®. CuHTeTMYECKas XY/IOKECTBEHHAs KyIbTypa — (YHIAMEHTAIbHBIA MPMHIMII KyJbTYPOIOTHYECKH
HaIpaBJIeHHOTO0 00y4eHHs pyccKoMy si3bIKy B CrioBakuu: K roOmiero OBbl Kommaposoii // Pycucruka. — 2019. — T.
17.—Ne 4. - C. 409. — DOI: 10.22363/2618-8163-17-4-408-413.
DMTaccos E.U. Copok siet cnycts, i CTo M 01Ha MeToauueckas uaes. — M: Tnocca-TIpecc, 2006. — C.20.
Zpanamosa WU.I'., Bornanosuu I'.JO., Hoeukosa T.IO. O KOMMYHMKAaTHBHO-KYJILTYPOJIOTHYECKON KOHLEIIMH
o0y4eHHs s3bIKaM: YKPaHMHCKO-PYCCKO-KPBIMCKOTAaTapcKHH Temaruueckuid cioBaps // KynbTypa Haponos
[Tpuuepunomopss. — 2002, — Ne 44. — C. 162.
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Biz tanlagan o‘qitish konsepsiyasiga muvofiq shart munosabatlarini
ifodalovchi vositalarini o‘zlashtirishga yo‘naltirilgan mashglar tizimini ishlab
chigish unga aqgliy harakatlarni bosgichma-bosgich shakllantirish, zarur bilimlarni
o‘zlashtirish va lingvistik birliklar bilan ishlash, ularni muloqot aktiga kiritish
bilim va ko‘nikmalarni rivojlantirishga yordam beradigan mashqglarning o‘zaro
bog‘liq bo‘lgan bir nechta turlari (reseptiv, reproduktiv, produktiv) va
majmualarini Kiritishni tagozo qildi.

Ishlab chigilgan mashglar tizimi muayyan interfaol usullardan, shuningdek,
vizualizatsiya vositalaridan foydalanish asosida til va madaniyatni birgalikda
o‘rgatish g‘oyasini amalga oshirish bo‘yicha tavsiyalarni o‘z ichiga oladi.

Ba’zi mashqlarga misollar keltirib o‘tamiz. Retseptiv tipdagi mashqglardan
birini bajarish uchun “Tahlilchi” usuli tavsiya etiladi va rasm Kkeltiriladi.
O‘quvchilarga O‘zbekiston xalq hunarmandchiligi — noyob zardo‘zlik haqidagi
gaplarni o‘qish, shart ma’nosini ifodalash usulini hisobga olgan holda gap turini
aniqlash va jadvalni to‘ldirish taklif etiladi (2-rasm.).

Gap turlari

Shart holli sodda gap

Ajratilgan shart holli sodda gap

Shart ergash gapli go‘shma gap

2-rasm. “Tahlilchi” usulidan foydalanilgan mashq

O‘quvchilar reproduktiv turdagi mashglarni bajarishda to‘lig mazmunga ega
matn yaratish uchun taklif etilgan shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan
mazmun va tarkibiga ko‘ra mosini tanlashi kerak bo‘ladi. Bunday mashqgni

[ )

bajarishda ularga “Mosini qo‘y” usuli tavsiya qilinib, rag‘batlantiruvchi rasm
berildi.

ceapums  Oopuy Mmodxcem  Kadxcooii! Ho

. HeoOxo0umMo u3zbedcamv HEKOMOPbLIX OUWUOOK. ..., MO
"3 | . OO UCNOPUEHHAS NOONCAPKA. ... , NOONCAPKA NpUoacm
L.~ 07 Gopwy Kuchumuky. ..., ébl Modceme 006asumb pazHvie
ﬁ cneyuu. Ho onvimHvle nosapa cuumarom, ymo HUKaKue

npunpassl He NOMo2ym.
.. , yuumvleaiime ewje 00HO npasuno! ... , 6bvl
noJayuume xamacmpogy.
..., 8bl NOTYUUmMe Xopowiull pezyavmam!
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Ma’lumot uchun shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalar:

coOMpasich cracTd BKyC OJt0J1a; €CIM TOBOPUTH O TJIABHOM OIIMOKE B NMPHUTOTOBJICHUH; MpPU
JKEJIaHUH; KOJIM YK BBl XOTHTE CBAPHUTH MO-HACTOAIIEMY BKYCHBIH OOPII; IPH COOITIOICHUN BCEX
paBuI; 100AaBUB B HABAPHUCTHIA MSICHOHN OyJIbOH KUPHYIO MOKAPKY; TPUTOPEB.

Produktiv mashglarni bajarish uchun Toshkentdagi pm
S. Yesenin muzeyiga sayohat vaziyati tagdim etildi.
O‘quvchilarga  sayohatdan so‘ng tengdoshlarining |
taassurotlari hagida suhbatni davom ettirish taklif etilib, |
“Keling, gaplashaylik’ usuli tavsiya etildi.

® ; “POPS formulasi” usuli | "SSsst <
boshga mashqda tavsiya etilib, o‘quvchilardan
«Moocno Ku6epcn0meMeHa Haszeamosv cepoem
nawezo epemenu?y» (“Kibersportchini zamonamiz
gahramoni deb atash mumkinmi?”’) mavzusida
muhokama monolog tuzish taklif gilindi hamda ularga
monologik matn tuzishda 0‘z munosabatini va o‘rnini ko‘rsatish kerakligi aytildi (s
cyumaio, Ymo eciu ...; Ha Mou 832140, eClu ...; no MoeMy MHeHUu1o, eciiu ), oamo
ee obocHosanue (, nomomy 4vmo ..., ..., MmadK Kak ..., NOCKOJbKY ..., NOCMOJIbKY
...), npusecmu npumepuvl-noomeeprxcoenuss (Hanpumep, ..., eciu RPUeecmu npumep,
mo ...), coenams vl80O0 (..., HOIMOMY ..., UMAK, ...).

Ishlab chigilgan mashglar tizimi shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni
o‘rganishda kommunikativ-madaniy yo‘nalishni hisobga olgan holda rus tilini
o‘gitishda umumiy tushunchani aks ettiradi. Interfaol metodlardan foydalanish
o‘quv jarayonidagi barcha ishtirokchilar o‘zaro hamkorligining muhimligini,
topshiriglarda berilgan savollarga javob topishda, taklif gilingan vaziyatlar
bo‘yicha dialog va monologlar tuzishda, rus va o‘zbek xalglarining boy madaniy
merosini anglashda hamkorlikni ta’minlaydi.

Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalar bilan ishlash ko‘nikmalarini
mustahkamlash va o‘rganilayotgan materialning mustahkam va sifatli
o‘zlashtirilishini ta’minlash, o‘quvchilarning mustaqil, izlanuvchanlik va ijodiy
faoliyat ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun biz o‘quv-uslubiy majmuaga kiritilgan
“rus tilini o‘rganish uchun ijobiy motivatsiyani shakllantirish va rivojlantirishni>?
ta’minlaydigan komponent sifatida ishchi daftarni yaratdik. Rus tili darslarida ish
daftaridan foydalanish samaradorligi “o‘zining butun bir tuzilishi, topshiriq va
savollari, manbalari bilan “hammualliflik” va “birgalikda yaratish”*®ga
garatilganligi bilan izohlanadi.

Ish daftari “o‘quvchi va daftar o‘rtasidagi mexanik aloga emas”, balki
“o‘rganish ko‘nikmasini shakllantirish® usulidir. Bu sinf va sinfdan tashqari
ishlarni uyg‘unlashtirish, rus tili va adabiyoti darslarining fanlararo alogalarini
hisobga olish, til birliklarini mavhum misollarda emas, balki 8-9-sinflarda adabiyot
darslarida o‘rganiladigan badiiy asar matnlari orgali o‘zlashtirishga yordam

22HanuonanbHas y4eOHas IporpaMMa II0 PYCCKOMY A3BIKY [ IIKOJ OOIIEro CPeIHEro 0Opa3’oBaHHsA C PYCCKHM
si3p1koM 00yuenwus (1-11 kmaccsr). — TamkenT: PO, 2020. — C.14.

Z[Ipusanosa E.A. Paboure TeTpamu Kak CpEACTBO IOBBINIEHHA >(P(EeKTHBHOCTH ydeOHOro mpouecca: Jucc. ...
kaHA. nex. Hayk. — Kemeposo, 2002. — C. 6.

24Bep)KI/IHCKaH E.A. Co3nmanue pabouell TeTpaau MO MUCHUIUIMHE. METOAMYCCKUE peKkoMeHAanuu. — OpeHOypr:
OpenOyprckuii rocynapcTBeHHbIi komuiemk, 2009. — C. 3.
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beradigan shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o°zlashtirishga garatilgan
ish daftarining tuzilishi va mazmunini belgilaydi.

Ish daftari topshiriglari va mashglar tizimi 2021-2023-yillarda maktablarda
o‘tkazilgan tasdiglovchi kesim o‘quv eksperimentining asosiy mazmunini tashkil
etdi.

Oc‘qitish eksperimentining magsadi bilingval o‘quvchilarni nutgda shart
semantikasini 0‘z ichiga olgan konstruksiyalardan faol foydalanishga o‘rgatish
uchun ishlab chigilgan modelning samaradorligini tekshirishdan iborat.

O‘quv eksperimentini o‘tkazish magsadlari:

1. Rus tilida shart munosabatlarini ifodalash usullarini o‘zlashtirish uchun
taklif etilayotgan o‘qitish modeli va mashqlar tizimining samaradorligini amalda
sinab ko‘rish.

2. Turli kommunikativ vaziyatlarda shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni bilish darajasi ganchalik ortib borishini aniglash.

3. Ish daftaridagi topshiriglarni bajarishda o‘quvchilarni izlanuvchanlik va
ijodiy salohiyatini yuzaga chigarishga undash.

4. Rus va o‘zbek xalglari madaniyatlarining o‘zaro alogasi haqgidagi
materiallardan foydalanish asosida o‘quvchilarni nafaqat grammatik, balki
lingvomadaniy xususiyatga ega bo‘lgan bilimlarni egallashga rag‘batlantirish,
yaratilgan ish daftaridagi vazifalarni bajarish orgali o‘quvchilarning izlanuvchanlik
va ijodiy salohiyatini namoyon etish.

Tajriba-sinov jarayonida o‘qituvchilar tavsiya etilgan interfaol usullar:
“Muvofiglik”, “G*‘olib”, “Tahlilchi”, “Basketbolchi”, “Mendan so‘rang”, “Zanjir”,
“POPS formulasi” va boshqa interfaol usullardan foydalandi.

2022-2023-0‘quv yilida tajriba-sinov ishlari yakunlangach, shart ma’nosini
ifodalash usullarini o‘rgatish bo‘yicha taklif etilayotgan model samaradorligini
aniglash magsadida yakuniy nazorat kesimi o‘tkazildi. 8- 9-tajriba sinf o‘quvchilari
soni 760 nafar, 8-9-nazorat sinflari o‘quvchilari soni 741 nafarni tashkil etdi.

Hududlar bo‘yicha 8-sinf o‘quvchilaridan iborat nazorat va tajriba guruhlarida
yakuniy kesim natijalari bo‘yicha migdoriy ma’lumotlar 3-rasmda keltirilgan.

70,00%

55,80%
58.60%

53,10%
53,30%

60,00%

49.10%
52,10%
45.50%
49.40%
53.20%
50,90%

50,00%

36,80%

40,00%

31.70%

27.,30%
26.90%
29.20%

-
o ~o
o
g B s 3 2 G
3
30,00% = F =2 SRS & S
I x| =] i ed o b ]
o~ =] I sl Ia'] o =
° 3 2 =3 a o
20,00% ) g = 2 s
A o by wy ) = g
= | i | =S NS = | B
o (=] < [=] [=] —_— =)
o =) 5 B4 Qg =) [=}} - =
10,00% & = & & v v el 2 =
& ?: 2 = o
S 2 I it
0.00%
X X A S > R A S > >
:F\% c{\&% & - & 3 0@4 0@4 d‘f‘ {:Sﬁem‘ \\’Sg\ \‘?ﬁ\
B E R & S & RS
<8 S L N e T
@ 5 < < A = o o

B A'lo ®Yaxshi ®Qoniqarli = Qoniqarsiz

3-rasm. Hududlar bo‘yicha 8-sinf o‘quvchilaridan iborat nazorat va tajriba
guruhlarida yakuniy kesim natijalari

21



Ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, tajriba sinflarida o‘quvchilarning sodda va
murakkablashgan sodda gaplarda shart ma’nosini ifodalash usullari hagidagi bilim
darajasi o°‘sgan, shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni aniglash, tavsiflash,
o‘zgartirish va mulogot jarayonida go‘llash malakalari takomillashgan.
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4-rasm. Hududlar bo‘yicha 9-sinf o‘quvchilaridan iborat nazorat va tajriba
guruhlarida yakuniy kesim natijalari

Mos ravishda hududlar bo‘yicha 9-sinf o‘quvchilaridan iborat nazorat va
tajriba guruhlarida yakuniy kesim natijalari 4-rasmda keltirilgan. Ushbu
gistogrammalar tajriba sinflarida o‘quvchilar tarkibida shart munosabatlarini
ifodalovchi predikativ qismlar bo‘lgan qo‘shma gaplarni tavsiflash, ularni
o‘zgartirish, inshoga kiritish bo‘yicha topshiriglarni yaxshiroq bajarishdi, 0‘z
nutqini ma’lum bir hayotiy vaziyatlardan kelib chiggan holda tuzish ko‘nikma va
malakasini ko‘rsatdi, do‘stona munosabatdagi xalglar madaniyati haqida so‘zlab
berish gobiliyatini isbotladi.

O‘quv eksperimenti natijalarining ishonchliligini tasdiglash uchun biz
tomondan olingan tajriba-sinov ma’lumotlarining matematik va statistik tahlili
o‘tkazildi. Statistik tahlil uchun Pearson metodi - XMW -kvadrat mezonidan
foydalanilgan.

Tajriba va nazorat sinflarida natijalarni solishtirish uchun quyidagi o‘rtacha
baholash giymati olingan:

— > X.N. .
i - > Yilmy
X = L Y—Z_r'n_L 1),
bunda x; — tajriba sinflarida o‘quvchilarni baholash, i =14; y; — nazorat sinflarida
o‘quvchilarni baholash; x va y — tajriba va nazorat sinflarida baholarning o‘rtacha
arifmetik giymatlari uchun formulalar. Shunga ko‘ra, xi va yi — o‘quvchilar
baholarining giymatlarini oladi; n va m — tajriba va nazorat sinflaridagi o‘quvchilar

soni; ni va m; — — “a’lo”, “yaxshi”, “qoniqarli”, “qoniqarsiz” baholarni olgan
o‘quvchilar soni.
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Eksperimental ta’lim samaradorligining o‘rtacha giymati tajriba va nazorat
sinflari baholarining o‘rtacha arifmetik ko‘rsatkichlari nisbati hisoblanadi.
Samaradorlik koeffitsiyenti quyidagi formula bo‘yicha hisoblanadi:

n==(2).
y

Ushbu statistik formulalar asosida hisob-kitoblar amalga oshirildi.
8-sinf o‘quvchilariga taklif gilingan topshiriglarni bajarish natijalarining
hisobiga r . =79,95 - 7, =7,81 muvofiq biz o‘rtacha giymatni topamiz:

Kpum

x=%[80-5+205-4+95-3+5-2]:3,94; y=%[41-5+119-4+191-3+24-2]:3,47

3%
Samaradorlik koeffitsiyenti: 7 = Vil =113,

9-sinf o‘quvchilariga berilgan topshiriglarni bajarish natijalari ham xuddi
shunday hisoblab chigilgan.
Samaradorlik koeffitsiyenti: 7 -:Zg =114

Tasdiglovchi  kesim va yakuniy kesim natijalarining qiyosiy tahlili
gistogrammalarda keltirilgan (5-rasm).

Tasdiglovchi va yakuniy Tasdiglovchi va yakuniy
kesim natijalari %da (8-sinf) kesim natijalari %da (9-sinf)
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5-rasm. 8-9-sinflardagi tasdiglovchi kesim va yakuniy kesim natijalari
(Y%da)

Gistogramma ma’lumotlari bilingval o‘quvchilar tomonidan rus tilida shart
munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o°zlashtirishda ijobiy dinamika faktini aks
ettiradi. An’anaviy metoddan foydalangan holda mashg‘ulotlar olib borilgan
nazorat sinflarida kichik o‘zgarishlar kuzatildi. Biz taklif qilgan interfaol o‘qitish
modeli bo‘yicha mashg‘ulotlar olib borilgan tajriba sinflarida esa sifat
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ko‘rsatkichlarining o‘sishi qayd etildi. Bu shuni ko‘rsatadiki, 8-9-sinflarda
bilingval o‘quvchilarni interfaol ta’lim modeli asosida maqsadli o‘qitish ularning
shart semantikasini ifodalash vositalarini o‘zlashtirishi va shartli vaziyatli nutqda
shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalardan foydalanishni o‘rtacha 13,5 foizga
yaxshilaydi.
8-9-sinflarning bilingval o‘quvchilari bilan shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalar bo‘yicha ishlarni takomillashtirish yuzasidan uslubiy
tavsiyalar

Uslubiy tavsiyalarni ishlab chigishda biz rus tili darslarida shart ma’nosini
ifodalovchi konstruksiyalarni o‘rgatish bo‘yicha o‘quv ishlarining holatini tadqiq
qilish va ko‘p millatli o‘quvchilar tarkibidan iborat 8-9-sinflarda o‘tkazilgan
tajriba-sinov natijalarini hisobga oldik.

1. Zamonaviy voqgeliklar rus tilini o‘qitish metodikasini takomillashtirishni,
xususan, bevosita shart ma’nosini yetkazishda tilda amalga oshiriladigan tizimli
munosabatlarning ifodasi bo‘lgan shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni
o‘rgatishni talab qiladi. Muloqot vaziyatidan kelib chiqib, bog‘lanishli nutgni
tuzishda gap komponentlarining mantiqiy, tarkibiy, semantik, grammatik
bog‘ligligini hisobga olish kerak.

2. Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni va shart munosabatlarini
ifodalash usullarini o‘rgatish o‘quv amaliyotida zamonaviy yondashuvlardan
foydalanish va o‘quvchilarning bilish qobiliyatini rag‘batlantirish va mustagqil
ishlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga asoslangan ta’lim modelini joriy etishni
ko‘zda tutadi.

3. Turli usullardan foydalanish orqali bir necha yo*‘nalishda o‘quv materialini
o‘zlashtirishda, o‘quvchilar faoliyatini o‘qituvchi va sinfdoshlar bilan hamkorlikda
tashkil etishda, o‘quvchilarning izlanuvchanlik va ijodiy salohiyatini namoyon
etadigan vaziyatlarni yaratishda ta’lim modeliga tayanish zarur.

4. Shart semantikasining o‘ziga xos xususiyatlari to‘g‘risida chuqur
bilimlarni, shuningdek, vaziyatli shartli nutqda shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni  o‘zlashtirishning mustahkam bilim va ko‘nikmalarini
shakllantirishga qaratilgan puxta o‘ylangan mashqlar tizimidan foydalanish darsda
o‘quv faoliyatini tashkil etishning muhim bo‘g‘ini bo‘lishi kerak.

5. O‘quv jarayoniga shart ma’nosini ifodalovchi turli xil vositalarni
o‘zlashtirishga garatilgan maxsus ishlab chiqilgan mashgqlar tizimi bilan birgalikda
o‘qitish, rivojlantirish, tarbiyalash, nazorat qilish, topish xarakteridagi masalalarni
hal qilishga imkon beradigan, rus tilini o‘rganishga bo‘lgan doimiy qizigishni
ta’minlaydigan ishchi daftar kiritilishi kerak.

6. Kommunikativ-madaniy konsepsiyaga asoslangan ta’lim modelidan
foydalanish nafaqat o‘quvchilarning muloqot ko‘nikmalarini shakllantiradi, balki
tilni madaniyat bilan bog‘liq holda o‘rganishni ta’minlaydi, ularni rus va o‘zbek
xalglarining ma’naviy qadriyatlari hamda an’analari haqidagi bilimlar bilan
boyitadi. Bu esa o‘quvchilar shaxsining ma’naviy rivojlanishiga ta’sir giladi.
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XULOSA

O‘tkazilgan tadgiqot natijalari quyidagi xulosalarni shakllantirish imkonini
berdi:

1. O‘zbekiston Respublikasining zamonaviy ta’lim siyosati XXI asr
chaqiriqlariga yo‘naltirilgan bo‘lib, bu yuqori sinf o‘quvchilari o‘rtasida
mamlakatimizning ijtimoiy-madaniy hayotida ro‘y berayotgan o‘zgarishlarni
tangidiy baholash, garorlar gabul qilish va 0z pozitsiyasini himoya qilish imkonini
beruvchi yangi tipdagi tafakkurni shakllantirishni taqozo etadi. Shunga ko‘ra ta’lim
jarayoni barcha ishtirokchilarining faol o‘zaro ta’sirini ko‘zda tutuvchi pedagogik
paradigma o‘zgarmoqda.

2. Ushbu omillar mantiqiy-konseptual va baholash komponentlariga ega
bo‘lgan lisoniy vositalardan foydalanish ko‘nikmasi alohida ahamiyatga ega
bo‘lganda muloqot ko‘nikmalarini takomillashtirish zarurligini belgilaydi. Bunday
turdagi lisoniy vositalar orasida hodisalarning o‘zaro alogadorligi va o‘zaro
bog‘ligligini aks ettiruvchi shart munosabatlarini ifodalovchi vositalar muhim
ahamiyat kasb etadi. Shart semantikasining o‘ziga xos xususiyatlarini o‘zlashtirish
va uning murakkabligi hamda real mulogot aktlarida ifoda vositalarining xilma-
xilligini anglash o‘quvchilarda intellektning rivojlanishi, voqea-hodisalar
o‘rtasidagi mantiqiy aloqalarni o‘rnatish, vaziyatli shartli nutqda shart ma’nosini
ifodalovchi konstruksiyalardan foydalanish imkoniyatini baholash qobiliyatini
ta’minlaydi.

3. O‘zbekistonning zamonaviy vogeligi bilingval o‘quvchilar ustunlik giladigan
sinflarning ko‘p mullatli tarkibini hisobga olgan holda shart ma’nosini ifodalovchi
konstruksiyalarni o‘rgatish metodikasini ishlab chigishni tagqozo etadi. Shart
munosabatlarini ifodalovchi vositalarni o‘zlashtirish samaradorligiga erishish uchun
biz ta’lim modelini ishlab chiqdik va o‘quv jarayonida tajriba-sinovdan o‘tkazdik.

4. Ta’lim modelining joriy etilishi o‘quvchilarning tadqiqotchilik faoliyatini
faollashtirdi, ularni hamkorlikda ishlashga va vaziyatga garab aniglangan suhbatlar
olib bora olish ko‘nikmasida ifodalangan hamkorlikdagi faoliyat natijalariga
qiziqishga, turli xil funksional turdagi bog‘lanishli matnlarni tuzish, o‘zbek va rus
xalglari madaniyati faktlarini jonli tilda ko‘rsatishga o‘rgatdi.

5. Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘rgatishning modelini ishlab
chigishda har biri uchta majmuadan iborat bo‘lgan uchta turni o‘z ichiga olgan
mashqlar tizimi yaratildi. Mashglar tizimini tuzishda yangi bilimlarni bosgichma-
bosqich joriy etish, ko‘nikmalarni shakllantirish va rivojlantirish, vaziyatli shartli
nutqda shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘zlashtirish ko‘nikmalarini
mustahkamlash hisobga olingan. Mashqglar materiali o‘qitishning kommunikativ-
madaniy konsepsiyasiga moslashtirildi, bu qardosh xalglar madaniyatining o‘zaro
bog‘ligligidan dalolat beruvchi badiiy matnlardan foydalanishni taqozo etdi. Mashqlar
uchun ularni bajarish bo‘yicha uslubiy tavsiya sifatida o‘qituvchi va o‘quvchilar
faoliyatini yo‘naltiradigan interfaol usul ko‘rsatilgan.

6. Shart ma’nosini ifodalovchi konstruksiyalarni o‘zlashtirish ko‘nikmalarini
mustahkamlash uchun o0‘z mazmuni va illyustrativ materiali bilan badiiy asar
matnlarida shart ma’nosini ifodalash usullarini o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyani
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qo‘llab-quvvatlash, o‘quvchilarning o‘qish xotirasini tekshirish, darsdan tashqari
topshiriglarni bajarishda ularning tahliliy va ijodiy qobiliyatlarini faollashtirishga

garatilgan ishchi daftar yaratildi.
7. O‘tkazilgan o‘quv eksperimenti shart munosabatlarini ifodalash usullarini

o‘qitishda kommunikativ-madaniy konsepsiyaga asoslangan ta’lim modelidan
foydalanish samaradorligini, ishlab chigilgan mashglar tizimi va ish daftari
topshiriglaridan foydalanishning magsadga muvofigligini, sinf va sinfdan tashqari
ishlarni uyg‘unlashtirish samaradorligini tasdigladi.

26



HAYYHBINA COBET PhD.03/07.06.2024.Ped.27.02 TIO MMIPUCYKAEHUIO
YUYEHBIX CTENEHEH INPA Y3BEKCKOM I'OCYJIAPCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE MUPOBBIX A3bIKOB

V3BEKCKHUI I'OCYJAPCTBEHBI YHUBEPCUTET MUPOBBIX
A3BIKOB

YEPI'MHCKASA NPUHA AJIEKCAHIPOBHA

OBYYEHUME YYAIIUXCA-BUJIMHI'BOB 8-9 KJIACCOB
CPEJICTBAM BBIPA’KEHUSA YCJOBHBIX OTHOILIEHU B
PYCCKOM A3bIKE

13.00.02 — Teopusi u MeTOAUKA 00yUYeHHS] H BOCIIMTAHUS (PYCCKHUI SI3BIK)

ABTOPE®EPAT
auccepranuu aokropa ¢puiocodpuu (PhD) mo negarornyeckum Haykam

Tamkent — 2024



Tema jauccepranuu aokropa d¢uiaocopuu (PhD) mno mnegarorudyeckuM Haykam
3aperucTpupoBaHa B BeIcmiedi aTrecTaMOHHOW KOMHcCMHM NpM MHUHHCTEpCTBe BBICHIEr0
o0pa3oBaHus, HAYKU U HHHOBaumii Pecnny6siukn Y36exucran 3a Ne B2020.2.PhD/Ped1580.

,HI/ICCCpTaHI/IH BBITIOJIHEHA B Y30E€KCKOM TOCYyAapCTBECHHOM YHUBCPCUTETC MUPOBLIX A3BIKOB.

ABTopedepar muccepranuu Ha TpexX A3bIKax (Y30€KCKOM, PYCCKOM M aHIJIMHACKOM (pe3rome))
pa3meleH Ha BeO-cTpanuiie Hayynoro coBera (Www.uswlu.uz) u MudpopmanmnoHHo-00pa3oBaTeIbHOM
nopraine «Ziyonet» (WwWw.ziyonet.uz).

Hay4Hnblii pykoBOaAMTEIb: Jlaraii Enena AnexkcanapoBHa
JIOKTOp meparornydeckux Hayk (DSc), nomeHT

AOnyiinaeBa Pozanna Mup3aryiiaeBHa

OdunuanbHble ONMOHEHTHI:
TIOKTOp menarorndecknx Hayk (DSc), noneHt

Mumoruna OQabra Baaagumuposna
KaHAUJAT NeAArOrnYeCcKuX HAyK, JOLICHT

CamapkaHacKkuii rocy1apcTBeHHBIH HHCTUTYT

Benymas opranusanus:
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

3amuTa TuccepTaIiii COCTOUTCS « » 2024 rona B YacoB Ha 3aCelaHuu
Hayunoro cosera PhD.03/07.06.2024.Ped.27.02 mpu VY306eKCKOM TOCYAapCTBEHHOM YHHUBEPCHTETE
MHPOBEIX SI3BIKOB 10 afpecy: 100138, r. TaukenT, Yurenuuckuii paiton, yi1. Kuunk Xanka Hymn, 1.21A.
Ten.: (99871) 230-12-91, daxc: (998 71) 230-12-91; e-mail: uzswlu_info@mail.ru.

C nauccepranmeil MOXXHO O3HaKOMHThCS B MH(DOpManmoHHO-peCypCHOM LEHTpe Y30eKCKOro
rOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETa MUPOBBIX SI3BIKOB (3aperucTprpoBana 3a No ). Anpec: 100138,
r. Tamkent, YuremuHckuii paiton, yn. Kwumk Xamka Mymm, m.21A. Tem: (99871) 230-12-91,
dakc: (998 71) 230-12-91.

ABTtopedepaT quccepTaluy Pa3ociaH « » 2024 r.

(PeecTp mpoTOKOIIA PACCHUIKH Ne OT « » 2024 r.)

JI.'T. AxmenoBa
IIpencenarens Haywynoro cosera 10
TIPUCYKIACHHAIO YYEHBIX CTETIeHEH,
J.TeI.H., mpodeccop

A.B. PaxMoHOB
VYuenslil cekperaps HayuHoro cosera 1o
MIPUCYXICHUIO YYEHBIX CTENEHEM,
n.aenu. (DSC), norent

K.IlI. MypaakacsiM0OBa
IIpencenarens HayuHoro cemunapa npu
Hayunom coBere m0 TPUCYKICHHIO
y4eHBIX  creneHed, g.menH. (DSc),
JOLIEHT
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BBEJEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Jokropa ¢pusocodun (PhD))

AKTYaJlbHOCTb M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl JauccepranMu. B cBs3u c
MOJIEpPHU3ALIMEN CHCTEMBbl HIKOJBHOIO 0Opa3oBaHUs, MPOBOAUMON B TMEPEIOBBIX
CTpaHaX MHUPOBOTO COOOIIECTBA, OCOOYI0 BAKHOCTh MPUOOPETAIOT BOIPOCHI
CO3/IaHUSI  COBPEMEHHOM  00pa3oBaTelNbHOM  MapagurMbl,  Mperoiararonen
ucnoib3oBaHue AG(GEKTUBHBIX MoAeNe OoOydeHHs] U BHEIPEHUS B MPAKTUKY
NPENoJaBaHMsl ~ HOBBIX  KOHLEMIMK,  yYUTHIBAIOIIMX  B3aHUMOCBSI3b U
B3aUMOOOYCJIOBICHHOCTh OOyYeHHs W BOCHUTAaHUS. MonepHu3alus CUCTEMbI
IIKOJBHOTO 00pa3oBaHusi OOYCJIOBIMBACT AaKTYyaJlbHOCTh pa3pabOTKU MoO/eNeit
00y4eHusi, CIOCOOCTBYIOUIMX PAa3BUTHUI0 KOMMYHHMKATUBHBIX HABBIKOB YUalllUXCs,
MOTPY>KEHUS B aTMOC(epy pealbHOro CUTYaTUBHO-00YCIIOBIEHHOTO OOIICHHSI.

B mupe npoBoasiTcs HaydHbIE HCCIEAOBAHMS TTO0 (POPMHUPOBAHHIO Y yUAIIUXCS-
OWJIMHTBOB HABBIKOB CHTYaTHBHO-OOYCIIOBIEHHOro oOmieHus. B dacTHOCTH,
HEOOXOMMOCTh pa3pabOTKH HOBBIX MOJENEH 00y4YeHHs JOKa3aHa B UCCIIEIOBAHUSIX,
NPOBOJIMMBIX TaKUMHU BBEAYIIMMH HAYYHO-HCCIIEIOBATEIbCKUMH IIEHTpAMH U
MIepPEeIOBBIMU BBICIIMMH YUeOHBIMHU 3aBEJCHUSAMH Mupa, kak Lancaster University
(Bemukobputanus), Michigan State University (CIHIA), University of Sydney
(ABcTpainusi); 1es1eco00pa3HOCTh pa3padOTKH M BHEApPEHUs B Y4eOHBIM Tmporiecc
COBPEMEHHBIX MEJarorMyeckix TEXHOJOIMH OOOCHOBaHA MPEACTABUTEIISIMU TaKHX
yHuBepcureToB, kak University of Tokyo (SImonus), Lund University (IlIBerus),
Universit¢ d'Angers (®paniuus), BaXHOCTb HCIOJb30BAHUSI KOMMYHHKATUBHO-
KYJIbTYPOJIOTUIECKOW KOHIEMIINU 00yUYeHHUs SI3bIKaM TOTBEPIKICHA IEATETbHOCTHIO
podecCOPCKO-TPENOAaBATENFCKOTO COCTaBa TAKUX CIHEIMATU3UPOBAHHBIX BY30B,
kak Universitas Catholica Rosenbergensis «Studia Russico—Slovacay (CnoBakus),
Univerzitet u Zenici (bocaust), Poccuiickuii yausepcuret npyx0b1 HapoaoB (Poccust),
Canxkr-IlerepOyprckuii rocynapctBenHbiid yausepcureT (Poccus).

B nameli pecry0imke BOIMPOCHI TEOPHUHM M MPAKTHKH MPENOAABaHUS PYCCKOIO
A3bIKa SIBJIAIOTCS AKTyaJbHbBIMU B CBETE€ Te€X 3aJad, KOTOpble OO0ecreunBarOT
«MOJTHATHE Ha KAueCTBEHHO HOBBIH YPOBEHb JAYyXOBHO-HPaBCTBEHHOI'O U
MHTEIUIEKTYaJIbHOIO Pa3BUTHS MOAPACTAIOIIETO MOKOJIEHUS, BHEAPEHHE B y4eOHO-
BOCIIMTATEBHBIA MPOLECC MHHOBALMOHHBIX (JOPM M METOJI0B 00yueHus»!. Pemmenne
TUX 3aJa4 OOYCJIOBIMBAECT HEOOXOAUMOCTh Pa3pabOTKH MOJENd OOyUYCHHS,
TIO3BOJISIFOIIEH CITOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO MBIIUICHHS yYAIIUXCs, YCBOCHUIO HMU
JIOTUKO-TIOHATUIHBIX KaTeTOpPHUH, Cpeau KOTOPBIX 0co0as pojb MPUHAAJICIKUT
KaTeTOpUH yCJIOBHUS, B acCMeKTe WX COJACpKATEIbHOW, TIpaMMaTU4ecKol u
KOMMYHHUKAaTHBHO-KYJIbTypOJIOTHYECKOM 3HaumMocTH. Pa3paboTka Takoii Mojenu
oO0y4eHHus] TperoyiaraeT y4eT HAKOIUICHHOTO OIbITa B TPAKTUKE IPETIOIaBaHUs
PYCCKOTO sI3bIKa B IITKOJIAX Y30EKHCTaHAa C PYyCCKUM SI3BIKOM OOYUEHHSI, UMEIOIINX
MHOTOHAIIMOHAIBHBIA COCTaB KJ1acCOB, KOTAa OTOOp U Mojaya sI3bIKOBOr0 MaTepuaia
NPEANONaraloT  yCBOGHUE CPEJICTB BBIPAXKEHUS YCIOBHBIX OTHOIICHHHA IS
o0ecrieueHus] KOMMYHUKATHBHOW EATENIbHOCTH yJalluXcsi-OMIMHIBoB. B yueOHumKkax

lykas Tlpesunenta PecnyGnuku V3oexucran Ne VII-5712 «O6 yrBepkaeHud KOHIENIMHM Pa3sBUTHS CHCTEMbI
HapoaHoro oOpa3oBanus PecriyOnuku Y36ekucran g0 2030 roga» ot 29 ampens 2019 roga (3aekTpoHHBIN pecypc).
— URL: https://lex.uz/docs/4312783.
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M0 PYCCKOMY SI3BIKY IS y4daluxcs 8-9 KiaccoB mojada MaTepuaia OpUeHTUPOBAHA
Ha YCBOCHHUE YYalllUMUCSI CPEACTB BBIPAKECHHSI YCIOBHBIX OTHOIICHUN BHE YCJIOBUM
peueBOil KOMMYHHUKAllMM, YTO HE IO3BOJISIET OPraHM30BaTh IPOLECC OOyUYECHHS
rpaMMaTU4yeckol CTOpPOHE PYCCKOM pedd B KOMMYHHUKATHBHO-IESTELHOCTHOM
acriekre. [lodToMy yuuTenss WIKOM HYXKIAIOTCS B HAYYHO-METOAMYECKUX U
NPUKIAJAHBIX MaTepuaiax no (OpMUPOBAHUIO M PA3BUTHIO Y YyYalllUXCsl HABBIKOB
OOIIEHHSI HA PYCCKOM SI3bIKE C HCIOJB30BAaHHEM MHOTOOOpPA3HBIX CPENCTB
BBIDAKEHUSI  YCJIOBHBIX  OTHOIIEHWHM, MO  PaCHIMPEHUI0  MOTHBAI[MOHHO-
NOTPEOHOCTHOWM  cepbl  €ro W3y4yeHWs, MO PACKPBITUIO BOCHHTATEIHHO-
Pa3BHUBAIOIIETO TMOTEHIMAIa YPOKOB. JTO OOYCIOBIMBAET AaKTyaJbHOCTh TEMBI
HAILIEr0 MCCIICAOBAaHUS, MPEANOJIAraloOIEro YCTPaHUTh MPOTHUBOPEUYUS MEKIY
TpeOOBaHUSAMU MOJACPHU3ALUN CUCTEMBI IIKOJBHOTO OOpa30BaHUS M PEaTbHOU
NPAKTUKOM OOy4YEeHMs Yy4alluXCs-OMJIMHIBOB 8-9 KIIACCOB CpEICTBAM BBIPAKECHUS
YCIIOBHBIX OTHOIIEHHI B PYCCKOM SI3BIKE.

JlaHHO€ WuCCIIEOBAaHWE HAIPABICHO HA pEaJU3alyI0 3a]a4y, HAMEUYCHHBIX B
ykazax # mnoctaHoBieHusix IIpesunmenta PecryOnmku —Y30ekucran: 3akoHe
Pecnyomuku  Y36ekuctan Ne 3PVY-637 «O06 oOpazoBanuu» oOT 23 CEHTOpA
2020 roma, Ne VII-5538 «O nmOMOTHUTEIBHBIX MEpax I0 COBEPIICHCTBOBAHUIO
CUCTEMBI YIpaBJICHHUS HApOAHBIM OOpazoBaHHeM» OT 5 ceHTsOps 2018 rona;
Ne VII-5712 «OO6 ytBepxkaeHun KoHuenmuu pa3BUTHS CUCTEMBI HapOJHOTO
oOpazoBanus PecnyOnuku Y3o6ekuctan qo 2030 roga» ot 29 ampens 2019 ropa;
No VII-5953 «O I'ocynapcTBEHHOM ITporpamme Mo peain3aliy CTPATEruu IEUCTBUI
MO0 MITU TPUOPUTETHHIM HampaBieHUs M pa3Butust PecrnyOnuku Y30ekucraH B
2017-2021 rogax B «I'o pa3BUTHS HAYKH, POCBEIICHUS W IIU(PPOBOI SKOHOMHKIDY
ot 2 mapta 2020 rona; Ne VII-6108 «O mepax no pa3sututo chep oOpa3oBaHus u
BOCIIMTAHMS, U HAYKU B HOBBIA TIEpUOJ pa3BUTHS Y30EKHUCTaHa» OT 6 HOSOps
2020 roma; NeIllI-4884 «O  NONMONHUTENBHBIX MeEpax MO JajbHEHIIeMY
COBEPIIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMbI 00pa30BaHMS U BOCTIUTAHUsD OT 6 HOsi0pst 2020 rona;
Ne ITI1-5047 «O mepax mo AalibHEHIIEMY COBEPUIEHCTBOBAHHUIO T'OCYAAPCTBEHHOM
MOJUTUKK B cdepe HAyKh W TOCYJapCTBEHHOIO VIpaBJICHUS B 00JacTu
WHHOBAIIMOHHOTO pa3BuTusi» oT 1 ampenst 2021 roma; Ne ITI-117 «O mepax mo
MOJHATUIO HA KAYECTBEHHO HOBBIA YpPOBEHb JEATEIBHOCTH MO MOMYJISIpU3ALNH
W3yUeHUs] MTHOCTPAHHBIX S3BIKOB B PecryOmmke Y30ekuctan» ot 19 mas 2021 rona;
[TocranoBnennn KaOunera MunuctpoB Pecnybnuku VY36ekucran Ne TTKM-312
«O Mepax 1o 3h(PEeKTUBHON OpraHU3aIvK MOIYJISIPU3AlMN U3YYEHUS! NHOCTPAHHBIX
a3bIKOB» OT 19 mas 2021 roma m B Ipyrux HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTAX,
KOTOpBIE MPUHSATHI B chepe 00pazoBaHUsI.

CooTBeTcTBHE HCCJIEIOBAHUSI NMPUOPUTETHLIM HANPABJEHUSIM PA3ZBUTHS
HAYKM M TeXHOJIorui pecnyOauku. JlaHHOe wHcclie0BaHME BBIOJHEHO B
COOTBETCTBUM C IPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUEM pPa3BUTUSI HAYKH M TEXHOJOTUH
pecryomuku 1. «DopMuUpoBaHHE CUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJCH B COIMAIBHOM,
MIPaBOBOM, SKOHOMHYECKOM, KYyJbTYPHOM, JTYXOBHO-OOpPa30BATEIHHOM pPAa3BUTUU
nHGOPMAITMOHHOTO OO0IIeCTBA M JEMOKPAaTHMYECKOTO TOCYJapCcTBA M TYTH WX
peanu3aum.
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CreneHb M3Y4eHHOCTH MNPoOOJeMbl. PacCMOTpEeHUIO KaTeropuu yCIOBHUS
MOCBAIIEHBI Pa00THI MHOTHX 3apyOEeKHBIX yUeHBIX. Jloruko-gunocodckuit moaxos K
OTKCAHUIO IAaHHOW KaTeropuu npejcranieH B paborax Matheus Silva, John Cantwell,
William Lycan, Fabien Schang, A.B. Cunenesoii, }0.B. HUBaesa, O.I'. IlleBuenko,
A.A. Axonsna®? u gpyrux ydeHbIX. OCOOEHHOCTH JIMHIBUCTHYECKOTO IOAXOAA K
OINMCAaHUIO YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMI oTpaxkeHbl B pabotax Geoffrey Leech, Jan
Svartvik, Barbara Abbott, Adnan Bujak® u apyrux wuccnemosareneil. JTu
KOHCTPYKIIMA B PYCCKOM SI3BIKO3HAHMHM PACCMOTPEHBI C TOYKH 3PCHHS WX
CEMaHTHYECKOTO TOTeHIHuana, crenupukn s3pikoBbix enuuul] (P.M. Tepemosa,
B.b. Estroxun, E.A. Jlunenko?*), KOTOpbIe NPEACTABISIOT CEMaHTHKY YCJIOBUS Ha
yposHe mpoctoro npeanoxernus (H.E. Jlocesa, JI. C. Kproukosa, A.A. Kanuaun®),
npocToro ocioxHeHHoro mnpeanoxenus: (C.A. AnekcanoBa, ['.H. ManaeHnko,
O.M. Uynamepa®) u cnoxuaoro npemnoxenus (J1.IO. Makcumos, B.B. Babaiinesa,
I1.A. Jlekanr, FO.E. Boposnuna, A.B. Axonss, JI.B. Usannukuna’). O6pamanock

2Matheus Silva. The Inextricable Link Between Conditionals and Logical Consequence, 2023. -
https://philpapers.org/rec/SILTIL-3; John Cantwell. Revisiting McGee’s Probabilistic Analysis of Conditionals //
Journal of Philosophical Logic. — Ne 5, 2022. — P. 1-45. — https://philpapers.org/browse/conditional-assertion.;
William Lycan. Conditional-assertion theories of conditionals. — In Judith Jarvis Thomson & Alex Byrne (eds.),
Content and Modality: Themes from the Philosophy of Robert Stalnaker. Oxford University Press. — P. 148-164. —
https://philpapers.org/browse/conditional-assertion.; Fabien Schang. A 4-valued logic of strong conditional // South
American Journal of Logic — Ne 3 (1), 2018. — P. 59-86. — https://philpapers.org/asearch.pl?pub=10221; Cunenena
A.B. ®opmanbHO-IOTMUECKOE MPEACTABICHUE CEMAaHTHKM M CHCTEMHOCTH TEPMUHOB (QHUIOCOQHUM M JIOTHKH:
ABtoped. aucc. ... 10KT. Guiion. Hayk. — Cankr-IlerepOypr, 2015. — 51 c.; Menes B.}O. Odopmienue goruueckoro
WHCTpYMEHTapus B UCTOpuH pycckoil puiocopun XVII - nauana XVIII BB.: ucc. ... nokr. ¢un. Hayk. — M., 2001.
— 229 c.; Weuyenko O.I'. TmmoTeTnueckoe 3HaHWE B MOJANBHOCTAX s3bIka: Jlucc. ... KaHA. (Ui HayK. —
HoBocubupck, 2009. — 173 c.; AxomsiH A.A. OCOOEHHOCTH JIMHIBHCTHYECKOW pENpe3eHTallul JIOTHKO-
¢dunocohckoi KaTeropuu yciaoBus: Ha MaTepuajie aHIIMHCKOTO M PYCCKOro s13bIKOB: J{ucc. ... kaHj. Guion. HayK. —
[saturopck, 2011. — 157 c.

3Geoffrey Leech, Jan Svartvik. A Communicative Grammar of English. — London: Routledge, 2013. — 456 p. —
https://doi.org/10.4324/9781315836041; Barbara Abbott. Some Remarks on Indicative Conditionals // Proceedings
from Semantics and Linguistic Theory (SALT). - Ne 14, 2004. - P. 1-19. - DO
https://doi.org/10.3765/salt.v14i0.2914; Bujak A. Conditionals in political texts: Doctoral dissertation. — Osijek,
2014. — 172 p. — https://urn.nsk.hr/urn:nbn:hr:142:266852.

“TepemoBa P.M. DyHKIMOHANbHAs TIPaMMATHKA: OJOK OOYCJIOBJIEHHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE:
moHorpadust. — CII6.: PTTIY um. A.W. T'epuena, 2017. — 284 c.; Eptioxun B.b. Karteropus o0ycnoBieHHOCTH B

COBPEMEHHOM pycCKOM s3bike: Jlucc. ... mokT. ¢mmon. Hayk. — CII6., 1995. — 331 c.; dunenko E.A. CrocoOsr
BBIPKEHUS YCIJIOBUSI B PYCCKUX TOCIOBHUIIAX: ABTOped. aAucc. ... KaHa. ¢unoin. Hayk. — Mocksa, 2001. — 19 c.
SJlocesa H.E. BrlpaxeHne yCIOBHBIX OTHOLIEHUI B CTPYKTYpe IPOCTOrO MpessoxkKeHus: ABToped. mucc. ... KaH.

¢unon. Hayk. — Mocksa, 1985. — 24 c.; Kproukosa JI.C. [lanexHast ¥ NpeIOKHO-TIaAEkKHAs CHCTEMa PYCCKOTO
s3bIKa. DYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKHH acTieKT: MoHorpadus. — M.: ®@nunTa, 2023. — 136 c.; Kamuaun A.A.
CemaHTMKa W TpeIUKaTHBHOE (YHKIMOHUPOBAHUE IPEVIOKHO-TIAJCKHBIX (OPM  CYIIECTBUTEIBHBIX B
COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike: [ucc. ... kaug ¢utoin. Hayk. — M., 2003. — 243 c.

®AnekcanoBa C.A. CHHKpETH3M KaK CHCTEMHOE SsBIIEHHE B c(epe O0OCTOATENbCTBEHHON JIeTEPMHHAIIUH
npeioxkeHus: ABtoped. muce. ... mokr. ¢umion. Hayk. — PoctoB-ma-Ilony, 2009. — 46 c.; Manaenko I'.H.
OcnoxHEeHHOE TIPEIOKEHHE B s3bIKe U pedr. OUuepKH MO0 TEOPUH M METOMOJIOTHH HCCIEIOBAaHUS: MOHOTpadus. —
Craspomnonb: CI'Y, 2003. — 255 c.; Uynamesa O.M. I'pamMaTrika pycckoro aeenpuyactus: JJucc. ... TOKT. Qo
Hayk. — Mypmanck, 2010. — 382 c.

"Makcumor JLIO. MHoroMepHas KiacCHQUKAlUUs —CJIOKHOIOAYMHEHHBIX MPEIOKEHUH (Ha MaTepuale
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JUTEPATypHOTO s3bIka): MoHOTrpadus. — M.: @nunta, 2016. — 677 c.; babaiinesa B.B.
CucreMa 4ICHOB MPEAJIOXKCHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bike: MoHorpadus. — M.: @aunra: Hayka, 2011. — 496
c.; Jlekanr IILA. Anamutndeckue (GOpMBl M aHAUINTHYECKHE KOHCTPYKIUH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE:
MoHorpadus. — M.:. UMY MI'OY, 2015. — 86 c.; boposguna IO.E. TekctooOpasyiomue NOTEHIMH |
KOHTEKCTYyaJbHBIE peanu3anuu YCIIOBHBIX CII0’KHOTIOAYMHEHHBIX MIPEI0KEHUH c COM03aMHU
HenudhepeHIpoBaHHOTo 3HaUeHus: ABToped. mucc. ... kauna. ¢wion. Hayk. — Jlumenk, 2003. — 27 c.; AkomnsH
A.B. ECJIM n Tonsko ECJIU: monorpadusa. — Epesan: ET'Y, 2012. — 172 c.; VBannukuna JI.B. Bripaxenue
OTHOILICHUIT 00YCIIOBICHHOCTH B OECCOIO3HOM CIIOKHOM TpeytoxkeHun: Jluce. ... Kaum. ¢puioi. Hayk. — M., 2004, — 127 c.
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https://doi.org/10.4324/9781315836041
https://doi.org/10.3765/salt.v14i0.2914

BHUMAaHHE Ha TO, YTO S3BIKOBBIC EIUHUIIBI C CEMAHTUKOW YCJIOBHS MOTYT
COCTAaBJISITh (YHKIHOHATBHO-CUHTAKCUYECKUE CUHOHUMHUYECKHUE PAIBI
(M.C. bynuna, T.M. MupoxuHa, T.B. Hepymiepa®) 51 00pa30BBIBATH
dbynkuuonaigbHo-cemantuueckue  mois  (A.X. AmpanoBa,  FO.O. Jlenenes,
JK.H. Tumodeesa, E.B. 3asroponuss®).

B oTedecTBEHHON JMHIBUCTHKE XapaKTep CHUHTAKCHMUYECKHX OTHOLIECHUMN
ABISUICA OOBEKTOM UCcienoBaHus. PaccMaTpuBamuch OTHOIIEHUS BPEMEHHbBIC
(A.U. Pysuepa, A.JIx. ITans6exosal®), mpoctpancreennsie (M.M. JlaBnartosall),
onpenemurensubie  (E.A.  Jlaraii'?), cpaBHMTENBHBIE U COHNOCTABUTENILHBIE
(O.B. Kon'®), mpuuunno-cnencreennsie (C.A. Anmmcauposal?). Hccnenosanue
YCIIOBHBIX OTHOIICHHH C TOYKM 3PCHUS CICNU(PUKA WX CEMAHTUKH M CPEICTB
BBIPKEHUSI HE IPOBOIMIIOCH.

CBsi3b  JHUCCEPTAIMOHHOIO  HCCJAEIOBAaHUSI ¢ IUIAHAMH  HAY4YHO-
HCCIIeI0BATEILCKUX  PadoT BbICHIEr0 00pa30BATEJbLHOT0 MM  HAYYHO-
HCCIIEI0BATEILCKOTO  Y4Ype:KIeHHsl, [I/le  BbINOJHEHa  JIUcCepTalus.
JluccepTalliOHHOE MCCTIEIOBAaHUE BBITIOJHEHO B COOTBETCTBHM C TUIAHOM HAy4HO-
UCCIIEIOBATENILCKUX padOT Y30EKCKOTr0 TOCYJIapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA MHUPOBBIX
S3bIKOB  TI0 HarpabiieHHI0 «HayuHo-uccrenoBarenbckass W HaydHO-TBOpYECKas
paboTa JOKTOPAaHTOB, COUCKATENEH U CTYICHTOBY.

Lear wuccaenoBanuss — pa3paboTaTh MOJETb OOYYECHHS Yy4alluxcs-
OWIMHIBOB 8-9 KJaccOB WIKOJN Y30E€KHMCTaHA C PYCCKHM SI3bIKOM OOYy4EeHHS
CpEIICTBaM BBIPAKEHUS YCIOBHBIX OTHOIIEHUN B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.

3aaum uccJIeI0BAHNS

MIPOBECTH B YYEOHBIX IIEISIX COMOCTABUTENBHBIN aHAIM3 CPEICTB BHIPAKCHUS
YCIIOBHBIX OTHOIIICHUH B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKAX;

®bymuna E.E. OCOOEHHOCTH MpOCOAMYECKON HMHTEPQEPEHIMM B CHTYalldd MCKYCCTBEHHOTO — TPHA3BIYMSL:
JKCTIepUMEHTATLHO-(POHETHIECKOe uccienoBanue: Jucce. ... kana. ¢umon. Hayk. — Bonrorpan, 2004. — 187 c.; MupoxuHa
T.M. YcioBHbIE TpeasIo>KeHUs] HEMHANKATHBHOTO THIIA: CTPYKTypa, CEMAaHTHKA, (yHKIMOHUpoBaHue: Jlucc. ... KaH,
¢umon. nHayk. Jlunenk, 2004. — 163 c.; Hepymesa T.B. BripaxkeHne kaTeropud YCJIOBHS IpPU TOMOIIM CPEICTB
niekcudeckoi ceManTuku: Jlucc. ... kaua. dunon. Hayk. — Open, 2003. — 165 c.

®Ampanosa A.X. ®yHKIMOHAILHO-CEMAHTUYECKOE T10JI€ KOH/MIMOHAIBLHOCTH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX si3bIKax: ABTOpE(.
Jcc. ... KaHg. ¢umon. Hayk. — Kasans, 2006. — 24 c.; Jlenenes 10.}O. fBnenus n30(pyHKIIMOHAIPHOCTH HA PA3INYHbBIX
sIpycax CHHTAKCHYECKO# cucTeMbl si3bika: Jlucc. ... 1okT. dumon. Hayk. — CraBponoiis, 2001. — 344 c.; Tumodeera JK.H.
Cnoco0bI 1 cpescTBa BBIPAXKEHHMS! CIIEJICTBEHHBIX OTHOIICHUH B NMPOCTOM M CJIOKHOM TPEIUIOKEHUSIX B COBPEMEHHOM
pyccKoM JHTeparypHOM si3bike: [ucc. ... kaHn. ¢uuon. Hayk. Crasponosb, 1996 — 204 c.; 3aBropomuss E.B.
CTpyKTypHO-CEMaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMH Ha pa3iMYHbIX SPycaX CHHTaKcHCa COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bika: [ucc. ... kana. ¢pmion. Hayk. — CraBponods, 2000. — 178 c.

Pysuesa JI.U. PasButhe pycckoll peun ydammxcs-y30ekoB 7-9 kimaccoB npu au(pQEpEeHIMPOBAHHOM TOIXOJE K
00yueHHIo (Ha MaTepuase BRIpaKEHNsI BpeMEHHBIX OTHOIIeHU): Jlucc. ... kaHn. nex. Hayk. — Tamkent, 1994. — 154 c.;
[NTam6exoBa A./[x. JINHTBOKOTHUTHBHBII acIeKT peNpe3eHTaMi BPEMEHHBIX OTHOIICHHH B TIOCTIOBHIIAX aHTIIMHCKOTO,
PYCCKOTO, y30E€KCKOTO M Ka3aXxCKOro s3bIKOB: Jlucc. ... mokT. pumnocoduu (PhD) mo ¢uion. Haykam. — Tamkent, 2019. —
I51c.

" asnatosa M.M. KOMMYHMKATMBHO-OPHEHTHPOBAHHOE OOYYEHHE Y30EKCKHX INKOILHUKOB CPEICTBAM BBIPAKEHHUS
MPOCTPAaHCTBEHHBIX OTHOIICHNH Ha PYCCKOM si3bIke: Jlucce. ... kaHm. nes. Hayk. — Tamkent, 2009. — 174 c.

JTarait E.A. JIMHIBOMETOIMYECKHE OCHOBBI OOYYEHHMs Y4YalMXCA-OWIMHIBOB 5-6 KIIACCOB CPEICTBAM BbIPAKEHHS
OIPEe/ICTUTENBHBIX OTHOLLIEHUH B PyCcCKOM si3bIke: Jlucc. ... kaH. ned. HayK. — TamkeHT, 2005. — 196 c.

BKon O.B. JIMHTBOMETOJMYECKME OCHOBBI Pa3sBUTHSl y YYAIIMXCA-y30€KOB KOMMYHMKATUBHO-DEYEBBIX YMEHMH
CpaBHEHUS U COMOCTABIICHUS Ha PyCCKOM si3bIKe: Jlucc. ... kaHa. nen. Hayk. — Tamkent, 2005. — 182 c.

14 Anumcannosa C.A. ®OpMHUPOBaHHE COLMOJIMHTBUCTUYECKOH KOMIIETEHIIMHM YHaIMXCs 00IIE00Pa30BATENBHBIX KO C
OIIOPOi Ha KpaeBeJUECKUE TEKCThl HCTOPUKO-TIUTEPATYPHOro Xapakrepa: Jlucc. ... HOKT. nea. Hayk. — Tamkenr, 2021. —
393 c.
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MIPOAHATIM3UPOBATh JCUCTBYIOIIYI0 NPOrpaMMy M YYEOHHUKH IO PYCCKOMY
S3BIKY JUIS ydamuxcsi 8-9 KJIAcCOB IIKOJ C PYCCKUM SI3bIKOM OOy4Y€HUS B acCIeKTe
ucclieayeMon npoOeMsbl;

ONpENEIINTh YPOBEHb BJIAJCHUA YYAlIUMUCS  SI3bIKOBBIMA  CpPEICTBAMU
BBIPXECHUS YCIIOBHBIX OTHOIIEHHM, BBISIBUTh TPYTHOCTH B YIOTPEOICHUHU YCIOBHBIX
KOHCTPYKIIUH;

U3YyYUTh ONBIT Pa0OTHl y4HTeNed pPecryOauKd MO OOYUYEHHIO YydYallluxXcs-
OWJIMHTBOB CPEJCTBAM BBIPAKEHUS YCIOBHBIX OTHOIICHWA W aKTUBU3AIMHU WX B
pEYEBOM NIPAKTHKE;

pa3paboTaTh Ha OCHOBE KOMMYHHUKATHBHO-KYJIBTYPOJIOTUYECKON KOHIICTIIIUU
Mojens  OOydeHMs, BKIIOYAIONIYI0O CHCTEMY VIOPaKHEHWH, 3afaHusl Ui
CaMOCTOSITEJIbHOM ~ pabOThl 1O YCBOGHUIO CPEICTB  BBIPAXKEHHUS  YCIOBHBIX
OTHOIIICHU, a TAK)KE PEKOMEH/IAlIMU K UX BHITIOJHEHUIO;

IPOBEPUTH B X0JI€ 00YUAIOIIEro dKCIepruMeHTa 3PPEKTUBHOCTh MPEJIOKEHHOM
HAMH MOJICNIM OOYYEHHUsSl Y4YalIuXcCs-OMIMHIBOB 8-9 KJIacCOB WIKOJM C PYCCKUM
SI3BIKOM O0YYEHHs CPEJICTBAM BBIPAKEHHUS YCIIOBHBIX OTHOIIIEHUM B PYCCKOM SI3bIKE.

O0beKkTOM MCCJIeIOBAHMS  SIBISICTCS  MpoOIecC OOYy4eHHs  CpecTBaM
BBIPAYKEHUS YCIOBHBIX OTHOIIEHHI B PYCCKOM SI3bIKE ydaluxcs 8-9 K1accoB HIKOII
VY30eKucTana ¢ pycCKUM SI3bIKOM O0yUYEHHUSI.

IIpeanmeToM wucc/IeqOBaHUS SIBISIIOTCS TEXHOJIOTMH, METOAbl U IPUEMBI
0o0y4YeHHUsI CpEACTBAM BBIPAKEHUSI YCJIOBHBIX OTHOIICHUH B PYCCKOM SI3BIKE
y4aIuxcs-OMIMHTBOB 8-9 KJIaCCOB IIKOJI ¢ PYCCKUM SI3bIKOM OOYy4YE€HHUSI HA OCHOBE
KOMMYHUKaTUBHO-KYJIbTYPOJIOTUYECKON KOHIICTIIIHH.

Metoabl uccienoBaHusi. bbUIM  HMCHONB30BAHBI  CIEAYIONIME  METObI
UCCIICIOBAHUS:  TCOPETHUUCCKWHM  (aHAMM3 W CHUHTE3  JIMHTBUCTHYCCKOM,
JIUHTBOJUAAKTUYECKOM, METOJUYECKOM, Y4EOHO-METOJUYECKONU JIMTEpaTyphl IO
npobjieMe  UCCIENOBaHUS),  SMIUpUUECKud  (HaOmrofeHue,  MPOBEICHUE
MEIarOTMYECKOr0  AKCTIIEPUMEHTa);  MaTeMaTUKO-CTaTUCTUYeCKuil  (0OpaboTka
AKCIIEPUMEHTATILHBIX JAHHBIX U X aHAJIH3).

HayuyHnasi HOBH3HA HCCJIEOBAHMS 3aKITFOUAETCS B CIEAYIOIIEM:

HAyYHO-TEOPETUYECKH OOOCHOBaHA HEOOXOJWMOCTh YCBOEHUS YYaIIUMUCS-
OwimHrBaMu 8-9 KJIaCCOB KaTErOpUU YCIOBUS KaK YHUBEPCAIbHOM JIOTHUKO-
CMBICJIOBOM KaTETOPUH, UCTIOIB3YEMON B MPAKTHKE CUTYaTUBHO-00YCIOBIEHHOTO
OOIIeHHUsT i1 apryMEHTallud COOCTBEHHOW TOYKM 3pEHUsI Ha T€ WIM UHbBIC
cOOBITHS U (PAKThI PEATbHOM AEHUCTBUTENBHOCTH;

nokazaHa 3(P¢GEeKTUBHOCTh WHTEPAKTUBHOW MOJIeIM OOy4YEeHHs] Ha OCHOBE
KOMMYHHUKAaTUBHO-KYJIbTYPOJOTUUECKOMN KOHIIETIIIWH, CIOCOOCTBYIOLIEH
bOpMUPOBAHUIO KYJIBTYPHOM M CaMOJOCTATOYHOM JIMYHOCTU, MPU OOYUYECHUH
y4aIuXxcsi-OMIMHTBOB CPEICTBAM BBIPAXKEHUSI YCIIOBHBIX OTHOIIICHU;

YCOBEPIIICHCTBOBAHO  JIMHTBOAMIAKTHYECKOE  oOeclieueHue  mporiecca
oOy4eHus: 3a cueT pa3pabOTaHHOW CHUCTEMbl YIPAKHCHWUM, HAMpaBlIeHHOW Ha
WCIIONB30BAaHUE  YCIIOBHBIX  KOHCTPYKIIMH, Ha OCHOBE HWHTErpallud B
KOMMYHUKATUBHO-KYJbTYPOJIOTHYECKYIO  KOHIIENIMIO  TAKUX  KOMIIOHEHTOB
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MoJX0/1a, Kak muddepennuanys,
MPEANIECTBYIONINN OTBIT, YMOIIMOHAILHO-BOJIEBas cepa M MHIUBUIYATHHOCTD;
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YCOBEPIICHCTBOBAaHA KOTHUTUBHAA JIEATEIBHOCTh YYaIUXCAd C IOMOILBIO
pabouell Terpagy, pa3pabOTaHHOW C IIETbIO CTUMYJIMPOBAHUS CaMOCTOSITENIBHOM
JEATENIbBHOCTH y4YalllMXCsl NMPHU U3YYEHUM YCJIOBHBIX KOHCTPYKLMM, peaa3yroleil
JIMHTBOJIU/IAKTUYECKOE OOecreyeHue Inpolecca OOy4YeHUs y4allluXcCs-OMIMHIBOB
CpEIICTBaM BBIPAKEHUS YCIIOBHBIX OTHOILIEHUN Ha OCHOBE KPEATUBHOIO KOMIIOHEHTA
HOJIO’KUTENBHON BHYTPEHHENW MOTHBALIMHU K YCBOEHUIO PYCCKOTO SI3bIKA.

IIpakTH4eckue pe3yabTaThl HCCJIEA0BAHNSA:

OlpelielieHa BakHas pPOJib (OPMHUPOBAHUS YMEHH W HABBIKOB BIaJICHUS
YCIOBHBIMU KOHCTPYKLMSIMHM  y4alllUXCA-OMJIMHTBOB 8-9 KIJIACCOB ISl BEIACHMS
CUTYaTHBHO-00YCIIOBJIEHHOW KOMMYHUKALIWY;

JIOKAa3aHO, YTO YPOBEHb BIAJCHUS YYAIIMMHUCS PYCCKOM PEUYBIO MOBBIIIAETCS
IIPU UCMOJIB30BaHUU pa3pabOTaHHOW MOJIENN O0YUYEHHUS;

pa3paboTaHa cHCTEMa YINPAKHEHUH KOMMYHUKAaTHBHO-KYJIBTYPOJOTHYECKOM
HaIpaBJICHHOCTH HAa  OCO3HAHWE,  BBIABICHHWE, AHAIM3,  COINOCTAaBJICHUE,
TpaHC(POPMAIUIO, MPOAYLUPOBAHUE KOHCTPYKLIUH C YCIOBHBIMHU OTHOLICHUSIMH, a
TaKKe COCTaBJIeHa paboyasi TeTpaib JIsl CAMOCTOSITEIbHON PadOThI yUalXcs;

YCOBEPIIEHCTBOBAaHA METOJMKA WM3YYECHHs YCIOBHBIX OTHOLICHHH HA OCHOBE
IPUMEHEHUS] NEJIarOrMYECKUX  TEXHOJOIWH, HAIpaBJICHHBIX HAa  PAa3BUTHE
MBICJIMTEIBHOM IEATEIIBHOCTH YUAIUXCSA M PACKPBITHE UX TBOPYECKOTO MOTEHIIAANIA.

JIOCTOBEPHOCTh ~ Pe3yJIbTATOB  HCCJIeJOBAHUSI  OOecrieueHa  HaydHO-
TEOPETUYECKUM OOOCHOBAaHHEM BBIIBUTAEMBIX IOJIOKEHUH, METONOJIOTUEH U
METOJIMKOM  HWCCIEIOBAaHUS, OJKCIEPUMEHTAIBHONW IPOBEPKOM  ITPENIIOKEHHOU
cucTeMbl paboThl, OOBEKTUBHOCTHIO KOJMUYECTBEHHOI'O M KAue€CTBEHHOI'O aHaln3a
UTOTOBOT'O Cpe3a.

Hayynass u npakTtuyeckass 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB HMCCJIEI0BAHMA.
Hayuynast 3HauMMOCTh paOOThl 3aKIIOYAETCS B TEOPETUYECKOM OOOCHOBAHWUU
HEOOXOJMMOCTH YydeTa MHOIOAacleKTHOCTH KaTeropud YCIOBHUS Kak OOBEeKTa
u3yueHus: puiocoduu, JOTUKH, TMHIBUCTUKH, B UCIIOIB30BAHUU (PYHKIIMOHATIHLHOTO
NOJX0J1a B PACCMOTPEHHH YCJIOBHBIX OTHOIIEHUH, B pa3paboTke KOMMYHUKATHBHO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKON KOHLIENIIMY 00Y4YEHUs CUTYaTHUBHO-00YCIOBIEHHON peyu.

[TpakTiueckass 3HAUMMOCTh PAOOTHI 3aAKIIOYAETCS B TOM, YTO MaTepUallbl
UCCJIEIOBaHUSI MOTYT OBbITh HMCIIOJB30BaHbl B YYEOHOM IPOLIECCE LIKOJ C PYCCKUM
SI3bIKOM OOYYeHUsI, JUIl YCOBEPIIEHCTBOBAHHS Y4e€OHO-METOAMYECKOTO KOMILIEKCA,
IIPU COCTaBJIEHUU YYEOHUKOB.

BHeapenue pe3yabTaToB McciaeqoBanusa. Ha ocHOBe HayUHBIX Pe3yJbTaTOB U
METOJUYECKUX PEKOMEHAAIMN M0 OOYyYECHHUIO y4alluXcCs-OMJIMHTBOB 8-9 KJlaccoB
CpEIICTBaM BBIPAXKEHUS YCIOBHBIX OTHOILIEHUN B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE!

MaTepHualibl UCCIEOBAHNS U BBIBOJIbI O HEOOXOAUMOCTU U3YUEHUS YUaIllUMUCS-
OunuMHreamMu 8-9 KJIaccoB KAaTEropud YCIOBUS KaK YHUBEPCAJIbHOM JIOTHKO-
CMBICJIOBOIM KaTeropuu, HCIOJIB3yeMOW B MPAKTHKE CHUTYaTHBHO-OOYCIIOBJIEHHOTO
peyeBoro OOIIEHUS JUIsl apryMEHTaIllul COOCTBEHHOM TOYKH 3PEHHUS HA T€ WM MHBIE
coObITUST W (PAKTBI peATbHOM JEHCTBUTENBHOCTH OBUIM WCIOJB30BAHBI TMPHU
paspaboTke 2 myHKTa Tnpoekra noctaHoBieHus [Ipesunenra PecryOnuku
V36ekuctan ot 12 wumrons 2023 roma IIII-Nel84 «O mepax mo opraHuzanuu
JESITEIbHOCTH  BOEHHO-aKaJEMHUYECKOro  Jmues  uMeHd  JDxanonuaauHa
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Manry6epab» (CrpaBka Nel0/1349 or 27 wurona 2023 roga MunuctepcTBa
oboponbl PecnyOnuku  Y30ekuctaH), a TakKe BHEAPEHbl B peaM3alluio
npaktryeckoro mnpoekta F3-20191258 «CoznaHue NOMWIMHTBAIBHON MIIAT(OPMBI
(Ha y30€KCKOM, pYCCKOM, aHTJIMMCKOM sI3bIKax) y30ekckoi jureparyped» (CrpaBka
Ne 03/1-1971 or 30 centsiops 2023 roma TalIKEHTCKOrO TOCYAapCTBEHHOTO
YHUBEpPCHUTETa Y30€KCKOTo s3bIka M JuTeparypbl umeHu Auumepa Hasoum). B
pe3yabTaTe MaTepualibl MCCIENOBAHUS MOCTYXWIM HCTOYHUKOM B TIOJTOTOBKE
HOPMATHBHBIX JJOKYMEHTOB, pa3pa00TaHHBIX B PaMKaX MPOCKTOB;

MaTepHaibl HCCIEIOBAaHUS U BBIBOABI 00 A(PEKTUBHOCTH MOAEIH OOy4YCHHH,
crocoOCTBymOMIEH (GOPMHUPOBAHUIO KYJIBTYpHOW M CaMOJIOCTaTOYHOW JIMYHOCTH,
Pa3BUTUIO CYOBEKTHOTO MOTEHIMANA Y4YaIlerocsi, 00ecleurBaioiel peaan3aluio
KOMMYHHKATUBHO-KYJbTYPOJIOTHUECKOM ~ KOHLENIMKA  OOy4YeHUs  ydaluxcs-
OWJIMHITBOB CIIOCOOAM BBIPAKEHUSI YCIIOBHBIX OTHOIIEHUN OBbUIM pEaln30BaHbl B
pamkax ¢yHIamMeHTaabHOro npoekra «pyaut» (CrpaBka Nel0/1549 ot 08 aBrycra
2023 roma MunucrepctBa o0opoHbl PecryOnuku Y30ekucraH), a Takke ObUIH
BHEJPEHbl B pealu3aluio npakThuueckoro mnpoekra F3-20191258 «Co3nanue
NOJIMJIMHTBAJILHON 11aTopMbl (Ha y30€KCKOM, PYCCKOM, AHTJIMHCKOM  SI3bIKAaX)
y30ekckor sutepatyps» (CopaBka Ne 03/1-1971 ot 30 centsiops 2023 rona
TalkeHTCKOro ToCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKA U JINTEPATYPhI
umenn Asmmiepa HaBou). OCHOBHBIE TOJIOKEHUSI U BBIBOABI JIUCCEPTAIIMOHHOU
palboThl TMOCTYKUJIM COBEPIICHCTBOBAHUIO YUE€OHO-METOAMYECKHX MATEpUaIOB B
paMKax MPOEKTOB;

PEKOMEHIAIIMA 10  WCIHOJBb30BAaHUIO  yCOBEPIIEHCTBOBAHHOM  METOIUKHU
O0y4eHHUs] yJalXCs-OMIMHTBOB CPEJCTBAM BBIPAKEHHSI YCIOBHBIX OTHOIICHUH,
OCHOBBIBAIOIIICICA HA CHCTEME YINPaKHEHWH, HALlENIMBAIOMIMX HA HCIOJBb30BAHUE
YCIIOBHBIX KOHCTPYKIIMH B CHUTYaTHBHO-OOYCIOBIEHHOW KOMMYHHUKAIIUH B acCIIEKTe
KOMMYHUKAaTUBHO-KYJIETYPOJIOTHYECKOTO  MOAXO0/Ia, a TaKKe HCIOJIb30BAHUU
COBPEMEHHBIX TMEAArorHUYecKuX TEXHOJOTUMA OBLIM HCIIONB30BaHBl B paMKax
dbynnamentanbHoro mpoekta «Ipyaut» (CrpaBka Nel(/1549 ot 08 aBrycra
2023 roma MunucrepctBa o0oponbl PecnyOnmuku Y30ekucraH), a Takke ObLUTH
UCIONIb30BaHbl B pamkax npaktuueckoro mnpoekta F3-20191258 «Co3nanue
NOJIMJIMHTBAJIbHON 1IaTopmbl (Ha y30€KCKOM, PYCCKOM, AHTJIMHACKOM  SI3BIKaX)
y30ekckoii smtepatypel» (CrpaBka Ne 03/1-1971 or 30 centsiops 2023 rona
TamkeHTCKOro TOCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKAa M JIUTEPATyphl
nmenn Amumepa HaBow). B comepxaHue mpoekToB ObUIM BKIIFOYEHBI HAy4YHO-
NPaKTHYECKUEe  pPEKOMEHJAIUM, HalpaBJICHHbIE HAa  COBEPIICHCTBOBAHHE
JUHTBUCTUYCCKUX W JUIAKTUYCCKUX OCHOB OOyUCHHS WHOCTPAHHBIM S3bIKaM (B
T.4. M pycCKoro) B cepe 00pa3zoBaHus;

MPEATIOKESHUS TI0 YCOBEPIICHCTBOBAHHUIO JTMHTBOUIAKTHUECKOTO 00ECIICUSHHUS
mporiecca O0y4eHHMsST CpPEACTBaM BBIPAKEHUS YCIIOBHBIX OTHOIIICHUH ydaluxcs-
OunMHrBOB 8-9 Ki1accoB 3a cueT pa3paboTaHHOW pabdoueill TeTpaau MO PYCCKOMY
S3BIKY, HAIlEJICHHON Ha (DOpPMHPOBAHUE TOJOKUTEIHLHOW MOTHBAIIMUA K W3YYECHUIO
PYCCKOTO $I3bIKa, CTUMYJIHPOBAHUE CAMOCTOSITETIHHON JCSITEIHbHOCTH YYAIUXCS TPH
M3YYEHUH YCIOBHBIX KOHCTPYKIIHMIA ObLTH BHEAPEHBI B Pa3pabOTKy 2 MyHKTA MPOEKTa
noctanoBieHust Ilpesunenta PecnyOmuku VY30ekucran ot 12 wmrons 2023 roxa
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[I1-Ne184 «O mepax 1o opraHu3anuy JIeTEbHOCTH BOEHHO-aKaJeMHUYECKOTO JIULIES
umenu Jxanommuaa Manryoepasy (Copaska Ne10/1349 ot 27 uronst 2023 rona
MununctepcTBa 060poHbI Pecnybnuku Y30eKkucraH), a Takke ObUIM UCTIOJIb30BaHBI
B peayim3anuu npaktuieckoro npoekra F3-20191258 «Co3nanne noauinnHrBaaIbHON
m1atopmbl (Ha y30€KCKOM, PYCCKOM, aHTJIMMCKOM SI3bIKaX) y30€KCKOM JIUTepaTyphi»
(CrpaBka Ne 03/1-1971 ot 30 cents6ps 2023 roga TanmkeHTCKOT0 rocy1apCTBEHHOTO
YHHUBEpPCUTETA Y30€KCKOro si3blka M JuTeparypsl umeHn Asmimepa Hasou). B
pe3yabTare BBIBOJLI W PEKOMEHJALMKM TOCTYKWJIM BaKHBIM HCTOYHUKOM B
MOATOTOBKE DJIGKTPOHHBIX PECYpPCOB, THUMOTPA(PCKUX yIeOHO-METOMMIECKIX
W3IaHUM, TEOPETHUYECKOTO0 M MPAKTUYECKOTr0 Marepualia B paMKax IPOEKTa,
COJIEp’KaTeNbHO O00OTaTUIM KOHTEHT MPAKTUYECKOro MaTepuana miaTdhopMbl Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

Anpodanusi pe3yibTaToB MCCaeA0BaHUsA. OCHOBHBIE MOJOKEHUS U BBIBOJbI
JTMCCEPTALIMOHHOTO HCCIIEOBaHUs ObUTM 0O0CYXIeHbl Ha 14 MeXIyHapOaHbIX U
11 PecnyGyiMKaHCKUX HAy4YHO-TEOPETUUYECKUX u HAYYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(EpEHIHSIX.

Ony0JMKOBAHHOCTH pe3yJIbTATOB HcciaenoBanuda. [lo Teme nucceprauuu
ormyOirkoBaHo 35 pabor, B ToM umciae 10 HaydHbIX cTared B HW3JAHUSX,
PEKOMEHIOBaHHBIX BrIciiel aTrecTaiMmoHHON kKomuccuen PecnyOnuku Y30ekucTan
JUI TyOJIMKAllMd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTATOB JOKTOPCKUX HCCIIEIOBAaHUM, U3
HUX 3 CTaThU B 3apYOC)KHBIX HAYUHBIX KypHaAIaXx.

Crpykrypa u o0beMm auccepraumu. JluccepraiyionHas paboTa COCTOUT M3
BBEJICHUSI, TpPEX IJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIHUCKAa HCIIOJIb30BAHHON JIUTEpPaTYpHI,
npusioxkeHust. OCHOBHOM TEKCT JUCCEPTAIMN COCTaBIIsIeT 167 cTpaHwm.

OCHOBHOE COIEP KAHUE JUCCEPTAIIUHN

Bo BBeneHHM OOOCHOBBIBAIOTCS AKTYaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
VICCJIEIOBAHMUSI, €€ COOTBETCTBUE NIPUOPUTETHBIM HANPABIICHUSAM Pa3BUTHUS HAYKU U
TexHonorui B PecryOnmke Y30ekucTaH, XapaKTepHU3yeTcsl CTEIEeHb M3YYEeHHOCTH
npo0JieMbl, ONpPENENSIIOTCS LeNb U 3a/add, OOBEKT M MPEAMET HCCIeI0BaHus,
YKa3bIBaKOTCS OCHOBHBIE METOJbI MCCIENOBAHMS, a TAK)XKE €ro HaydyHas HOBU3HA,
packppIBaeTCs HayyHas M [PAaKTHYECKas 3HAYMMOCThb, JOCTOBEPHOCTb U
00OCHOBAaHHOCTb TOJYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB, MPHUBOIATCS JaHHBIE O BHEAPEHUH,
anpobanuu U OmyOJMKOBAaHHOCTH PE3YJIbTaTOB HCCIEIOBAHUS, O CTPYKType U
o0beMe paboThI.

B IIepBOM rJiaBe JACCEPTALAN «Jloruxko-¢punocodcxue U
JIMHTBUCTHYECKHE OCHOBbI 00yYeHusi yvyammuxcss 8-9 kiaccoB mkoa ¢
PYCCKHMM SI3BIKOM O00yYeHHsl CpeICTBaM BbIPa:Ke€HHMs YCJIOBHBIX OTHOLIEHUH B
PYCCKOM SI3bIKEe» PACKPBIBACTCS MOHSATHUE KATErOPUU YCIOBHSI C TOYKHU 3pPEHUS
¢unocopun M JOTUKHU, HAETCS JIMHTBUCTUYECKAs XapaKTEPUCTUKA YCIOBHBIX
OTHOUIEHUH, MPOU3BOIAUTCS COINOCTABUTENbHBIA aHAIU3 CPEICTB BBIPAKECHHUS
YCIIOBHBIX OTHOILIEHUH B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX.

Kareropuss ycnoBust SBIAETCS OAHOM U3 YHMBEPCAJIBHBIX KAaTETOPHH,
OTpaXkarolel CBOeoOpa3ne CBA3eH MEXKIy Pa3IudHOTO poaa COOBITHIMH,
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SBJICHUSAMH, NpolleccaMu, TPEOYIONIMMU OCMBICICHHUS WX B3aUMOCBSI3aHHOCTH.
AHanu3 paboT Jain OCHOBaHHUE CENaTh BBIBOM, YTO KATETOPHS YCIOBHS U3y4aeTcs
B HECKOJIbKMX HayKaX, pakKypc €€ pPacCMOTpPEHHUs pasjinyeH, OOYCJIOBIICH
cnenudukoil o0JacTH 3HAHMS. YCJIOBHBIE OTHOIICHHS PEAM3YIOTCS HAa Pa3HBIX
CUHTAKCUYECKUX YPOBHSX: B IMPOCTOM, B MPOCTOM OCJOKHEHHOM, B CIIOKHOM
PEAJIOKEHUSIX.

VYCIoBHBIE ~ CHUHTAKCMYECKHE  OTHOUIEHUS  HMMEIOT  OIPEJIEIICHHbIC
MOpP(QOJOTHUECKHE  CIMOCOOBI  BBIpAXEHHS. B mpocToM  mpenjioKeHUu
0OyCIIOBITMBAIOIINI KOMIIOHEHT BBIPAXEH CIOBO(OPMON CYIIECTBUTEIHLHOTO C
MpeIoTaMu npu, Oe3, a OOYCIIOBICHHBI KOMIIOHEHT BBIPAXXEH OTMPEICICHHON
dopmoii rnarona. B mpocToM OCIOKHEHHOM TPEIJIOKEHUU O0YCIOBIUBAIOIIAMA
KOMITOHEHT  SIBJISIETCS  O00OCOOJCHHBIM  OOCTOSITEILCTBOM,  BBIPOKCHHBIM
JICCTIPUYACTHBIM HWJIM CYOCTAHTHUBHBIM OOOPOTOM, OOYCIIOBJICHHBIM KOMITOHEHT
BBIPOKEH CIEHUATU3UPOBAHHON ¢opMol Tiarojia. B CI0KHOMOMYMHEHHOM
PEAJIOKEHUH 00YCIOBIUBAIOIINM KOMIIOHEHT SIBJISIETCS MPUAATOYHOM 4acThio, a
0OYCJIOBJICHHBIN KOMIIOHEHT SIBJSICTCSl TJIABHOW YacThIO, MEXAY ATUMHU YacTsIMU
peanu3yroTCs OTHOIIEHUS NpsiMOM 00ycioBieHHOCTU. [looOHBIE OTHOIIEHUS
IPEICTABIICHbI B CIIOKHOCOYMHEHHOM U OECCOI03HOM CIIOKHOM TMPEJIOKECHHUSIX,
A€ u3-3a OTCYTCTBUS TIOJYMHHUTENIBHBIX COKO30B C CEMAHTUKON YCIOBUS
aKTyaJM3upyeTcsl  OMNpPEACIICHHbIH HAO0Op TIpaMMAaTHYECKHX, JIEKCUYECKHUX,
MTO3UITMOHHBIX, MTHTOHAIIMOHHBIX CPEICTB CBSI3HU.

Pa3BepHyTas cucrtema CpeiCTB BhIPAXKEHUSI YCIIOBHBIX OTHOIIEHUN B PYCCKOM
SI3BIKE SIBJISIETCS JOCTATOYHO CJIOKHBIM OOBEKTOM JJIi YCBOEHHUS YYaIUMUCS.
CoBpeMeHHbIE peaMi IIKOJ Y30€KHCTaHa CBHUJETEIBCTBYIOT O TOM, 4YTO B
KJIaccax C PYCCKUM SI3bIKOM OOy4YE€HHSI MPeoOagaloT TIOPKOS3bIYHBIE ydaluecs,
JUIT KOTOPBIX PYCCKUH S3BIK SIBJSICTCSA HEPOJHBIM. YUalluecs-OMINHTBBI
MOCTABJICHBl B CHUTYyallMl0, KOTJa B WX CO3HAHUU JOJDKHO OBITH OTPaXKEHO
KOHTAKTUPOBAHUE «APAAUTMATUYECKUX U CUHTArMATUYECKUX €AUHUIl POJIHOTO U
M3y4aEMOTO S3bIKOB»™°. JTO 00YCIOBIMBAET HEOOXOAMMOCTh y4€Ta B HPOLECCE
U3YYCHHUS] TPAMMAaTHUYECKUX OCOOCHHOCTEHM PYCCKOTO si3bIlka (PAaKTOB CXOJCTBA U
pa3inuus ABYX CHUCTEM, B HAIllEeM CIIy4a€ — CPEACTB BBIPAKEHUS YCIOBHBIX
OTHOIIEHUH B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX.

O0630p COBpPEMEHHBIX MAaTEpHUATIOB IO COIMOCTABUTEIHLHOMY H3YYCHHIO
KOHCTPYKIIMH C CEMaHTHUKOW YCJIOBHUS IMOKa3bIBAE€T, YTO KaK B PYCCKOM, TaK U B
y30€KCKOM $I3bIKaX OCHOBHOM CHHTAKCUYECKOW €IUHMIICH [JIi BbIpaXXCHUs
YCJIOBHBIX ~ OTHOIICHUHN  SIBJISIFOTCS  CJIOKHOIOJYMHEHHBIC TPEAJIONKEHUSI ¢
NpUIATOYHONW yclioBUs. DopMaibHBIM TOKA3aTEJEM MPOSABJICHUS YCIOBHOU
CEMaHTUKH B PYCCKOM SI3bIKE€ BBICTYIMAIOT MOAYUHUTEIIBHBIE COKO3blI eciu, KO,
edrceny, npu Mom yclosuu 4mo, Ko2od, 6 ciydae eciu, Kabvl 1 Jp., a B y30€KCKOM
s3bIKE TIOJYMHUTEIbHBIC CO03bI agar, agarda, bordi-yu, modomiki, basharti,
mabodo. VYcrnoBHble OTHOIICHHS B OECCOIO3HBIX CIOXKHBIX MPEATOKECHHIX
MPEACTABICHBl KaK B PYCCKOM, TaK W B Y30€KCKOM f3bIKaX, OJIHAKO JIJIS

Bxycynos M. BununreansHOe oOpazoBaHue: npobiema 3BYKOBOH U JHMHIBOKYJIBTYpHOU
unrepdeperunn // Bectauk PYJIH. Cepust: Bompocsl 00pa3oBaHusi: A3bIKM U creuansHocTs. — 2017, Beim. 14, —
Ne3.-C. 351.
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y30€KCKOTro s3bIKa OHU MeHee XapakTepHbl. [Ipu oTcyrcTBUE (POopMaTbHBIX
IIOKa3aTesIed B COINOCTABIIIEMBIX S3BIKAX BAKHBIM CTAHOBUTCS COOTHOILIECHHE
MOJIaJIbHBIX IUIAHOB NPEAMKATUBHBIX YacCTEH, BUIO-BPEMEHHBIX ()OpPM IJIarojoB-
CKa3yeMbIX U Ipyrue (pakTophl.

HecoBnazneHue B cpencTBax BbIpaKEHHUsS YCIOBHOI'O 3HAu€HUsl (OTCYTCTBHE
WIM HEYacToe yHoTpeOJeHHWE) B MPOCTOM M IPOCTOM  OCJIOKHEHHOM
IPEJIOKEHHUSIX PYCCKOTO M y30€KCKOTO SA3bIKOB JIOJPKHO YUUTHIBATHCS B IIPAKTUKE
NPENoJaBaHusl IPU H3YYEHHH JAHHBIX KOHCTPYKUMH y4YallUMHUCS-OMIIMHTBAMH,
yTOOBl OHM MOIJIM TPAaBWJIBHO W OCO3HAHHO CTPOHMTH CBOM BBICKA3bIBaHUS U
yIOTPEOIATh UX B COOTBETCTBHH C 33Ja4aMi KOMMYHHKAIUH.

Bo BTOpOIi r11aBe AuccepTalny «AHAJIH3 COCTOSIHUSL Pad0ThI 0 00Y4YEeHHUI0
yyalmuxcsa-OMIMHIrBOB  8-9 KJIaccoB CpeACcTBAM BbIPAKEHHUS YCJIOBHBIX
OTHOILIEHHII B PYCCKOM SI3bIKe» IPEACTABICH aHAIW3 JEHCTBYIOIIMX y4eOHOU
IpOrpaMMbl, YYEOHHKOB 10 PYCCKOMY SI3bIKY Uid 8 U 9 KilacCcoB LIKOJI OOLIETo
CpeqHero o0pa3oBaHMsI C PYCCKUM SI3BIKOM OOYYEHHMs, NPUBOJATCS JaHHBIC
KOHCTaTUPYIOIIEro cpe3a 00 ypOBHE BJIAJCHUSA ydYalUUMHUCSI-OUIIMHIBaMU
YCIOBHBIMU KOHCTPYKIUSIMH, a TaK)K€ aHAJIM3UPYETCs OMNBIT pabOThl yUUTENEH B
acrekTe npoOeMbl UCCIIETOBAHMS.

He3nauntenpHOE  KOJIMYECTBO  YacoOB, OTBEJACHHBIX HAa  M3yYCHHE
OpeUIOKEHUM CcO 3HAYEHHEM YCIIOBUS, HE CIOCOOCTBYET TIIIyOOKOMY H
KaUE€CTBEHHOMY YCBOEHHUIO 3THUX KOHCTPYKUMH M BO3MOYKHOCTH INPHU MOMOIIN KX
«peuaTh A3BIKOBBIMH CPEACTBAMHU pa3JIMYHble KOMMYHUKATHBHBIE 33/ladyd B
OIpesieleHHbIX cepax U cUTyamusx oOmeHus»'®. MHOroMepHOCTh 3HAYECHHMS
YCIIOBUSI M CIIOCOOOB €ro BBIpAXEHUSI Ha BCEX sIpycax sI3bIka HE COOTHOCHUMBI C
TE€M, KaK NPEACTaBlIeHa KaTeropusi OOYCIOBJIEHHOCTH B COJEPKATEIbHOM U
KOJIMYECTBEHHOM acCIleKTax MporpaMMbl. DTO HAIUIO OTPAXKEHHE B XapakTepe
1oJlayl MaTepuasa 1o yCBOCHHIO crieln(UKU 3HaYEHUs YCIOBUS B Y4eOHUKAX 1O
pyccKoMy s3BIKY A 8-9 KiaccoB U MoAOOpe yNpaKHEHWH Ui 3aKperyieHUs U
pa3BUTHUS HEOOXOJUMBIX HaBBIKOB B MCIIOJIb30BAaHUHU YCIOBHBIX KOHCTPYKIIMH.

AHanu3 y4eOHUKOB MO PYCCKOMY SI3bIKY JJI1 8 M 9 KJIaccoB IIKOJ OOIIEro
CpelHero oOpa3oBaHMs C PYCCKUM SI3bIKOM OOY4Y€HHUs, IPOU3BEICHHBIN C LEIbIO
YCTAaHOBJICHHMSI ~ COJEP>KATEJIbBHOIO  KOMIIOHEHTa,  XapakTepa  JEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKOr0 MaTepHajia, €ro akTHMBU3allMM B pPEUYM ydalluxcs, a TaKkKe
HaJIM4Msl CBEACHUM M YOPAKHEHWM Ha YCBOEHUE CPENICTB  BBIPAXKEHUS
CUHTaKCUYECKHX YCJOBHBIX OTHOIICHWM BBISBUI crheayomee. B yueOHMKax
COJEP>KUTCS MUHUMYM TEOPETHUECKUX CBEJCHHUM 00 YCIOBHBIX KOHCTPYKIIMSX, HE
yKa3aHbl cpeid 000COOIEHHBIX 00CTOSTENILCTB CaMH OOCTOSITENILCTBA YCIIOBUS, HE
OTMEUYEHAa BO3MOKHOCTh BBIPAKEHUS 3HAYECHHSI YCJIOBHUS JACCNPUYACTHBIM H
CyOCTaHTUBHBIM O0OPOTOM, YHpaXKHEHUS OJHOOOpAa3HbI, HE HAIICJIMBAIOT Ha
COCTaBJICHHE YYAIUMHUCS CBOMX NPEIJIOKEHUM, WX TpaHCPOPMUPOBAHUE U
OPOAYLUMPOBAHNUE B PA3IMUHBIX CUTYALUSAX PEUEBOrO OOILIEHUS, HE CTUMYIUPYIOT
Ha PacKpbITHE MCCIIEOBATEIBCKOIO U TBOPUYECKOTO MOTEHIMAIa O0YyYaroIIUXCs.
VYka3zaHHble (akKTbl CBUAETEILCTBYIOT O HEOOXOJUMOCTH BBEJEHHS B Y4YEOHYIO

¥*Haumnonanpuas yuebHas MpOrpamMma 1o PycCKOMY SI3bIKY JUIsS IIKOJ OOIIEro CPENHEro 00pa3oBaHus ¢ PYCCKUM
sa3pikoM  oOyuenmst (1-11 wmaceer). — Tamxkent: PIIO, 2020. — C. 4. (Onexrponnsiii pecypc). — URL:
https://uzviylik.tdi.uz.
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nporpaMMy M y4eOHHKM MaTepHaia, CIOCOOCTBYIOIIEIO KaueCTBEHHOMY YCBOEHHIO
YCIIOBHBIX KOHCTPYKIMII 1 MOTUBHUPYIOIIETO K M3YUYEHUIO PYCCKOTO S3bIKA B ACTIEKTE
KOMMYHHUKATUBHO-KYJIbTYPOJIOTHYECKON KOHIETIINU 00yUEHHUSI.

Koncrartupyronmii cpe3 mpooawicsi B 2020-2021 y4yeOHOM TOIy C LEIBIO
MOTYYEeHUST OOBEKTHBHBIX JTAaHHBIX 00 YPOBHE BJIAJICHUS YCIOBHBIMU KOHCTPYKITUSMH
yyamumucs 8-9 KIIacCoB HIKOJ € PYCCKUM si3bIkoM oOyueHust Ne 44 u No 238
VYurenuHckoro paiioHa, mkoiabsl Ne 79 Ywumanzapckoro paiioHa ropona TamkeHTa;
kot Ne 6, No 11, Ne 18 ropona Maprenana @epranckoit oonactu; mkon Ne 3, Ne 9,
cneumamu3upoBanHoi Kokl Ne 10 ropona Karana Byxapckoii oomactu; ko Ne 4,
Ne 34, Ne 6 TI'yzapckoro paiiona Kamkanappunckoir o6mactu. B 3agaun
KOHCTaTHUPYIOIIETO Cpe3a BXOAWIIO: 1) BbISICHEHHE HATUYMS Y YYAIUXCSl OTYETIMBOTO
MIPEACTABICHUS] O CUHTAKCHYECKONM CEMAHTHUKE YCJIOBUS; 2) YCTAaHOBJIECHUE HABBIKOB
MPaBIJIBHOTO TIOCTPOEHUSI M TPaHC(HOPMHUPOBAHUS TPEUIOKECHUI CO 3HAYCHUEM
yCIOBUS; 3) OIpeleNieHHe YPOBHS BIAJCHUS YCIOBHBIMH KOHCTPYKIUSIMH B
Pa3IMYHBIX PEYEBBIX CHUTYyalusix; 4) BbIABICHUE HAWOOJee XapaKTEPHBIX OIIMOOK B
YIOTPEOJIEHNH YCIOBHBIX KOHCTPYKIHH.

JUIi OUEHKH YpOBHS BIAACHUS YCIOBHBIMM KOHCTPYKUMSIMH IPUMEHSUTUCH
CIIEYIOIIME KPUTEPUH: HAJMYUE 3HAHWKA O 3HAYEHWU YCIIOBHS M €ro IMpPOSIBICHUS B
NPEUIOKEHUSAX PA3HBIX CTPYKTYPHBIX YPOBHEH; YMEHUN ONPENEIISATh, aHATU3UPOBATh,
KOHCTPYHPOBATh U YIOTPEOISTh B CUTYaTUBHO-00YCIIOBIEHHOM peyuu NMpeIIoKeHHs C
CEMaHTHKOM YCIIOBUSI; HABBIKOB IMOCTPOEHHS, TPAHC(OPMHUPOBAHUS, HCIIOJIB30BAHUS B
JUAJIOTUYECKOM ¥ MOHOJIOTMYECKOW PEYM YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMM, COCTaBJICHHUS
TEKCTOB, BKITIOYAIOIINX TPEIJIONKEHUS C Pa3HbIMU CIIOCOOAMU BBIPAKECHHUS YCIOBHBIX
OTHOLICHU.

Marepran i1 cpe3a  BKIIOYAl HECKOJIBKO 33JaHUl  aHAIWTUYECKOTO,
MOJYKOHCTPYKTUBHOI'0, KOHCTPYKTUBHOT'O, TBOPYECKOT'O XapaKTepa.

[Tpu aHanm3e BBHIOJIHEHUS 33aHUN KOHCTATUPYIOLIETO cpe3a ObLT BBISBIICH PSijT
TUIMAYHBIX OITHOOK:

1) HEeBepHOE TTOHMMAHUE CUHTAKCUYECKON CEMAaHTUKHU ycHoBUs: OH Oe3 JUHUX
CNI08 C8apuil HaM 6KyCHbull Nna08 (B KauecTBe OOCTOSTENCTBA YCIOBUS YKa3aHO
COUCTaHUE Oe3 TUWHUX CI08);

2) OTCYTCTBHE HaBbIKa Pa3TPaHUYCHUSI CIOXKHBIX MPEIJIOKEHUI C YCIOBHBIMU
OTHOLICHUSIMU U MPEIUIOKEHUM C IPYTUM THIIOM OTHOILUEHWI: OH cogepuiun xopouwiuil
nOCMynoK, u Opy3svs xeansim e2o (MIPUYUHHO-CIICACTBEHHbIE OTHOUICHUS MEXIY
YacTsMU MPEJIOKEHUS KBATU(PUIIMPOBAHBI KaK YCIIOBHBIC);

3) HenpaBWJIBHOE IOCTPOCHUE NPEUIOKEHUH C YCIOBHBIMU OTHOIICHUSMU
MEXAy KOMIIOHEHTaMU: MHue cmano ouenb padoCmHo, YCIbluas NOX6ary Om yuumels
(BMECTO 5 0ueHb 00padosancsl);

4) Heymenue TpaHc(HOpPMUPOBATH MPEJIOKEHUS] C YCIOBHOW CeMaHTUKOM: [lpu
HAnuyuy O0OCMyna 6 uHmepHem yyeHux ovicmpee Hanuuwiem pegepam. — [locmynas 8
uUHmMepHem, YYeHUuK Ovicmpee Hanuwiem peghepam (BMECTO umesi OOCMYN 8
uHmepHem...).

Crnenyer OTMETUTb, 4YTO TIPU COCTABJICHMHM JUAJOTOB U TEKCTOB MO
NPEAJIOKEHHBIM ~CUTYAllMsIM ~ YYal[lecss HUCHOJb30BAIM  OJHOOOPA3HbIE CpENCTBa
BBIPAXKEHUSI YCIIOBHBIX OTHOIICHUI: A ¢cA0)y 0K0No Gpama, eciu OH NONPOCUIL NOMOUb C
ypoxamu. Ilomom nocmompio yuebnux. Cam nomozy, eciu 3a0amue He 04eHb mpyoHoe.
308y mamy, eciu 3ad0anue mpyonoe (IO TPEUIOKEHHOW cuTyarmu: Kax mol
nocmynuutb, eciu MAAOWUli opam nonpocul NOMoysb € ypoxkamu? — UCTIOJIb30BAHBI
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TOJIbKO CJIO)KHOTIOJUYMHEHHBIE TPEUIOKEHUS € IOCTIO3UTUBHOM NPUIATOYHOMN
YCIIOBHS).

[Ipy  BbIMONHEHMM  33JaHUN  YYalIUMHUCA  Takke ObUIM  JIOMYIICHBI
opdorpaduuecKie 1 MyHKTYaIlMOHHBIC OITHOKH.

Pe3ynbTatel TpOBEpPKH 3aaHUil KOHCTATUPYIOLIETO Cpe3a, HaOMIofeHHsA 3a
y4eOHBIM TPOIECCOM, TMOCEIIEHUE YPOKOB, Oecelbl C YUYHUTEISIMU, aHKETHPOBAaHUE
neaaroroB-pycuctoB ropojaa Tamkenta, @epranckoid, byxapckoii, KamkagapbuHckon
o0JiacTell CBUIIETENBCTBYIOT O HEOOXOAMMOCTY BBEICHUS B MPAKTHKY MPENOJaBaHUs
3¢ PEeKTUBHOM MOJIE 00YIEHHSI, CIOCOOCTBYIOIIEH OpraHU3aIUH TIeJICHATIPABICHHON
paboThl ¢ ydanmMucs 1o (HOPMHUPOBAHUIO TPOYHBIX 3HAHUNM 00 YCIOBHBIX
KOHCTPYKIMSIX MU MOTHBALIMM K HCHOJB30BAaHUIO UX B CUTYaTHBHO-OOYCIIOBJICHHOW
peun. Takas Mozaens npeanonaracT MPUMEHEHUE UHTEPAKTUBHBIX PUEMOB U METOJIOB
O0y4YEeHHUsI, CTAMYJIMPYIOIIUX aHATMTUYECKYIO U TBOPUECKYIO ACATEIBHOCTh YUAITUXCS
KaK Ha YPOKax, TaK U BO BHEYPOUHOE BPEMSI.

B Tperpeii rmnaBe mguccepranmu  «Meroguyeckasi cucreMa padoTbl 10
YCBOCHHIO Y4YAIIMMHUCHA-OWIMHIBaMu §8-9 KJIAacCOB CPeACTB  BbIPAKEHHSA
YCJIOBHBIX OTHOILIEHMI B PYCCKOM SI3bIKe» OOOCHOBBIBACTCSI MPUMEHEHUE MOJICIH
OOy4YeHHsI TpH peau3allid KOMMYHHKATUBHO-KYJIbTYPOJOTHUECKON KOHIEHIUH
oOy4eHusi, TpeACTaBlIeHAa CUCTEMa YIPAXKHEHUN IO YCBOCHHMIO YYaIllUMUCS-
OuwMHrBaMu 8-9 KJIacCOB CPEACTB BBIPAKEHHS YCIOBHBIX OTHOIIEHHH B PYCCKOM
S3bIKE, 1A€TCS OMMCAHUE X0/Ia U PE3YIbTATOB O0YYAOIIEr0 SKCIEPUMEHTA.

Ha ceromusimHuid J€Hb HEOOXOAMMO CO3JIaHHE «HOBOM 00pazoBaTeIbLHOM
MapagurMbl ¢ HOBBIM THIIOM II€JarOrMYECKMX OTHOLIEHWI»!!, ¢ ycTaHoBIEeHHEM
CYOBEKT-CyOBEKTHOM CBS3M MEXKIy OOyYalolM | oOydaroummucs. Takue
OTHOUICHUSI MEXAY YUYHMTEIEM M YYallUMHUCS OOECHeuMBaeT MoJielib oO0yyeHus. B
MoJied OOyYEHUs MCIOJIB3YIOTCS TaKUEe TEXHOJIOTMH OpraHu3alliid  y4eOHOTro
npoiriecca, Korja Ieaaror onpenensier ollnee HarpaBieHue Y4eOHOU JesITeTbHOCTH,
noja0MpaeT KOMIUIGKTHI YUeOHBIX 3a/laHuil, TJE BO3MOXKHO HCIOJIb30BaHHE
MH(GOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, SJIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHbBIX
PECYPCOB, UHTEPHET-UCTOYHUKOB, @ YYEHHUK OCMBICIICHHO BHIOMPAET MyTh YCBOCHHUS
y4eOHOro marepuaina, UCIOJIb30BaHUs MPEII0KEHHBIX BO3MOXKHOCTEN, OOCYKIAET C
YUUTEJIEM U OJHOKJIACCHUKAMHU IUIaH JCUCTBUM U JOCTUTHYTBIA pe3yibTar. [Ipu atom
COBMECTHAS JIEATETLHOCTh HE MCKITIOYAET MPOSIBIICHUST 00yYarOIIUMUCS UHUIMATHUBBI
u TBOpuectBa. IloaTomMy Momenb 00ydeHUs CHOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHIO
KyJIbTYpPHOM M CaMOJOCTATOYHOM JIMYHOCTH, PA3BUTHUIO U PEATU3AIMKU CYyOBEKTHOTO
MOTEHIMAJIA YYaIlETrOCsl.

B HameMm wuccrenoBaHMM TIOJT MOJIENBIO OOyYEHHS YYal[uXCs-OMJIMHTBOB
YCJIOBHBIM KOHCTPYKIMSIM TIOHUMAETCS CTPYKTypa U dTarbl Y4eOHO-TIEAaroruyecKoro
npoliecca, KOTOPbIM HampaBjieH Ha YCBOEHHE pPa3HOOOpasusi COCOOOB BBIPAKEHUS
YCJIOBHBIX OTHOILIEHHUI B PYCCKOM SI3bIKE U UCIOJIb30BAHUE YCIOBHBIX KOHCTPYKIIUM B
Pa3ITUYHBIX CUTYAITHSIX OOIICHNSI.

Pa3zpaboTanHass HamMM MOJENb COCTOUT U3 ILEJIEBOr0, KOHLENTYaJbHOIO,
JIMarHOCTUYECKOT0, 00YYaroIIero, TEXHOJOTHYECKOTO M Pe3yJIbTATUBHOTO OJIOKOB (CM.
puc. 1.).

"Bonnaperckas E.B. Teopus 1 NpakTHKa JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 0Opasosanus. — Poctos-na-Jlony: Bynar,
2000. - C. 47.
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HCJ’IB: (bOpMPIpOBaHI/IC HAaBBIKOB UCIIOJIB30BaHUSA YCIIOBHBIX KOHCTPYKI_II/Iﬁ B CUTYaTUBHO-
06YCJ'IOBJ'ICHHOI71 peuu Ipru OCYHICCTBJIICHUN aKTa KOMMYHUKAIIUH Ha PYCCKOM A3BIKC

Hcnonp3oBaHne KOMMYHUKATHBHO-KYJIBTYPOJOTHYECKOM KOHIEIIUU 00Y4YEHUs sI3bIKaM

~\

3HaHus VYmMmenusa | Hageixkn

Cucrema yrpaxHeHUH J PaGouast TeTpanp

ITo Tpu KommEKCca

I
A
Toepooe
e

[

~——

i

[ HHTEepaKTUBHBIC METOJIBI U IPHEMBI O0yUICHHS J [ Hecrannaptasie ¢hopMbl ypoka

————

Kpurepuu [TaTnbammpHast mKama: «5» - OTINYHO, «4» - XopoIIo, «3» -
OLIEHMBAHUS YZIOBJIETBOPHUTENBHO, «2» - HEYIOBIECTBOPUTEIHHO

~N

C¢hopMHPOBaHHOCTH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHHS YCIOBHBIX KOHCTPYKIUI B CHTyaTHBHO-
00yCJIOBICHHOH peun

J
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HA OCHOBE peaju3alui KOMMYHUKATHUBHO-KYJIbTYPOJOTrHYeCKOH KOHLENIUH
o0y4eHnst



B neneBom Onoke onpeneneHa 1enb oOydeHUs — (POPMHPOBAHHE HABBIKOB
UCTIONIb30BAaHUSI YCJIOBHBIX KOHCTPYKIMI B CHTYaTHMBHO-OOYCIIOBJICHHOM pEUd TMpH
OCYLLIECTBJICHUHU aKTa KOMMYHUKAIIMHA HA PYCCKOM SI3BIKE.

B koHuentyanbHOM OJIOKE yKa3zaHa KOHLEMIMS 00y4eHHs] — KOMMYHHUKATHBHO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKAs] KOHIICMIMS, OCHOBOM KOTOPOW SIBIISIETCS HJESl COU3YyYEHHS
S3bIKA M KYJIBTYPBI B ITOJIMJIMHIBOKYJIBTYPHOM 00pa3oBaTeIbHON Cpee.

B nmarnHoctuueckoM OJIOKE pacKpbIBAa€TCsl COACP)KAHWE YMEHMHA M HAaBBIKOB
y4alyxcsl, KOTOpbIMA OHH JTOJDKHBI OBJIAZETh NP N3YYEHUH YCIIOBHBIX KOHCTPYKLHM
PYCCKOTO SI3BIKA.

B oOyuaromiem Oj0oke mpeAcTaBieHa CUCTEMa YIPaKHEHWM, coaepikaiias Tpu
TUNIA YNPAKHEHWH, KaXABIM W3 KOTOPBIX BKIIOYAET 10 TPU KOMIUIEKCA,
o0ecneuynBaroMX ModTanHoe (OPMHUPOBAHKE 3HAHUKA O CHelU(UKe CEeMaHTUKU
YCIOBUSL M CPEACTBAaX €€ BBIPAKEHUs, UX JAEATEIbHOCTHOE 3aKpEIUICHWE B BHUJEC
YMEHUI U HaBBIKOB OIIEPUPOBAHMsI YCIOBHBIMH KOHCTPYKLMSMH U WCIOJIb30BaHMS B
aKTax KOMMYHHMKaUuH. JlaHHBIA OJOK BKJIIOYAET Takxke pabouyro TeTpalb, T
pa3paloTaHbl 3a[jaHusl, MOTUBUPYIOILIME K U3YUYEHHUIO PYCCKOT'O SI3bIKA M PACKPBITHIO
AHATMTUYECKUX U TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEHN yUalMXCSl.

B TexHonormyeckuii OJIOK BKJIFOYEHBI WHTEPAKTUBHBIE METOJbI U IPHEMBI
00yYeHus, a TAKKe HECTaHIAPTHBIE (POPMBI YPOKA, TO3BOJIAIOIIUE BOBJIEYb B AKTUBHOE
B3aUMOJICHICTBHIE BCEX YUaCTHUKOB YUE€OHOTIO IpoIiecca.

B pe3ynbratiBHOM OJIOKE ONpeAeeHbl KPUTEPUH OLICHUBAHUSA 10 MATHOAIIBHOM
mKaje: «5» — OTIMYHO, «4» — Xopomo, «3» — YIOBIETBOPUTEIBHO, «2» —
HEY/IOBJIETBOPUTEIILHO, @  TAaKXKE  OTPaKEHbl  pe3ynbTarbl  OOydyeHUs WU
cpopMUPOBAHHOCTH HABBIKOB UCIOJIb30BAHUS YCIOBHBIX KOHCTPYKLIMI B CUTYaTHBHO-
00YCIJIOBJICHHOM peyn.

BeaynmMm ¢akropom B pazpaboTke MOJENM 00ydEHHUs SIBISIETCSA ONPEAEITICHUE €€
KoHUenmu. MccnenoBaHusi TOCHEAHUX  JIET  JIOKa3blBalOT — A(PPEKTUBHOCTD
UCIMOJIb30BaHUSl  KOMMYHUKATHUBHO-KYJIbTYPOJIOTMYECKOM  KOHUEMIMU  OOy4YeHHUs
PYCCKOMY SI3bIKY, OOecTieurBaroIiei, mo MHeHUIO J. KoymapoBoii, U3ydeHHe si3bIKa B
€ro B3aMMOCBSI3U C KyJIBTYPOM'®, 4eM JOCTUIaeTcsi «IyXOBHOE PAa3BUTHE JIMYHOCTH
yaanmxcs»®,

[{enmecooOpa3HOCTh HCIONb30BaHus naHHOU KoHIenuun E.W. TlaccoB BuauT B
TOM, YTO y YYalllUXCs «Pa3BUBAIOTCS A3BIKOBBIC, PEUEBbIE U POUYHE CIIOCOOHOCTH,
yMEHUE OOLIAThCS B PA3HBIX KU3HEHHBIX CUTYalUAX, (POPMUPYETCS] MOTUBALIUS K
JAIbHEUIIEMY  OBJIAJICHUIO s3pikoM»?’.  Tlo muenmio W.I. BanamoBoii,
['.1O. bormanonu, T.FO. HoBukOBOH, «B  LEHTPE KOMMYHHUKATHBHO-
KyJIbTYpPOJIOTUYECKOM  KOHIENIMU  OOyYeHMs  SI3bIKaM  JIKUT  ujes
B3aUMOCBSA3aHHOTO U3YYECHHS A3bIKA U KYJIbTYPBIZ.,

18K ollarova E. Hovory o kulturologickom smerovani cudzojazy¢nej edukécie. 2 vydanie. — Bratislava: Statny
pedagogicky ustav, 2014. — 214 s.

9Xajizep ®. CuHTeTMYECKas XY/IOKECTBEHHAs KyIbTypa — (YHIAMEHTAIbHBIA MPMHIMII KyJbTYPOIOTHYECKH
HaIpaBJIeHHOT0 00y4eHHs pycckoMy s3bIky B CroBakuu: K roOwiero OBbl Komnmaposoii // Pycucruka. — 2019. — T.
17.—Ne 4. - C. 409. — DOI: 10.22363/2618-8163-17-4-408-413.

DMTaccos E.U. Copok siet cnycts, i CTo M 01Ha MeToauueckas uaes. — M: Tnocca-TIpecc, 2006. — C.20.
Zpanamosa WU.I'., Bormanosuu I'.JO., HosuxoBa T.JO. O KOMMYHHKATHBHO-KYJIbTYPOJIOIMYECKOH KOHLICHIIHN
o0y4eHHs s3bIKaM: YKPaHMHCKO-PYCCKO-KPBIMCKOTAaTapcKMi Temaruueckuid cioBaps // KynbTypa Hapomos
ITpruepromopsst. — 2002. — Ne 44. — C. 162.
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CucreMa ynpaXHEHUW MO YCBOEHHUIO KOHCTPYKLHI CO 3HAYEHUEM YCIIOBHUS
Mpe/ACTaBIIeHA B Ta0uIe 1:
Tabmura 1.
CucreMa ynpa;KHeHUil 110 YCBOEHUI0 KOHCTPYKIMA CO 3HAYEHHEM
YCJIOBHS

I Tun II Tun III Tun

PeuenTuBHbBIE PenpoaykTuBHbIE IIponyKkTHBHBIE
YIPaKHEHHUS YIPaKHEHUS YIPaKHEHUS

1. Kommiekc ynpaxnenuil Ha | 1. Kommiiekc ynpaxHeHuin 1. Komruiekc ynpaxHeHu Ha
y3HaBaHWE, [IOHMMAaHHUE U | HAa Pa3BUTHE YMEHHUM 1O pa3BUTHE YMEHHI 1O
OCO3HAaHUE  CEMAaHTUKU M | COCTABJIECHUIO YCIOBHBIX COCTABJICHUIO U BEJICHUIO
CTPYKTYpPBI YCIIOBHBIX | KOHCTPYKIUI IO 00pa3iry. CUTYaTUBHO-00YCITOBIEHHBIX
KOHCTPYKLUH. 2. Kommekc ynpaxxHEHUW | IUAJIOTOB C UCIIOJIb30BAHUEM
2. Kommuiekc ymnpaxHEHH Ha | Ha OTpabOTKy YMEHHUH IO | yCJIOBHBIX KOHCTPYKIIMM.
pa3BUTHE YMEHUH 10 | COCTABJICHUIO 2. KomIuiekc ynpaxHEHUH Ha
BBISIBIICHUIO u aHAIKM3Y | TIPEIOKCHUH, noxoopy | OTpabOTKy  YMCHHA o
rpaMMaTHYE€CKUX  IPU3HAKOB | [NIABHOM WM NPUAATOYHOM | COCTABIICHUIO MOHOJIOTOB
YCIIOBHBIX KOHCTPYKIIH. qacTH i1 (OPMHUPOBAHUS | PA3HOTO THTIA
3. Kommiekc ymnpakHEHHM Ha | CIIOKHOTO MpPEeAsoKeHusi c | (IOBECTBOBaHHWE, OMMCAHUE,
3aKpeIiCHUe HaBBIKOB | YCJIOBHBIM 3HAUYEHUEM. paccyXJIeHHue).

BiaageHuss  Bcemu  Bujamu | 3. Kommiekc ynpaxuenuit | 3. Komiuieke ynpakHeHUH Ha
pEYEBOM  NIEATENBHOCTA MPU | HA aBTOMATH3ALMI0O YMEHUIN | aBTOMATHU3ALHIO YMEHUI
pabote © MaTepuajoM, | M0  TPaHCHOPMHUPOBAHUIO | CAMOCTOSITEILHOTO
CoJIeprKalIuM YCJIOBHBIC | MPEUIOKEHUNH C YCIOBHOM | COCTaBJICHHS  TEKCTOB M
KOHCTPYKIHUU. CEMaHTHUKOM, aHaJgu3a TOTOBBIX TEKCTOB,
CHUCTEMAaTH3aIlMi YCIOBHBIX | BKJIIOYAMIINX KOHCTPYKIIUH
KOHCTPYKIMI U BKJIIOYEHUS | C YCIOBHOW CEMAaHTHUKOM.

WX B CBSI3HBIN TEKCT.

Pa3paboTka cucTembl yIpaKHEHUH Ha YCBOGHHUE CPEJCTB BBIPAKEHUS
YCIIOBHBIX OTHOIIEHWI B COOTBETCTBUU C BHIOPAHHOW HAMU KOHIEIIIUEH 00ydeHUs
oOycioBu/ia BKIIOUEHHE B HEE HECKOJbKHX B3aMMOCBSI3aHHBIX  THUIIOB
(peuenTuBHBIC, PENPOIYKTHUBHBIE, MPOAYKTUBHBIE) U KOMILUIEKCOB YIPAKHEHUH,
KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT IMOATANHOMY (OPMUPOBAHUIO YMCTBEHHBIX JCHCTBUH,
MPUOOPETECHUI0O HEOOXOAUMBIX 3HAHUW U OTPabOTKE YMEHUM UM HABBIKOB
ONIEPUPOBAHUS SI3bIKOBBIMH €IMHUIIAMH, BKIIFOUEHHUS X B aKT KOMMYHUKAIINU.

PazpabotanHass cucteMa YNpPaKHEHUH COACPKHUT PEKOMEHAAIMU IO
WCTIOJIb30BAHUIO OIPE/ICICHHBIX MHTEPAKTUBHBIX MPUEMOB, a TAKXKE pPeanu3aluio
UJEU O COM3YYEHHMM S3bIKa M KYJbTYpbl Ha OCHOBE MCIIOJb30BAHUS CPEJICTB
BU3yaJIN3aLINH.

[IpuBenem nmpuMepsbl HEKOTOPBIX YIIPAXHEHUU. JJIsl BBINOJIHEHUS OJHOTO W3
YOpaXXHEHUN peyenmueHoco muna PEKOMEHIOBaH IMpUEM «AHAIUTUK» WU JaHa
WJUTIOCTPAlUsl. Y4alluMCs TMpeIiaraeTcsi NpoYnTaTh NPEAJIOKEHUS O HAPOIHOM
MpoMbIcie Y30€KHCTaHa — YHHUKAJIHHOM 30JI0TOM IIMUTHE, OMNPEACIUTh THII
MPEIOKCHUN ¥ 3aMOJIHUTh TAOJHITy, YUUTHIBAsl CIOCOO BBIPAKEHHUS YCIOBHOTO
3HaueHus (puc. 2).
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Tun npenyioxeHus [Ipennoxenus

[Ipocroe npemnoxkeHne ¢ 00CTOATEIBLCTBOM YCIOBHSI

[Ipocroe npemoxkenne ¢ 000COOIEHHBIM 00CTOSTEILCTBOM
YCIIOBHUS

C0’XHONIOJYMHEHHOE NPEAIOKEHUE C IPUAATOYHON YCIOBUS

Puc. 2 Ynpa:kHeHue ¢ MCI0JIb30BaHHEM NIPHEMA KAHAJIMTHK

JUis BBINOJNHEHUSL YRPANCHEHUS PenpoOYKMUBHO20 Mund, TIE Yy4dalluecs
JOJDKHBI BBIOpaTh W3 MPEMAJIOKEHHBIX U BCTaBUTh MOJAXOJSALIME IO CMBICIY U
CTPYKTYPE YCIIOBHBIE KOHCTPYKLHMH, YTOOBI MOJYYWJICS MOJHOLICHHBIA TEKCT,
peKoMeHI0BaH mpueM «BcraBka» M JNaHa CTUMYJIUpPYIOIIas K BBIITOJIHEHUIO
yIpaXHEHUsI KapTUHKA.

ceapumsb  O6opwy  Mmodxcem  Kaxcowviti!  Ho
HeoOxXo0umMo u3bedxcamv HeKOmopwvlxX OWUOOK. ..., MO
9MO UCNOPYEHHAS NOONCAPKA. ... , NOONCAPKA NPUOACH
Oopuy KUCTUHKY. ..., 8bl Modiceme 000asumsv paszHvie
cneyuu. Ho onvimusie nosapa cuumarom, 4mo HuKaxue
npunpassl He NOMOo2ym.

, yuumovleaume ewje 0OHO Npasuno! ... , 6vl

noJyuume Kamacmpoqy.
... , 86l NOJYYUmMe xopowuu pesyromam!

YcaoBHEIE KOHCTPYKIHWU IJISI CIIPABKH!

coOMpasich cracTd BKyC OJt0J1a; €ClIM TOBOPUTH O TJIaBHOM OIIMOKE B NMPHUTOTOBJICHUH; MpPU
JKEJIAHWUU; KOJIM YK BBl XOTUTE CBApPUTh MO-HACTOSAIEMY BKYCHBIM O0pIL; pu cOOTIOAEHUH BCEX
npaBuiI; 100aBUB B HABAPHUCTHIA MSICHOHM OyJIbOH KUPHYIO MOKAPKY; IPUTOPEB

JInst  BBITIONHEHUS VAPAXNCHEHUST NPOOYKMUBHO20
muna, TAe NPeACTaBIIeHa CUTyalus nocemenus myses C.
Ecennna B TamkeHre, ydamuMmcsa MpemIaracTcs
MPOJOJDKUTE  JUAIOT O BIICUATJICHUSIX  CBOHX
CBEPCTHUKOB IIOCJIE AKCKYPCHUHM, PEKOMEHJIOBAaH IPUEM
«IToroBopum».

[Tpuem «I1OTIC-hopmymnay pexoMeHI0BaH B JPYroM
yOpaXKHEHUH,  TI€  y4YalllUMCs  Mpejuiaraercs
COCTaBUTh MOHOJIOT-PAcCyKIE€HHE Ha TeMy: « MoorwcHo
U KUOEepCnopmcmena HA36amb 2epoem  HAuLe2o
epemeHu? ». [Ipu COCTABJICHUH MOHOJIOTa
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HE00X0AMMO 0003HAYUTH CBOIO MO3ZUIINIO (S CYUTAIO, YTO €CJIH ...; HA MOW B3TJISI,
€CJIH ...; I0 MOEMY MHEHHIO, €CJIH ...), AaTh €€ 000CHOBaHUE (..., MOTOMY YTO ...;

.., TaKk KaK ...; TOCKOJBbKY ..., TOCTOJBbKY ...), MPHUBECTH MPUMEPHI-
NOATBEPKACHUS (HAIPUMED, ...; €CJIH MPUBECTH MPUMEP, TO ...), CAEIATh BBIBOJ
(..., TODTOMY ...; UTaK, ...).

Pa3paboranHass cucremMa ympaKHCHHH OTpa)xkaeT OOIIyI0 KOHIICTIIIHIO B
OOy4eHUH PYCCKOMY S3BbIKY C YYE€TOM KOMMYHUKATHUBHO-KYJBTYPOJOTHYECKOU
HAlpaBJICHHOCTH B  W3YYCHUU  YCJIOBHBIX  KOHCTpykKmmi. [IpumeHenue
MHTEPAKTUBHBIX TPUEMOB OOECIEYMBAET HEOOXOIUMOE B3aUMOJICHCTBHE BCEX
YYaCTHUKOB Y4Y€OHOro TMpoIecca, COTPYJHUYECTBO B TOUCKE OTBETa Ha
MMOCTAaBJICHHBIC B 3aJaHUSIX BOIPOCH], B COCTABJICHUH JHAJIOTOB U MOHOJIOTOB IO
NPENJIOKEHHBIM CUTYyallusIM, B OCO3HAHUM OOraToro KyJbTYpHOTO HacCJeaus
PYCCKOTO U Y30€KCKOT'0 HapOJI0B.

JIist  3aKkperieHusT HaBBIKOB pPabOThI C YCIOBHBIMH KOHCTPYKIIUSIMH |
oOecrieueHrss TPOYHOTO M KAYECTBEHHOTO YCBOCHMSI H3y4aeMOTo MaTepuarna,
pa3BUTUS  HABBIKOB  CAMOCTOSITEJIBHOM,  HMCCIIEIOBATEIbCKOM,  TBOPYECKOMN
JEATEIHLHOCTH YYAIIUXCs HaMH ObljIa co3aHa padodasi TeTpajib, KOTOpasi BXOJIUT B
y4eOHO-METOJIMYECKUM  KOMIUIEKC ~ KaK  KOMIIOHEHT,  oOecrneynBaromun
«CTAaHOBJICHWEC W Pa3BUTHE ITOJIOKUTEIHPHOW MOTHBAIMM W3YYCHHS PYCCKOTO
s3pikan??. DPPYEKTUBHOCTD UCIONB30BaHMs paboUeii TeTpaay Ha YPOKaX PYCCKOTO
A3bIKa OOYCIIOBJIEHA TE€M, YTO «BCEM CBOMM KOHCTPYMPOBAaHUEM, 3aJlaHUAMH U

BOIIpOCaMu, HCTOYHHKaMH OHa HaItpaBJICHA Ha «COaBTOPCTBO» u

«COTBOPYECTBONZ,

PaGouast TeTpagp — «3TO HE MEXAaHMUYECKOE COSTMHEHUE YUCHHUKA U TETPAIN»,
a crmocod «(popMHPOBATH YMEHHE YUMTHCA»??, DTUM 00YyCIIOBJIEHA CTPYKTypa U
COJIep)KaHUE CO3JIlaHHOW HaMu paboyeil TeTpaad Ha YCBOCHHME YCIOBHBIX
KOHCTPYKIMHM, MPU3BaHHOM coueTaTh KIJIACCHYIl0O M BHEKJIACCHYI0 paloTy,
YUHUTBIBATh MEKIIPEIMETHBIE CBSI3M YPOKOB PYCCKOrO SI3bIKA W JIUTEPATYPBHI,
CIIOCOOCTBOBATh YCBOCHMIO SI3BIKOBBIX €IMHUII HE Ha OTBIICYEHHBIX MpPUMEpax, a
Ha TEKCTaX XYJO0’KECTBEHHBIX IMPOM3BEICHUN, KOTOPBHIE H3Yy4alOTCAd Ha ypoKax
IUTepaTypsl B 8-9 Kiaccax.

Cucrema ympaxXHeHU W 3agaHus paboyedl TeTpaaud COCTaBUIM OCHOBHOE
coziepkaHue 00y4darolIero SKCepuMeHTa, KOTOPBIM ObLT MPOBEAEH HAMU B IEPHOJ]
¢ 2021 mo 2023 roapl B TE€X K€ MIKOIAX, IJ1€ MPOBOAWICA KOHCTATUPYIOUIUN CPE3.

Lens mpoBeaeHuss 00y4aronIero dKCHepUuMeHTa — NpoBepka 3PGHEeKTUBHOCTH
pa3paboTaHHOM  MOJEIM  OOy4YEeHHUs  y4YalIMXCSI-OWJIMHTBOB  aKTHUBHOMY
HCIIOJIb30BAHUIO B CBOEH peYM KOHCTPYKLIHM, COAECPKAIIUX CEMAHTUKY YCIOBHS.

3amaun MpoBeIeHUs] 00yUaroIEero SKCIeprMEeHTa:

1. IlpoBepuTh HAa MPAKTUKE JACUCTBEHHOCTh IIPEAiaraeMoi MOJIeTTH 00yUeHUs
U CHCTEMBl YIPAKHEHUH Ha YCBOEHHE CIOCOOOB BBIPAKEHUS YCIOBHBIX
OTHOILIEHUH B PYCCKOM SI3BIKE.

2HaunonanbHas yueOHas porpaMma 10 PYCCKOMY SI3bIKY JUISL IIKOJI OBLIETO CPEJHETO 0OPA30BaHUs C PYCCKUM
si3pikoM 00yueHust (1-11 xmaccsr). — Tamkent: PLO, 2020. — C.14.

BlIpusanosa E.A. PaGoume TeTpaju Kak CPEICTBO MOBbILEHHS d(QQeKTHBHOCTH yueGHOro mpouecca: Jluce. ...
kaHj. nex. Hayk. — Kemeposo, 2002. — C. 6.

24Bep)KI/IHCKa$I E.A. Co3nanme paboueil TeTpaau HO NUCHUILUIMHE. METOAMYCCKHE pekoMeHaanuu. — OpeHoypr:
OpenOyprekuii rocynapctBeHHsii komnemk, 2009, — C. 3.
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2. Omnpenenutb, HACKOJBKO IOBBIIIAETCS YPOBEHb BIIAJEHUS YCIOBHBIMU
KOHCTPYKUUSIMHU B PA3JINYHBIX KOMMYHUKATUBHO-00YCIOBJIEHHBIX CUTYallUsX.

3. MotuBrpoBaTh yyalMxcs Ha pacKpbITUE HMX MCCIEAOBATEIbCKOTO U
TBOPYECKOTO MOTEHIMaIa IPU BHIIIOJHEHUH 3a/laHui pabouell TeTpaiu.

4. CrumynupoBaTh y4YallUXCA K [IOJYYEHUIO 3HAHUM HE TOJBKO
IPaMMAaTHYECKOr0, HO M JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOIO XapakTepa Ha OCHOBE
UCIIOJIb30BaHUsl MaTepuana O B3aUMOJCHCTBUHU KYJIbTYP PYCCKOIO U y30€KCKOTO
HapOJOB, PACKPBITh HMCCIENOBATEIBCKUII M TBOPYECKHMN MNOTEHIMA Y4YalUXCs
MIOCPEICTBOM BBIMOJIHEHUS 3a/IaHU# CO3/1aHHOM paboyeil TeTpaiu.

Yuutenas B XOI€  OKCIEPUMEHTAa  KCIOJB30BAIA  PEKOMEHAYEMBbIE
uHTepakTuBHbIe TIpueMbl: «llonck cooTrBeTcTBUIY, «IlobenuTenby, «AHATUTUKY,
«backetbonucty», «Crnpocu Mmensn», «llenoukay, « [ IOIIC-dpopmyna» u mp.

[locne oxoH4YaHUs 3KCIIEpUMEHTaIbHOro oOydenus B 2022-2023 yyeOHOM
rogy ObUT MpPOBEIEH HWTOTOBBIM KOHTPOJBHBIA Cpe3 C LENbI0 ONpEeAesICHUs
3(p(EeKTUBHOCTH MPEAJIOKEHHOM MojAenu o0ydeHus croco0aM BbIpaKEHUs
3Ha4YeHMs ycnoBusA. UYucno ywammxcs 8-9 3KCIEpUMEHTANbHBIX — KJIACCOB
cocTaBisuIo 760 4enoBeK, YUCIIO ydamuxcst 8-9 KOHTPOIbHBIX KJIACCOB COCTABIISIIO
741 genoBex.

KonndecTBeHHBIE JaHHBIE 110 PE3YyJIbTaTaM UTOTOBOIO CpPe3a B KOHTPOJIBHBIX
U SKCIIEPUMEHTANbHBIX §-X Kjlaccax MO pernoHaMm MpeAcTaBiIeHbl Ha pUc. 3.

70,00%

| 58,60%

60,00%

55.80%
I 53,10%
52,10%
53,30%
| 53,20%
50,90%

49.10%
49.40%

50,00%

1 36,80%

40,00%

27,30%
1 31,70%

26,90%
o
26,40%

30,00%

3
=1
=
ol
o o (2]
20,00% 2
— o
- “PIE
10,00% 5 v
S
{=1
0,00% -

2409
22,40%
22,20%

20,80%

24.70%

2%
. 12,50%
6,30%
I 22,20%
2,20%
B 12,50%
6.80%
I 14,90%
0%
B 6,90%
6.90%
]
1,309
10,900
6,40%

¢ A . o -
& & d & o § o &>
4 & & & & & & & & &
Al (A -'f\"\» ’Q‘\V _@QL :S\v \\\\ \‘S& P‘*— @‘k‘
A & &cﬂ\ &cﬂi ) 6.\:“ <¢~¢ @Q" t}@"'
& & & I
A R
oy &

BOrmmEo  ®Xopomo ¥ ViopnersoputensHo HeyoBieTBOPHTENBHO

Puc. 3. Pe3yabTaTbl HTOroBOIro cpe3a B IKCIEPUMEHTAIbHBIX M1 KOHTPOJIBHBIX
8-x KJIaccax o peruoHam

JlaHHbIEe CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO B JKCIEPUMEHTAIBHBIX 8-X Kiaccax
MOBBICWIICS YPOBEHb 3HAHUM yyalIUXCS O CMOCO0ax BBIPAXKEHUS YCIOBHOIO
3HaYE€HUd B  MPOCTOM U  MPOCTOM  OCJIOXHEHHOM  MPEIJIOKEHUSX,
YCOBEPILIEHCTBOBAJIMCHh YMEHUS BBISBIISITH, XapaKTEepU30BaTh, TPaHC(HOPMHUPOBATH
Y UCIIOJIb30BaTh B KOMMYHUKAIMU YCIOBHBIE KOHCTPYKIIHH.
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Puc. 4. Pe3yabTaThbl HTOTOBOI'0 Cpe3a B IKCIEPUMEHTAJBHBIX H KOHTPOJIbHBIX
9-x kiIaccax Mo peruoHam

COOTBETCTBEHHO pe3yJbTaTbl HTOTOBOTO Cpe€3a B  KOHTPOJBHBIX U
AKCIEPUMEHTAIIbHBIX 9-X KJlaccax MO peruoHaM MpecTaBieHbl Ha puc. 4. JlaHHbIe
TUCTOTPAaMMbI OTPAXKatOT TOT (haKT, YTO B IKCIIEPUMEHTAIBHBIX KJaccax yJaliuecs
Jy4Ill€ BBIMOJHWIM 3aJlaHUsl HAa XAPAKTEPUCTUKY CIIOKHBIX MPEIIOKECHUM,
BKJIFOUAIOIINX MPEAUKATUBHBIE YACTH C PEAU3AIMEN YCIOBHBIX OTHOIIECHUH, UX
TpaHcopManuio, BKIHOYECHHEC B CBOM COYMHCHHS, MPOSBUIM YMCHHE CTPOUTH
CBOIO pE€Yb MCXOAS W3 KOHKPETHOM J>KU3HEHHOM CHUTyallMd, [0Ka3aau CBOIO
CIIOCOOHOCTH paccKas3aTh O KyJIbType JPYKECTBEHHBIX HAPOJIOB.

Jlist MOJITBEPKICHUS JTIOCTOBEPHOCTH pe3yabTaToOB 00yuJaroIiero
AKCIIEPUMEHTA OBLI MPOBEICH MaTEeMaTHKO-CTaTUCTHICCKUMN aHaJIN3
AKCIIEPUMEHTAIBHBIX JIAHHBIX, MMOJIYYCHHBIX HaMU. [Ipy cTaTHCTHYECKOM aHaIu3e
rcnoJib3oBaics metoa Ilupcona — kpurepuii XM-kBaapar.

JInst cpaBHEHUS pE3yJIbTATOB B SKCIIEPUMEHTAIBHBIX U KOHTPOJIBHBIX KJIACCaX
OBLIIO IPUHSATO TAKOE CpeHEee 3HAUCHUE OIICHKH, KaK:

— 2 X.n. - M

g
IJIe Xi — OIEHKH YYallUuXCsA SKCIIEPUMEHTAIbHBIX KIAcCoB, | =14; Yi — OICHKH
YYalluxCsd  KOHTPOJBHBIX  KJIACCOB; x u y —  dopmynsl  mus

cpenHeapu(PMEeTUYECKUX  3HAYEHUH  OICHOK B OKCHEPUMEHTANbHBIX U
KOHTPOJIbHBIX Kiaccax. COOTBETCTBEHHO Xi U Yi— NMPUHUMAIOT 3HAUEHHUS OILICHOK
YUYaAIIUXCS; N M1 M — KOJMYECTBO yUAIINXCs B SKCIIEPMEHTAIBHBIX U KOHTPOJIBHBIX
Kjlaccax; Ny U M; — KOJMYECTBO YYAIIMXCS, MOJYYUBIIUX OLEHKU «OTIUUHON,
«XOPOUIOY, KYAOBIETBOPUTEIBHOY, «HEYAOBIECTBOPUTEIHHOY.

Cpennee 3HaueHue dSPGEKTUBHOCTH IKCIEPUMEHTAIBHOTO  OOYy4YCHUS
MpEeJICTaBIsIeT COOON COOTHOILIEHUE CPEIHUX apU(PMETHUYECKHX 3HAUECHUHN OLIEHOK
AKCIIEPUMEHTAJIBHBIX M KOHTPOJBHBIX KiaccoB. Koadduuuent sdpdextuBHOCTH
BBIYHCIISIEM TIO Cleaytomen Gpopmyie:

=%
y
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Ha ocHoBe maHHBIX cTaTUCTUYECKUX (POPMYIT OBLTH MPOU3BEICHBI PACUETHI.

CornacHO pacueTy pe3yibTaToB
ydamumMmcs 8 KIaccoB, 7, =799~ T

Kpum

x:%[80~5+205~4+95-3+5~2]=3,94; v

Koadppunuent apdextuBnoctu: 7 =

AHanornyHo OBUIM PACCUUTAHBI
IPEIOKEHHBIX ydalumcs 9 Ki1accos.

Koadppunuent apdextuBnoctu: 7 =

BBIITOJIHCHU S SaHaHHﬁ, MPCAJIOKCHHBIX

= 7,81, Mbl HAXOJJUM CPCOHCEC 3HAYCHHC!

= i[41.5+119~4+191-3+ 24.2]=347
375

39 _ 113,
347
pE3yNbTATHI

BBITIOJIHCHUS  3aJaHUM,

3% 114

347

CpaBHeHUE pe3yJIbTATOB KOHCTATHPYIOIIETO Cpe3a M HTOrOBOTO cpe3a

NPE/ICTaBICHBI B TUCTOTpamMMax (puc. 5).

PesyabTarsl
KOHCTATHPYIOLIEIo H
HTOTOBOIO cpe3oB (B %)

Pesyasrarsl
KOHCTATHPYIOIIeIo H
HTOTOBOTO cpe3oB (B %)
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Puc. 5. Pe3yJbTaThl KOHCTATHPYIOIIET0 H UTOTOBOIO cpe3oB (B %) B 8-9
KJ1accax

JlanHble THCTOrpaMM OTpaXKaloT (aKT TMOJIOKUTEIbHOW TUHAMUKUA B
YCBOCHUHU YYAIIUMUCSA-OMIIMHIBAMH CPEJICTB BHIPAKEHUS YCIOBHBIX OTHOILICHUH B
pYCCKOM si3bIKe. B KOHTpOJIBHBIX KjaccaxX, riae OOy4deHHe MpPOBOJIMIOCH IO
TPaJIUIIMOHHON METOJAUKE, HaONIONAI0TCA HE3HAYUTeNbHble H3MeHeHus. B
HKCIEPUMEHTAIbHBIX KJlaccax, IJe OO0y4eHHEe MPOBOAMIOCH MO MPEII0KEHHON
HAMH MOJIENH OOYYEeHHs, OTMEUaeTCs POCT KA4YECTBEHHBIX IMOKaszarenei. ITo
CBUCTEIHCTBYET O TOM, YTO IIeJICHANPABICHHOE O0yUeHNE yJaInXcs-OnIMHTBOB
8-9 xjaccoB Ha OCHOBE pa3pabOTaHHON MOJenu OOyYEeHHMs YIydllaeT MoKazaTelu
BJIQJICHUS CPEJCTBAMH BBIPAKEHUS CEMAHTUKH YCIOBUS M HCIOJB30BaHUS

YCIIOBHBIX KOHCTPYKLUHWA B CHUTYaTHMBHO-OOYCIIOBJIEHHOW pedYd B CpPEAHEM Ha
13,5 %.
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Metoanyeckue peKoMeHAAIUM M0 YCOBEPIIEHCTBOBAHUIO PadoThI ¢
yyalmuMu csi-OMJIMHIrBaMu 8-9 KJIaccoB HAJl YCJIOBHBIMU KOHCTPYKIMSMU

[Ipu cocTaBieHUU METOJUYECKUX PEKOMEHJAIUN YUUTHIBAIUCH PE3YJIbTATHI
WCCJICIOBAHMS COCTOSTHUS YIEOHON pabOThI IO U3YyUEHUIO YCIOBHBIX KOHCTPYKITUI
Ha 3aHATUSX TI0 PYCCKOMY S3BIKY M MPOBEACHHOTO OSKCIEPUMEHTAIHHOTO
oOydeHus B 8-9 kjaccax ¢ MHOTOHAIIMOHAJIBHBIM COCTABOM YUaIl[UXCSl.

1. CoBpemeHHble pea TpeOYIOT YCOBEPIICHCTBOBAHUS METOJUKHU
NPErnoJJaBaHusl PyCCKOTO sI3bIKa, B YaCTHOCTH, U3yUYEHHUS YCIOBHBIX KOHCTPYKIIUH,
SABJISIFOIIUXCSI OTPAKEHUEM T€X CUCTEMHBIX OTHOIICHHM, KOTOpbIE PEaM3yIOTCS B
S3bIKE TIPW  Tepefade 3HA4deHUs NpsaMorl oOycioBiaeHHOCTH. Jlormueckas,
CTPYKTYypHasi, CEMaHTHYECKas, rpaMMaTHieckasi 00yCIOBIEHHOCTh KOMIIOHEHTOB
BBICKA3bIBAHUS JIOJDKHA YUYWUTHIBATHCS TIPU  TOCTPOCHHWU CBSA3HOM peud B
3aBUCUMOCTH OT CUTYyaI¥ OOIICHHUS.

2. V3yueHue yCIOBHBIX KOHCTPYKIIMH U CIOCOOOB BBIPAKEHHS YCIOBHBIX
OTHONIICHUN TIPEIyCMaTPUBAET HCIIOJIB30BAHUE COBPEMEHHBIX IIOJXO/J0B B
IPAKTUKE TMPENoJiaBaHusl W BHEJIPEHUE MOJIeIM OO0y4YeHHs, OCHOBAHHOW Ha
CTUMYJIUPOBAHUU TO3HABATEIbHBIX CIIOCOOHOCTEM y4aluxcsi U Pa3BUTUHU
HaBBIKOB CAMOCTOSTEILHON PabOTHI.

3. B opranuzanuu aesTeIbHOCTH yYalIuXcsl B COTPYIHUYECTBE C YUUTEIEM U
OJTHOKJIACCHUKAMH, TP KOTOPOH YCBOCHHE Y4eOHOTO MaTepHuayia MPOWCXOAWT B
HECKOJILKMX HAIPABJICHHUSIX, 00YCIOBICHHBIX IPUMEHCHUEM Pa3UIHBIX MPHEMOB,
CO3JIaHUsl CUTYaIlMi, KOTJa ydalluecs MPOSIBISIIOT CBOM HCCIEI0BATENbCKUN U
TBOPUYECKUH TMOTEHITMAN, HEOOXOIWMO OMHPATHCS Ha pa3padOTaHHYIO MOJETh
0o0yueHus.

4. BaxxHbIM 3BEHOM B OpraHU3aIMK YIYEOHOU JeATEILHOCTH Ha YPOKE JT0KHO
CTaTh HWCIIOJb30BAHUE TPOIYMAHHOW CHCTEMBI YNPaKHCHWW, HAIICIICHHBIX Ha
dbopMupoBaHre TIIYOOKHX 3HAHWM O CHENHU(pUKE YCIOBHOM CEMAHTHKH, IIPOUYHBIX
YyMEHUN U HABBIKOB BIJIAJICHUS YCIOBHBIMU KOHCTPYKIIUSAMH B CHUTYaTUBHO-
00yCJIOBJIEHHOH peyn.

5. B yueOHbIii mporiecc M0KHA OBITH BHEApEHa pabouas TeTpaab, KOTOpas
MO3BOJISIET peliaTh 3aJadyd  00YyYaroImlero, pa3BUBAIOIIECTO, BOCIUTHIBAIOIICTO,
KOHTPOJIMPYIOIIETO, TTOMCKOBOTO XapaKTepa, YTO B COBOKYIMHOCTH C CHCTEMOU
CHenuaibHO pa3pabOTaHHBIX YIPAKHEHUN, KOTOpHIE HAIleJIEHbl Ha YCBOCHHE
Pa3HOOOpA3HBIX CPEACTB BBIPAKCHHS YCIOBHBIX OTHOIIECHUH, OOCCTICUHT
noJi/Iep>KaHue MOCTOSTHHOTO MHTEpeca K U3yUEHUIO PYCCKOTO SI3bIKA.

6. Ilpumenenue wmojenun oOy4YeHHS, B OCHOBY KOTOpPOM TIOJIOKEHA
KOMMYHUKATHBHO-KYJIBTYPOJIOTHYCCKAs ~ KOHIICTIUSA, ITO3BOJUT HE  TOJBKO
chOpMHUPOBATH Y YYAIIUXCS HABBIKK OOIIEHUS, HO U 00ECIIEUUT M3YUYCHUE S3bIKA
BO B3aMMOCBSI3H C KYJbTYpOH, 000TaTUT WX 3HAHUSMH O HPABCTBEHHBIX IICHHOCTSX
U TPAIUIHUIX PYCCKOTO M Y30€KCKOTO HapOJOB, YTO TIOBIHUSACT HA JIyXOBHOC
pPa3BUTHE JIUYHOCTH YYAIIUXCS.

3AK/TIOYEHHE

Pe3ynbTathl MpOBEAEHHOTO AMCCEPTAIIMOHHOTO HCCIEAOBAHUS IMO3BOJISIIOT
cOopMyIIUPOBATH CIIEIYIOIINE BHIBOJIBI:

1. CoBpemenHass oOpa3oBarenbHasi mnonutuka PecnyOnuku VY30ekucTaH
OpueHTHpOBaHa Ha BbI30BBI XXI Beka, 4TO 0O0YyCIOBIMBAaET HEOOXOAMMOCTH
GopMHpOBaHUS Y YydYallUXCS CTapIIMX KJIACCOB HOBOTO THIIA MBIIUICHUS,
MIO3BOJISIFOIIET0 KPUTUYECKH OLIEHUBATH MPOUCXOASIINE H3MEHEHHS B COLUAIbHON
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U KyJIbTYPHOU KM3HU CTPAHbI, IPUHUMATh PEIIEHUS U OTCTAauBATh CBOIO MO3UIIMIO.
COOTBETCTBEHHO MEHSIETCS IeJaroruyeckas mnapaaurma, MpeaycMaTpUBaromas
aKTUBHOE B3aUMOJICUCTBUE BCEX YUYACTHUKOB 00pa30BaTENILHOIO Mpoliecca.

2. JlanHble (pakTOphl 0OYCIOBIMBAIOT HEOOXOIUMOCTH COBEPIICHCTBOBAHMS
HABBIKOB OOIIEHUS, KOTJa 0co00€ 3HAYCHHE MPHOOPETACT YMEHHE HCIOJIb30BATh
T€ SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, KOTOPhIE 00JIAaI0T JIOTUKO-TIOHSITUMHBIM U OLIEHOYHBIM
KOMITIOHEHTaMu. Cpenu S3BIKOBBIX CPEACTB TAKOTO poAa OCOOYI0 3HAYMMOCTh
UMEIOT CPEJICTBA BBIPAYKEHUSI YCIOBHBIX OTHOILICHUN, OTPAKAIOIIUX B3aUMOCBSA3b
U B3aUMOOOYCIIOBJIEHHOCTh SIBIICHUU. Y CBOEHUE CIEHU(PUKA CEMAHTHUKUA YCIOBUS
Y peanu3alys MOHUMAaHHS €€ CI0KHOCTH U MHOI00Opa3usi CPEJCTB BBIPAXKECHHUS B
aKTax peaJlbHOW KOMMYHHUKAIIUU 00ECIIeUrBAeT Pa3BUTUE MHTEIUICKTA YYaIIUXCH,
UX CIIOCOOHOCTH YCTaHABIMBATH JIOTUYECKUE CBS3H MEXKIY COOBITHSIMH,
OLICHMBATh BO3MO>XHOCTH NPHUMEHEHHUS YCIOBHBIX KOHCTPYKLHMI B CHUTYaTUBHO-
0OyCJIOBJIEHHOU peyw.

3. CoBpemeHHble peanuu Y30ekucTaHa OOYyCIOBIMBAIOT Pa3pabOTKy
METOJMKN HM3Y4YECHHS YCJIOBHBIX KOHCTPYKLUMH C YYETOM MHOTIOHALMOHAJIBLHOTO
COCTaBa KJIACCOB, TJ€ MPeoONIaaloT ydyalluecs-OMauHrBbl. sl  JOCTHXKEHUS
3((HEKTUBHOCTU YCBOEHUS CPEJCTB BBIPAKEHHUS YCIOBHBIX OTHOIIEHWI Hamu Obuia
pa3paboTaHa 1 anpoOrpoBaHa B yueOHOM MPOLIECCE MOJENb O0yUEHUSI.

4. Buempenuwe pa3paboTaHHOM  Moaenw  OOydY€HHMs]  aKTUBHU3HMPOBAJIO
UCCIIEIOBATENIbCKYIO  JIEATENIbHOCTh ~ YYalUXCs, HAydywio uX paboTaTh B
COTPYJHUYECTBE U IMPOSABIATh 3aUHTEPECOBAHHOCTh B PE3YJIbTATaX COBMECTHOM
NESITETbHOCTH, BBIPA3MBILEHCS B YMEHHUU BECTH CHUTYaTHBHO-OOYCJIOBJICHHBIE
JMAJIOTH, CTPOUTh CBA3HBIE TEKCThl Pa3IMYHbIX (YHKIMOHAIBHBIX THIIOB,
NPEACTaBIATh (PaKThl KyJIbTYpbl Y30€KCKOIO U PYCCKOTO HapOJIOB B SIPKOI SI3IKOBOM
dhopme.

5. [Ipu pazpaboTke Mojienu 00y4eHHUsT YCIOBHBIM KOHCTPYKITHSIM ObLTa cO37aHa
cUCTeMa yNpaKHEeHUH, BKIIIOYAoIasi B ce0sl TpU THIA, KKIbIA U3 KOTOPBIX COCTOSI
U3 Tpex KomruiekcoB. [TocTpoeHne cucTeMbl YIPaKHEHUH YYUTHIBAJIO MOATAMHOCTh
BBE/ICHUSI HOBBIX 3HaHWM, (opMupoBaHHE U PAa3BUTUE YMEHHUH, 3aKperieHus
HAaBBIKOB BJIAJICHUSI YCJIOBHBIMM KOHCTPYKIMSIMH B CHTYaTMBHO-OOYCIIOBJIEHHOU
peun. Marepuan  ynpakHeHUM ~ ObT  COOTHECEH €  KOMMYHUKATHBHO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKOW KOHLIENIMEeH OOy4eHHusi, 4YTO OOYCJIOBHJIO HCIHOJIb30BaHHE
XYIOXECTBEHHBIX TEKCTOB, CBHUJETENBCTBYIONIMX O B3aHUMOCBS3U  KYJIBTYP
JIPYKECTBEHHBIX HApoAoB. /Jlnsf ynopaXHEHMHM B  KayeCTBE METOAUYECKOM
pPEKOMEHJAIMM 10 UX BBIIOJHEHUIO ObLT yKa3aH HMHTEPAKTUBHBIN IpUEM,
HaMPaBJISIIOIINN IEATEIbHOCTD YUUTENS U yYaIIUXCSl.

6. Jlns 3akperuieHus] HaBBIKOB BIIAJICHUS YCJIOBHBIMU KOHCTPYKLMSMHU ObLia
co3llaHa paboyasi TeTpajb, KOTOpasi CBOMM COAEPIKATEIbHBIM M WILTFOCTPATUBHBIM
MaTepuajioM ObLla MpH3BaHa MOJJAEpkKaTb MOTHUBALMIO K M3YYEHHIO CIIOCOOOB
BBIPOKEHMSI 3HAUEHHUsI YCJIOBUS B TEKCTaX XYAOXKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUM,
MIPOBEPUTH YUTATENBCKYIO AMSTh yUalllUXCsl, aKTUBU3UPOBATh UX aHATUTHUUECKUE U
TBOPUYECKUE CIIOCOOHOCTH MPH BHIMOJIHEHUH 33/1aHUI BO BHEYPOUHOE BPEMSI.

7. TlpoBeneHHbIN OOyYarONMA SKCIEPUMEHT MOATBEpAWS 3(h(HEKTUBHOCTH
UCIOJIb30BAHNUS MOJIENH o0yyeHus Ha OCHOBE KOMMYHHKATUBHO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKOW KOHLIENIINY, 11€71ecO00pa3sHOCTh MPUMEHEHUs pa3paboTaHHON
CUCTEMBbI YIPa)KHEHUN U 3aJlaHuil padoueil TeTpaau, pe3yJbTaTUBHOCTh COYETAHUS
KJIACCHOM M BHEKJIACCHOM palbOoThI MPH M3YUYEHUHM CHOCOOOB BBIPAXKEHMS YCIOBHBIX
OTHOLLICHUHU.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD thesis)

The aim of the research is to develop of model for teaching bilingual students of
the 8th-9th grades in Uzbekistan schools with the Russian language of education to
learn the means of expressing conditional relations in modern Russian.

The object of the research is the process of teaching the means of expressing
conditional relations in the Russian language to students of the 8th-9th grades of
schools in Uzbekistan with the Russian language of education.

The scientific novelty of the research is as follows:

scientific and theoretical substantiation of the necessity for bilingual students of
8-9 grades to master the category of conditionality as a universal logical and semantic
category used in the practice of situationally conditioned communication to argue their
own point of view on these or those events and facts of real reality;

the effectiveness of the interactive model of teaching based on the
communicative-cultural concept, which contributes to the formation of a cultural and
independent personality, in teaching bilingual learners the means of expressing
conditional relations has been proven;

the linguistic-didactic support of the teaching process was improved by means of
the developed system of exercises aimed at the use of conditional constructions on the
basis of the integration into the communicative-cultural concept of such components of
the personality-oriented approach as differentiation, previous experience, emotional-
volitional sphere and individuality;

cognitive activity of students was improved with the help of a workbook designed
to stimulate students' independent activity in studying conditional constructions, which
provides linguodidactic support of the process of teaching bilingual students the means
of expressing conditional relations on the basis of the creative component of positive
internal motivation to learn the Russian language.

The implementation of the research results. The research materials and
conclusions related to the need for bilingual students of 8th-9th grades to study the
category of condition as a universal logical and semantic category used in the practice
of situationally determined speech communication for arguing their own point of view
on certain events and facts of reality were used in the development of 2 sections in the
draft of the resolution of the President of the Republic of Uzbekistan PP-No.184 “On
measures to organize the activities of the military academic lyceum named after
Jaloliddin Manguberdy” dated from June 12, 2023 (Reference No. 10/1349 dated from
July 27, 2023, the Ministry of Defense of the Republic of Uzbekistan), and also
implemented into the practical project F3-20191258 “Creation of a multilingual
platform (in Uzbek, Russian, and English) for Uzbek literature” (Reference No. 03/1-
1971 dated from September 30, 2023, Tashkent State University of Uzbek Language
and Literature named after Alisher Navoi). As a result, the research materials served as
a source in the preparation of regulatory documents developed within the framework of
the projects.

the research materials and conclusions about the effectiveness of learning model
that promotes the formation of a cultural and self-sufficient personality, the
development of the student’s subjective potential, ensuring the implementation of the
communicative and cultural concept of teaching bilingual students to expressing
conditional relationships were implemented within the framework of the fundamental
project “Erudite” (Reference No. 10/ 1549 dated from August 8, 2023, the Ministry of
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Defense of the Republic of Uzbekistan), and were also implemented in the practical
project F3-20191258 “Creation of a multilingual platform (in Uzbek, Russian, and
English) for Uzbek literature” (Reference No. 03/1-1971 dated from September 30,
2023, Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi). The main recommendations and conclusions of the dissertation work served to
improve educational and methodological materials within the framework of projects;

the recommendations for the use of an improved methodology for teaching
bilingual students to the means of expressing conditional relations, based on a system of
exercises aimed at the use of conditional structures in situationally determined
communication in the aspect of the communicative-cultural approach, as well as the use
of modern pedagogical technologies were applied to the fundamental project “Erudite”
(Reference No. 10/1549 dated from August 8, 2023, the Ministry of Defense of the
Republic of Uzbekistan), and were also used within the framework of the practical
project F3-20191258 “Creation of a multilingual platform (in Uzbek, Russian, and
English) for Uzbek literature” (Reference No. 03/ 1-1971 dated from September 30,
2023, Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi). The content of the projects included scientific and practical recommendations
aimed at improving the linguistic and didactic foundations of teaching foreign
languages (including Russian) in the field of education;

the proposals to improve the linguodidactic support of the process of teaching the
means of expressing conditional relations to bilingual students of the 8th-9th grades
through the developed workbook on the Russian language, aimed at creating positive
motivation for learning the Russian language, stimulating independent activity of
students when studying conditional constructions were introduced into development of
2 sections in the draft of the resolution of the President of the Republic of Uzbekistan
PP-No.184 “On measures to organize the activities of the military academic lyceum
named after Jaloliddin Manguberdy” dated from June 12, 2023 (Reference
No. 10/1349 dated from July 27, 2023, the Ministry of Defense of the Republic of
Uzbekistan), and were also implemented in the practical project F3-20191258
“Creation of a multilingual platform (in Uzbek, Russian, and English) for Uzbek
literature” (Reference No. 03/1-1971 dated from September 30, 2023, Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi). As a result,
the conclusions and recommendations served as an important source in the preparation
of electronic resources, printed educational and methodological publications, theoretical
and practical material within the framework of the project, and meaningfully enriched
the content of the practical material of the platform in Russian.

Approbation of the research results. The main theoretical foundations and
conclusions of the dissertation were discussed at 14 international and 11 republican
scientific-practical and scientific-theoretical conferences.

Publication of the research results. On the topic of the dissertation, 35 works,
including 10 scientific articles in journals recommended by the Higher Attestation
Commission of the Republic of Uzbekistan for the publication of the main scientific
results of doctoral research were published, of which 3 articles in foreign scientific
journals.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, conclusion, list of used literature, and an appendix. The
main text of the dissertation is 167 pages.
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